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Split više nije

sveučilišna provincija

Ivan Pavić, rektor
Prije desetak godina, kad se sve glasnije počelo govori-

ti o važnosti znanja u globaliziranom svijetu, na vidjelo je 

izišlo da je Hrvatska sa desetak posto građana s fakultetskom 

diplomom na europskom začelju. To je bio signal mnogima da 

konačno počnu ozbiljnije shvaćati upozorenja hrvatske aka-

demske zajednice da je zaokret u proračunskom tretmanu 

znanosti i visokog obrazovanja nužan. Tih godina uistinu 

započinju pozitivni trendovi, vidljivi na različite načine. 

Dovoljno je spomenuti one najvažnije, poput projekta razvo-

jnih radnih mjesta, koji je imao za cilj značajnije povećati broj 

znanstvenika na sveučilištima. U takvom ozračju započinje 

gradnja kampusa u svim sveučilišnim centrima, čime mnogi 

fakulteti prvi put dolaze do primjerenog prostora. 

Zapošljavanje novaka i poziv znanstvenoj dijaspori da se 

vrati u Hrvatsku, dio su istog zaokreta koji je u kratkom vre-

menu imao značajne učincima. Neka su sveučilišta, poput 

našeg, utrostručila broj studenata. Tako je rastao i broj diplo-

miranih građana, kojih je već oko dvadeset posto.

Smotra Sveučilišta kao sajam znanja
Pomaci su značajni, utoliko više što su postignuti u rela-

tivno kratkom vremenu. Međutim, još uvijek smo u primjet-

nom zaostatku za Europom. Da bi je sustigli potrebno je više 

završenih srednjoškolaca upisivati na sveučilišta, jednako 

kao što je potrebno povećati uspješnost studiranja, odnosno 

skratiti trajanje studija. Smotra Sveučilišta je bila prilika po-

kazati što se sve i uz kakve uvjete može studirati, te prilika 

za promociju sve veće važnosti znanja. 

Stoga na smotru Sveučilišta treba gledati upravo kao 

na sajam znanja. Naši fakulteti, sveučilišni centri i druge 

sveučilišne institucije predstavljaju sebe, svoj rad, svoje re-

zultate, svoje programe i sve bitne informacije nužne mladi-

ma za odluku o životnom izboru i time opredjeljenju za vlastiti 

životni put, koji određuje njihovu budućnost.

Na ovogodišnjoj Smotri ponudili smo pet tisuća upisnih 

mjesta na više od 100 studijskih programa iz područja priro-

doslovlja,  tehnike i medicine te društvenih i humanističkih 

znanosti. Uz tradicionalne studije poput prava, ekonomije 

ili medicine ponosni smo na one koji se na ovom Sveučilištu 

izvode odnedavno poput hrvatskog jezika, arhitekture, geo-

dezije, stomatologije, agronomije, farmacije... 

Od prošle godine nudimo i studije sestrinstva, primaljst-

va, fizioterapije, medicinske radiologije i laboratorijske 

tehnologije, kao sveučilišne, i to na sve tri razine: preddiplom-

skoj, diplomskoj i poslijediplomskoj. Inicijativa za pokretan-

je ovih studija došla je iz EU, a Sveučilište u Splitu je prvo u 

Hrvatskoj reagiralo na tu inicijativu.

Split -  svijet - Hrvatska 
Dakle, uvjereni smo da pružamo izbor koji ispunjava 

očekivanja svih koji odluče studirati u Splitu, jer su naši 

fakulteti osposobljeni za kvalitetno obrazovanje a neki već 

danas predstavljaju centre izvrsnosti čije se diplome cijene ne 

samo u Hrvatskoj već i na svjetskim tržištima rada.

Nadam se da su ovo uvjerljivi argumenti za prihvaćanje 

našeg poziv da se studira na Sveučilištu u Splitu, biseru med-

iteranskog podneblja i kulture, u zajednici koja broji više od 

20 tisuća studenata i više od tisuću profesora.

Pri tom je ključno da sva naša sveučilišta najboljima nude 

mogućnost da dio studija provedu na nekome od svjetskih 

sveučilišta! Stoga izbor Splita kao mjesta studiranja više ni 

na jedan način ne znači zatvaranje u provincijske horizonte. 

A sveučilište će, kako reče jedan naš znanstvenik svjetskog 

ugleda, pokazati da je bilo i ostalo plodna majka znanja koja 

je čovječanstvu davala i koja će davati znanje - i temelj i jedan 

od najljepših plodova civilizacije. I na ma kojem od hrvatskih 

sveučilišta studirali, najvažnije je da naši mladi nastavkom 

školovanja postanu nova znanstvena i stručna energija koja 

će ubrzati razvitak hrvatskog društva. Da bi se to dogodilo, 

dakako, potrebni su i društveni uvjeti - ali te uvjete mladi 

moraju stvarati i sami, svojim entuzijazmom, svojim znanjem 

i svojom voljom da u vlastitoj zemlji uspiju i opstanu. 
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psihološka pomoć

Centar za savjetovanje 
studenata počinje s radom 
Rad Savjetovališta kreće s nekoliko djelatnika 
Splitskog sveučilišta a to su dr. sc. Ina Reić 
Ercegovac, dr. sc. Darko Hren, dr. sc. Andreja 
Bubić i dr. sc. Goran Kardum koji bi ustupili 
nekoliko radnih sati tjedno za potrebe 
savjetovanja i rada u Savjetovalištu, dok 
je krajnji cilj razvijanje interdisciplinarnog 
savjetovališta na sveučilišnoj razini

Piše:
Goran Kardum

Prema službenim podaci-
ma, na Filozofskom fakulte-
tu je u ovom trenutku u re-
dovnom studentskom statu-
su 1366 studenata, dok ih je 
na Sveučilištu više od 20 ti-
suća. U gradu Splitu djeluje 
niz savjetovališta, od speci-
jaliziranih koja se bave pro-
blemima poput ovisnosti do 
onih šire namjene poput obi-
teljskog savjetovališta gdje 
se radi na bračnim problemi-
ma, problemima djece i mla-
dih i nizu drugih povezanih 
tema. No, kako na Sveučili-
štu u Splitu još uvijek nema 
studentskog savjetovališta, 
nastavnici i psiholozi Filo-
zofskog fakulteta Sveučili-
šta u Splitu su na Fakultet-
skom vijeću 1. prosinca 2010. 
iznijeli razloge i potrebe osni-
vanja Centra za savjetovanje 
studenata, što je jednoglasno 
podržano i usvojeno te je ime-
novan voditelj Centra, dr. sc. 
Goran Kardum. Tijekom ove 
godine razrađen je i Pravil-
nik rada Centra za savjetova-
nje koji bi se trebao, uz jasnu 
podršku rektora Sveučilišta, 
službeno i svečano otvoriti te 
zatim i otpočeti s radom u če-
tvrtak, 8. prosinca. Napomi-
njemo kako savjetovališta 
postoje i vrlo su aktivna na 
gotovo svim sveučilištima u 
Republici Hrvatskoj, i to u Za-
dru, Rijeci, Puli i Zagrebu.

Savjetovališta na 
hrvatskim sveučilištima

Tako je, primjerice, na 
Filozofskom fakultetu Sve-
učilišta u Zagrebu Savjeto-
valište za studente Filozof-
skog fakulteta aktivno već 
7 godina. Prema izvješću, u 
2009. godini u njemu je ak-
tivno radilo 12 savjetovate-
ljica Odsjeka za psihologiju 
i 7 vanjskih suradnika. Pre-
ma istom izvješću, u 2009. 
godini, uslugu savjetovali-
šta koristilo je 370 studenata 
Filozofskog fakulteta. S vre-
menom su usluge Savjeto-
vališta počeli koristiti i stu-
denti sa drugih sastavnica 
gdje je prvo uključen Fakul-
tet elektrotehnike i računar-
stva. Djelovanje Savjetovali-
šta za studente Filozofskog 
fakulteta Sveučilišta u Za-
grebu kontinuirano se širi i 
dio je planiranog razvoja Sa-
vjetovališta za studente Za-
grebačkog sveučilišta. Sa-

vjetovalište na Sveučilištu 
u Zadru osnovano je 2008. 
godine i zove se Studentsko 
savjetovalište, čija je vodi-
teljica prof. dr. sc. Anita Vu-
lić Prtorić. U njemu radi de-
setak djelatnika Sveučili-
šta u Zadru i određeni broj 
vanjskih suradnika. Imaju 
tri osnovne djelatnosti, a to 
su psihološko savjetovanje, 
zdravstvena zaštita i stu-
dentski projekti. Najčešće 
teme savjetovanja su teško-
će u učenju i studiranju, pri-
lagodba studiju, anksioznost 
i druge osobne psihičke teš-
koće, obiteljski i partnerski 
odnosi. U savjetovalištu ra-
de individualno savjetova-
nje i grupne radionice, a do 
svibnja ove godine odradili 
su oko 800 sati individualnog 
savjetovanja. Studenti i stu-
dentice dolaze u omjeru kao 
što je i studenata na Sveučili-
štu, što je približno 25% muš-
karaca i 75% žena.

Pod vodstvom 
dokazanih stručnjaka

Osim rada na Fakulte-
tu u nastavi sa studentima, 
nastavnici i psiholozi Filo-
zofskog fakulteta dr. sc. Ina 
Reić Ercegovac, dr. sc. Darko 
Hren, dr. sc. Andreja Bubić i 
dr. sc. Goran Kardum pota-
knuti su na ovaj prijedlog po-
najprije iz vlastitog iskustva 
i rada s mladima u različitim 
okružjima. Ina Reić Ercego-
vac stekla je iskustvo radom 
u Centru za socijalnu skrb u 
Splitu kao voditeljica mjere 
nadzora nad obavljanjem ro-
diteljske skrbi te kao suradni-
ca Kluba trudnica i roditelja 
Split gdje sudjeluje u progra-
mima edukacije budućih rodi-
telja. Darko Hren je apsolvent 
četverogodišnje edukacije iz 
Gestalt-psihoterapije koja se 
izvodi pod okriljem Instituta 
za integrativnu i Gestalt-tera-
piju u Würzburgu te je još kao 
student imao vodeću ulogu u 
stvaranju, organizaciji i pro-
vedbi projekta “Uspješno stu-
diranje” – serije radionica za 
studente s ciljem razvijanja 
motivacije i vještina potreb-
nih za uspješno studiranje i 
cjeloživotno obrazovanje, za 
što je dobio i Rektorovu na-
gradu, a potom i osnovao ko-
legij vještine studiranja na 
medicinskim fakultetima u 
Zagrebu, Splitu i Mostaru te 
na Filozofskom fakultetu u 
Splitu. Goran Kardum godi-
nama surađuje s Odjelom za 
pedijatriju KBC-a Split gdje 

sudjeluje u zajedničkim pro-
jektima te je niz godina aktiv-
no sudjelovao u radu Labora-
torija za kliničku neurozna-
nost Medicinskog fakulteta 
u dijagnostičkom postupku 
procjene poremećaja spava-
nja i stanja svijesti i savjeto-
vanju na različitim dobnim 
uzrastima. Andreja Bubić 
je iskustvo savjetovanja ste-
kla volontirajući u nekoliko 
udruga za pomoć različitim 
skupinama osoba tijekom i 
nakon studija psihologije, te 
u budućnosti planira unapri-
jediti svoja znanja i vještine 
kako bi u Savjetovalištu mo-
gla što bolje pomoći zaintere-
siranim studentima.

Savjetovanja i radionice
Savjetovalište Filozofskog 

fakulteta radilo bi u skladu s 
pravilima i radom već pokre-
nutih savjetovališta na dru-
gim sveučilištima u Republi-

ci Hrvatskoj ili i šire, na sveu-
čilištima Europske unije te u 
skladu sa Zakonom o psiholo-
gijskoj djelatnosti i Etičkom 
kodeksu. Rad Savjetovališta 
krenuo bi s manjim i dohvat-
ljivim ciljevima radom djelat-
nika koji bi ustupili nekoliko 
radnih sati tjedno za potrebe 
savjetovanja i rada u Savjeto-
valištu. Uz prostor su osigu-
rani i telefonski broj te elek-
tronička adresa preko kojih 
bi se studenti mogli javiti s 
pitanjima, zatražiti pomoć 
ili sudjelovati na nekoj od 
ponuđenih radionica (www.
ffst.hr).

Razvidno je kako studenti 
i mladi općenito traže pomoć, 
savjet i edukaciju iz različitih 
razloga te će tako i buduće sa-
vjetovalište imati niz aktiv-
nosti, i to:

• Savjetovanje pri teško-
ćama s učenjem, studira-
njem, odabirom i/ili promje-

nom akademske karijere;
• Savjetovanje pri proble-

mima i teškoćama u odnosi-
ma, poput obiteljskih, prija-
teljskih, kolegijalnih ili par-
tnerskih/emocionalnih;

• Savjetovanje pri proble-
mima i teškoćama s vlastitim 
stanjima poput anksioznosti, 
depresija, strahova, kriza 
identiteta, odabira životnog 
prostora/mjesta i nastavka 
studiranja;

• Savjetovanje i usmjera-
vanje u kriznim trenucima 
kao što su kronične bolesti, 
smrt bliske osobe;

• Organizacija različitih 
vrsta edukacija, iskustvenih 
radionica, tematskih preda-
vanja, ljetnih škola;

U kontekstu organizacije 
različitih iskustvenih i tera-
peutskih radionica, nastav-
nice Filozofskog fakulteta 
dr. sc. Snježana Dobrota i mr. 
sc. Dubravka Kušćević odgo-
vorile su vrlo poticajno te su 
spremne organizirati glazbe-
ne i likovne radionice za dje-
cu i mlade. 

Cilj - interdisciplinarno 
savjetovalište na 
sveučilišnoj razini

Obavljeni su mnogi razgo-
vori s različitim sastavnica-
ma Sveučilišta te potencijal-
nim vanjskim institucijama 
s ciljem razvijanja interdisci-
plinarnog Savjetovališta na 
sveučilišnoj razini, što bi bio 
i konačni oblik ovog savjeto-
vališta. Na taj način bi se u 
rad Savjetovališta uključili 
i drugi stručnjaci iz različi-
tih područja koji su spremni 
volonterski, sa svojim zna-
njem i iskustvom, pripomo-
ći razvoju naše akademske 
zajednice u cjelini. Tako je u 
radu Savjetovališta u odre-
đenim slučajevima nezao-

bilazna suradnja sa psihija-
trom gdje će u radu Centra 
za savjetovanje sudjelovati 
vanjski suradnici Tomislav 
Franić, dr. med., specijalist 
upravo za dječju i adolescen-
tnu psihijatriju KBC-a Split, 
te psihijatrica dr. sc. Dolo-
res Britvić i psihologica mr. 
sc. Vesna Antičević iz Regi-
onalnog centra za psihotrau-
mu KBC-a Split. Prostor Cen-
tra za savjetovanje smješten 
je u prostorima Fakulteta u 
fakultetskoj zgradi u Zajče-
voj ulici b.b. (na Klerikatu), 
i to za potrebe individualnog 
savjetovanja te organizaciju 
i provedbu različitih radio-
nica i predavanja. Lokacija 
Centra je vrlo prikladna iz 
cijelog niza razloga: od blizi-
ne i lokacije Odsjeka za psi-
hologiju u osnutku, blizine 
drugih sastavnica i sveuči-
lišnog kampusa te Klinič-
kog a bol n ičkog c entra . 
Centar za savjetovanje se 
kao ustrojbena jedinica Fa-
kulteta i Sveučilišta temat-
ski naslanja a to i potvrđuje 
odabirom nastavnika iz ra-
zličitih struka, na različite 
odsjeke, psihologija (u osni-
vanju), predškolski odgoj, 
pedagogija i učiteljski stu-
dij. Nemojmo zaboraviti ka-
ko je Sveučilište jedna vrlo 
živa i složena zajednica ko-
ja primarno nije sastavljena 
od studenata koji uče, već je 
mjesto složene svakodnevni-
ce i života u kojem se stvara-
ju i rađaju obitelji i djeca. 

Kao članovi naše ukupne 
akademske zajednice i našeg 
Sveučilišta u cjelini, želimo 
savjesno i dosljedno ispu-
njavati svoju društvenu mi-
siju, podržavajući, promiču-
ći i unapređujući akademski, 
ali i osobni, život studenata i 
ostalih članova Sveučilišta.

Goran Kardum

Darko Hren, Andreja Bubić, Ina Reić Ercegovac, Goran Kardum  
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Doc.  dr.  sc. Ante Maletić (1933. − 2011.)

Ante Maletić rodio se 12. srpnja 1933. godine u Splitu. 
Godine 1950. završio je Industrijsku školu − elektrosmjer. 
Dok je u Splitu radio kao kvalificirani električar, privatno 
je polagao ispite i uz rad maturirao u Realnoj gimnaziji u 
Splitu. Elektrotehnički fakultet upisao je u Beogradu i diplo-
mirao 1962. godine.
Kao dipl. ing. radio je u Brodograđevnoj industriji Split naj-
prije kao tehnički voditelj u pogonu, a potom kao projek-
tant u Projektnom uredu − elektroodjel. Od 1963. godine 
do 1965. godine radio je kao honorarni asistent na Elek-
trotehničkom fakultetu u Splitu, a 1965. prešao je u stalni 
radni odnos na Elektrotehnički fakultet u Splitu, Katedra za 
električne strojeve. Magistarsku radnju s temom “Proračun 
i mjerenje induktiviteta istosmjernih strojeva” obranio je na 
Elektrotehničkom fakultetu u Zagrebu 1973. godine, a dok-
torsku disertaciju s temom “Doprinos analizi struje kratkog 
spoja kaveznog asinkronog stroja” obranio je na Elektroteh-
ničkom fakultetu u Zagrebu 1984. godine. U znanstveno-
nastavno zvanje docenta izabran je 1987. godine.
Uz redovit rad na Fakultetu, izradio je cjelokupni program 
za projektiranje i vodio cjelokupnu organizaciju izgradnje 
zgrade u kojoj Fakultet danas radi. Rad na poslovima nove 
zgrade trajao je više od 10 godina.
Za doprinos realizaciji 8. mediteranskih igara dobio je 
zahvalnicu Skupštine Općine Šibenik 1979. godine. Za izni-
man doprinos u visokoškolskoj djelatnosti dodijeljena mu 
je Nagrada Grada Splita za 1988. godinu. 
Na području društvenog rada, dva desetljeća sudjelovao je 
u radu najužeg sportskog rukovodstva Splita.
S FESB-a je otišao u mirovinu 1999. godine, ali nije mirovao, 
nego se posvetio istraživanju života i djela Markantuna 
de Dominisa. Njegovo istraživanje rezultiralo je bogatom 
istraživačkom djelatnošću kojom je De Dominisa približio 
najširem čitateljskom krugu. Za taj rad na rehabilitaciji De 
Dominisova djela nagrađen je godišnjom nagradom Slo-
bodne Dalmacije za znanost 2009. godine.

in memoriam

Duboko poštovanje i zahvalnost 
našem dragom profesoru

Neobičan, ali prije 
svega dobar čovjek

Od početka svojeg rada 

na našem fakultetu, profe-

sor Tonći Maletić je nastavno 

i znanstveno djelovao u sklo-

pu Zavoda za elektroenerge-

tiku i Katedre za električne 

strojeve. Njegov svakodnev-

ni doprinos razvoju Zavoda i 

Katedre može se prepoznati 

u različitim segmentima na-

stavnog, znanstvenog, struč-

nog i organizacijskog djelova-

nja. Kao dugogodišnji asistent 

i profesor našeg zavoda, orga-

nizirao je i izvodio nastavu iz 

više kolegija na diplomskom i 

stručnom studiju, pisao skrip-

te i nastavne materijale za stu-

dente, sudjelovao u znanstve-

nim projektima, bio predstoj-

nik Zavoda, a posebno je bila 

značajna njegova suradnja s 

gospodarstvom, koja je bila je-

dan od pokretača razvoja Za-

voda u stručnom i znanstve-

nom smislu. 

Međutim, ovom bih prili-

kom htio posebno istaknuti 

njegov doprinos razvoju na-

ših laboratorija i uvođenju ek-

sperimentalnih istraživanja 

u području električnih stroje-

va, kojima se profesor Maletić 

uglavnom bavio tijekom svo-

jeg nastavnog i znanstvenog 

rada. U tom pogledu, njegove 

aktivnosti počinju već davnih 

60-ih godina prošlog stoljeća, 

kad je odmah nakon osniva-

nja fakulteta u staroj zgradi 

Biskupove palače, kao mla-

di asistent, utemeljio labora-

torij električnih strojeva, je-

dan od prvih laboratorija na 

fakultetu. Pritom je značajno 

istaknuti činjenicu da su go-

tovo svi strojevi i ostala opre-

ma nabavljeni donacijama, za-

hvaljujući njegovoj suradnji s 

gospodarstvom i jakoj želji za 

izgradnjom laboratorija, bez 

obzira na to što je tada, kao i 

danas, nedostajalo novčanih 

sredstava. 

Slična je situacija bila i pri 

izgradnji i opremanju nove 

zgrade fakulteta, pri čemu je 

njegov doprinos izgradnji ci-

jelog fakulteta, kao što je de-

kan prethodno naglasio, zai-

sta nemjerljiv. S druge strane, 

s posebnim žarom sudjelovao 

je u projektiranju, izgradnji i 

opremanju vlastitih laborato-

rija električnih strojeva i po-

gona. Zbog iznimne energije, 

upornosti i velikog entuzijaz-

ma, uvijek je nalazio načina 

da svoje planove i ideje dove-

de do kraja, bez obzira na ra-

zličite teškoće s kojima se su-

sretao. 

Zašto ovo posebno naglaša-

vam? Često čujemo od mlađih 

kolega da im za razvoj suvre-

menih laboratorija i proved-

bu eksperimentalnih istraži-

vanja nedostaju veća novča-

na sredstva. Iako su dijelom 

u pravu, mislim da je profesor 

Maletić svojim primjerom, u 

kojem je dominirao veliki žar 

i entuzijazam, pokazao svi-

ma nama da je za razvoj labo-

ratorija u prvom redu važan 

čovjek, njegova volja i želja da 

se izgradi nova maketa, naba-

vi nova oprema i provede za-

mišljeni eksperiment. U tom 

kontekstu često se sjetim jed-

nog našeg razgovora, kad sam 

kao mladi asistent sudjelovao 

u razvoju naših laboratorija i 

susretao se sa sličnim proble-

mima nedostatka novčanih 

sredstava, pa sam se na neki 

način požalio profesoru. On 

mi je metaforički odgovorio: 

“Dragi kolega, ni zgrada fa-

kulteta, a ni laboratoriji nisu 

izgrađeni od novčanica, nego 

od građevinskog materijala, 

motora i ostale opreme.” Dru-

gim riječima, mladi kolega, 

snađi se. Mislim da ta poruka 

treba biti putokaz svima na-

ma koji se bavimo razvojem 

laboratorija i eksperimental-

nim istraživanjima, jer, kao 

što je često znao reći i dragi 

profesor, rezultat istraživanja 

u tehničkim strukama bez ek-

sperimentalne potvrde i nije 

rezultat.  

Također želim naglasi-

ti da se zahvaljujući labora-

torijima i metodama koje je 

razvijao profesor Maletić na 

našem zavodu već nekoli-

ko godina razvijaju i ispitu-

ju elektromotorni pogoni za 

jednu od vodećih svjetskih 

tvrtki u elektroindustriji, ko-

risteći pri tome laboratorij-

sko postrojenje i većinu stro-

jeva koje je profesor Maletić, 

u suradnji sa svojim kolega-

ma, izgradio prije tridesetak 

godina. Iako mu je posljed-

njih godina zdravlje bilo na-

rušeno, često bi nas posjetio 

u laboratoriju tijekom rada 

na tom projektu. Premda su 

ti posjeti uglavnom bili krat-

ki, jer profesor je uvijek ne-

kamo žurio, u svakoj njego-

voj misli mogao se osjetiti ve-

liki ponos i zadovoljstvo što 

se u njegovim laboratorijima 

rade projekti koji, po mojem 

dubokom uvjerenju, znače i 

međunarodnu priznatost ak-

tivnostima koje je profesor 

Maletić dugo godina provo-

dio na našem zavodu. 

Svoj osobni dojam o zaslu-

gama profesora Maletića za 

razvoj našeg zavoda, fakul-

teta i šire zajednice dodatno 

sam potvrdio jednom zgodom 

nakon njegova odlaska u mi-

rovinu. Naime, kao asistent 

naslijedio sam njegovu rad-

nu sobu pa smo u nekoliko na-

vrata pokušali dogovoriti dan 

u kojem će profesor preuzeti 

svoje knjige, projekte i osta-

le papire kojima je soba bila 

praktički zatrpana. Među-

tim, profesor jednostavno ni-

je uspio naći taj slobodni dan 

u duljem razdoblju, jer, kao što 

većina nas zna, on i nije išao 

u stvarnu mirovinu. Dapače, 

stekao sam dojam da je odla-

skom u mirovinu još više po-

jačao svoje aktivnosti. Nakon 

mjesec dana profesor me je 

zamolio da njegove materija-

le posložim u nekoliko kutija. 

Pritom sam ostao impresioni-

ran količinom i raznolikošću 

projekata, zabilješki, fotogra-

fija i ostalih dokumenata koji 

su jednim dijelom bili vezani 

uz izgradnju našeg fakulteta, 

a drugi se dio odnosio na bo-

gatu stručnu suradnju pro-

fesora Maletića s tadašnjim 

gospodarstvom i društve -

nom zajednicom. Primjerice, 

tom sam prilikom shvatio da 

je profesor Maletić idejni tvo-

rac sustava rasvjete stadiona 

na Poljudu, koji je u to vrije-

me bio prvi moderni sustav 

rasvjete u bivšoj državi.

Na kraju bih u ime Zavoda 

za elektroenergetiku i njego-

ve Katedre za električne stro-

jeve i pogone želio izraziti du-

boko poštovanje i zahvalnost 

našem dragom profesoru Ton-

ćiju Maletiću za sve ono što je 

učinio za naš zavod i kate-

dru.    

Prof. dr. sc. Božo Terzić, 

predstojnik Zavoda za elek-

troenergetiku, na komemora-

ciji održanoj na FESB-u 

Kad bi me netko pitao, net-

ko nepoznat, kakav je bio taj 

profesor Ante Maletić, rekao 

bih mu: profesor Maletić bio 

je dobar čovjek. 

Bio je svestran, bavio se 

mnogim stvarima, ali ono što 

ga, po mojem mišljenju, naj-

bolje opisuje jest to da je zai-

sta bio dobar čovjek. To mogu 

potvrditi kao njegov bivši stu-

dent, poslije kao njegov prija-

telj i bliski suradnik, te kao 

asistent na nekim njegovim 

kolegijima. 

Mi, studenti FESB-a, ima-

li smo sreću što smo imali 

profesore koji su se iskazali 

svojom dobrotom i brigom o 

nama. Među takvim profeso-

rima isticali su se naša pokoj-

na profesorica Jadranka Vu-

letin i profesor Ante Maletić. 

Naša draga profesorica Ja-

dranka Vuletin predavala je 

kolegije iz fizike i o nama se 

na prvim godinama studija 

brinula kao da nam je druga 

majka. Takav je bio i profesor 

Ante Maletić, koji nam je bio 

profesor na višim godinama 

studija. Bio nam je kao dru-

gi otac. To najbolje potvrđu-

je primjer našega kolege koji 

je pri kraju studija psihički 

obolio. Bila mu je potrebna 

pomoć. Međutim, pravu ljud-

sku podršku nije potražio u 

nama, svojim kolegama, ni 

u krugu svoje obitelji, nego 

u profesoru Anti Maletiću. 

Mjesecima se družio s pro-

fesorom Antom Maletićem 

i vrlo često odlazio kod nje-

ga i doma. Koliko je to zaista 

trajalo i kako je to stvarno 

izgledalo, to nam može reći 

jedino gospođa Nena Male-

tić, supruga našeg dragog 

profesora Tonćija. Profesor 

Ante Maletić tada mu je po-

mogao da se odluči prvi put 

potražiti pomoć liječnika, 

što je za takve bolesnike ve-

lik korak. 

Profesor Ante Maletić po-

mogao je i meni mnogo pu-

ta. U dva slučaja ta mi je po-

moć bila dragocjena i na njoj 

ću mu uvijek biti beskrajno 

zahvalan. Prvi put to je bilo 

kad sam nastojao steći svoj 

krov nad glavom, a nisam 

mogao, rečeno grubim ban-

karskim rječnikom, zatvori-

ti financijsku konstrukciju. 

Tada mi je profesor Ante Ma-

letić rado pomogao. Nekako u 

isto vrijeme imao sam i dru-

gi veliki problem. Iako sam 

doktorirao, nekoliko se go-

dina nisam mogao izabrati 

u znanstveno-nastavno zva-

nje docenta. Prema nikad 

napisanim pravilima našeg 

fakulteta, trebao sam imati 

četiri sata predavanja iz re-

dovitih kolegija. Moj mentor, 

profesor Mate Kurtović, ustu-

pio mi je jedan sat od svojih 

predavanja, onoliko koliko je 

mogao, ali nedostajala su mi 

još tri sata. U tome mi je, dvi-

je godine prije odlaska u mi-

rovinu, rado pomogao profe-

sor Ante Maletić tako što je 

predložio i potpisao da ću ja 

na jednom njegovu kolegiju 

držati tri sata predavanja, a 

da će on posljednje dvije godi-

ne svojeg radnog vijeka drža-

ti vježbe iz tog kolegija. Uoči 

mirovine je, dakle, pristao on 

meni biti asistent, a da ja nje-

mu budem profesor.

 Profesor Maletić, naš dra-

gi kolega i prijatelj, bio je ne-

običan čovjek. Mnogo puta 

sam ga slušao kako se, naiv-

no kao dijete, iskreno čudi i 

pita: Zašto su ljudi takvi, za-

što nisu dobri, zašto ne po-

mognu jedni drugima? Nije 

mogao prihvatiti da su lju-

di ponekad neshvatljivo zli i 

čine zlo jedni drugima, a za 

njega je biti dobar bilo tako 

prirodno.   

Hvala našem dragom pro-

fesoru Anti Maletiću što nas 

je svojom dobrotom potaknuo 

da i mi budemo bolji. Neka 

mu je vječna slava.

Prof. dr. sc. Slavko Vujević 

na komemoraciji održanoj na 

FESB-u
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Održana Smotra Sveučilišta u Splitu

Sveučilište u Splitu se odlučilo na dodatno 
poticanje izvrsnih maturanata da Sveučilište u 
Splitu izaberu kao najbolje mjesto studiranja

“Smotra Sveučilišta je uvijek 
prigoda za analizu dosadašnjih 
uspjeha i plan za daljnji rad. Sve-
učilište u Splitu u prigodi Smotre 
Sveučilišta analizira upise na sve 
svoje sastavnice, kako visinu upi-
snih kvota, tako i kvalitetu upisa-
nih studenata. Uprava Sveučilišta 
smatra da, iako postoje pomaci u 
brojnosti i kvaliteti kandidata koji 
se upisuju na Sveučilište u Splitu, 
postoji još uvijek golemi prostor ka-
ko poboljšati informiranost matu-
ranata i svih srednjoškolaca za sto 
različitih studijskih programa ko-
ji se provode i koji čekaju studen-
te željne znanja. U zadnje vrijeme 

se intenzivno radi na suradnji sa 
srednjoškolskim profesorima koji 
u obrazovnoj vertikali čine ključ-
nu sponu u edukaciji. U partner-
skom odnosu Sveučilište srednjoš-
kolskim kolegama nudi vrhunske 
stručnjake za programe cjeloživot-
nog učenja, a sveučilišne laborato-
rije i učionice otvaramo srednjoš-
kolcima i njihovim profesorima. 
S druge strane, školske se učioni-
ce širom otvaraju studentima, bu-
dućim nastavnicima za praktičnu 
nastavu u kojoj su srednjoškolski 
profesori, mentori i edukatori. S 
tim srednje škole postaju integral-
ni dio nastave Sveučilišta i kvali-

tetna nastavna baza koja garanti-
ra kvalitetu izobrazbe i stručnog 
praktičnog rada. Od ovako širo-
ke obostrane suradnje profitiraju 
najviše učenici i studenti, a osobito 
maturanti koji se kroz predavanja 
sveučilišnih profesora i asistenata 
upoznaju s mogućnostima i kvali-
tetom pojedinih studija kako bi do-
nijeli što kvalitetniju životnu odlu-
ku i izabrali najprikladniji studij za 
koji su talentirani. 

Od ove akademske godine Sveu-
čilište u Splitu se odlučilo na dodat-
no poticanje izvrsnih maturanata 
da Sveučilište u Splitu izaberu kao 
najbolje mjesto studiranja. U dogo-

voru sa županijskim strukovnim 
udrugama srednjoškolskih profe-
sora biologije i hrvatskog jezika po-
krećemo nagradni natječaj za naj-
bolje radove maturante iz ova dva 
predmeta. Sponzor je Croatia osi-
guranje. Sljedećih godina širit će-
mo natječaj i na druge predmete.  

Sa službama Grada i Župani-
je pripremamo programe koji će 
omogućiti brzo i kvalitetno podu-
zetništvo naših studenata uteme-
ljeno na vrhunskom znanju i teh-
nologiji u okviru županijskog teh-
nološkog parka. 

Ova Smotra bilježi pozitivan po-
mak posjećenosti srednjoškolaca i 

Nagradni natječaj Sveučilišta za maturante naše županije

Rektor Sveučilišta u Splitu 
prof.dr.sc. Ivan Pavić svečano 
je 25. studenoga na Fakultetu 
elektrotehnike, strojarstva i 
brodogradnje otvorio Smotru 
Sveučilišta u Splitu. Otvorenju 
su nazočili: prof.dr.sc. Petar 
Selem, predsjednik Odbora za 
obrazovanje, znanost i kulturu 
Hrvatskog sabora, Ante Sana-
der, župan Splitsko-dalmatin-
ske županije, Anđelka Visković, 
zamjenica gradonačelnika Gra-
da Splita, kao i predstavnici pro-
fesora srednjih škola Splitsko-
dalmatinske županije profesori-
ca Dijana Matković, voditeljica 
stručnog vijeća za profesore bio-
logije, profesorica Suzana Kačić 
Bartulović, voditeljica stručnog 
vijeća za profesore hrvatskog 
jezika te Ante Peruzović, pred-
sjednik aktiva ravnatelja sred-

njih škola grada Splita.
Tijekom sljedeća dva dana 

Sveučilište u Splitu je predsta-
vilo javnosti svoju studijsku po-
nudu za upis u I. godinu studija 
u akademskoj godini 2012./2013. 
Na štandovima bogato opre-
mljenim promidžbenim ma-
terijalima svakoga pojedinog 
preddiplomskog, diplomskog 
i poslijediplomskog studijskog 
programa, studenti viših go-
dina sastavnica Sveučilišta u 
Splitu informirali su maturan-
te o upisima i uvjetima studira-
nja, ECTS sustavu za prijenos 
i prikupljanje bodova, student-

skom životu, uvjetima smješta-
ja tijekom studiranja te moguć-
nostima zapošljavanja nakon 
završenog studija. Na ovogo-
dišnjoj Smotri proglašeni su 
i dobitnici nagrada za najbolji 
štand. Prema mišljenju ocje-
njivačkog suda prvo mjesto 
osvojio je Medicinski fakultet, 
drugo FESB, dok je treće mje-
sto pripalo Sveučilišnom stu-
dijskom odjelu za forenzične 
znanosti. U glazbenom dijelu 
programa sudjelovala je muška 
klapa Ekonomskog fakulteta u 
Splitu “Serpentina”. 

Antonija Žaja

Prvo je mjesto za najbolji štand osvojio Medicinski fakultet, drugo FESB, dok je treće mjesto pripalo Sveučilišnom studijskom odjelu za forenzične znanosti
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Održana Smotra Sveučilišta u Splitu Težnja Sveučilišta u Splitu je ostanak naših maturanata 
na splitskim studijima, kojoj svrsi i služe Otvoreni dani 
Sveučilišta i ciklus predavanja o srednjim školama koji je 
počeo od lani. Smatram da je dobar primjer za motivaciju 
studenata za ostanak kući ono što već niz godina radi 
moja škola, Peta gimnazija Vladimir Nazor.
Kao profesorica biologije, već desetak godina pripre-
mam maturante za prijamne ispite, a posljednje dvije 
godine i za državnu maturu iz biologije. Ipak, znanje koje 
steknu u učionici od svog profesora iz udžbenika trebalo 
je popuniti radom ‘na terenu’. Prije pet sam godina odlu-
čila zakucati na vrata profesora Medicinskog fakulteta, 
odnosno na Zavod za patologiju i sudsku medicinu kod 
dr. Anđelinovića koji je svesrdno primio moje učenike. 
Kao rezultat, oni već nekoliko godina na Zavodu slušaju 
vrlo zanimljiva predavanja, sudjeluju u spektakularnim 
radionicama iz područja citologije, anatomije, forenzike, 
patologije… učenici su zavoljeli te ljude, predivne asi-
stente i profesore Medicinskog fakulteta i baš te klupe, 
tako da iz godine u godinu bilježimo sve bolji uspjeh 
naših maturanata kod upisa na splitske prirodoslovne 
fakultete, poglavito Medicinu i Stomatologiju.
Dr. Anđelinović i njegovi kolege čak su održali nekoliko 
predavanja na Županijskom stručnom vijeću profesora 
biologije srednjih škola pri čemu smo i mi mnogo toga 
naučili i dobili motivaciju za daljnju suradnju. 
Ovogodišnji plan Sveučilišta u Splitu je otvoriti natječaj 
za tri najbolja učenika iz područja biologije – dogovo-
reno je da se prva nagrada dodijeli maturantu koji na 

županijskom natjecanju posti-
gne najbolji rezultat u znanju. 
Druga nagrada dodijelila bi se 
autorima najboljega istraživač-
kog projekta na županijskom 
natjecanju, a treća za esej iz po-
dručja bioloških znanosti čija će 
tema, mjesto i vrijeme održava-
nja biti naknadno dogovoreni.

Profesoricasavjetnica
DianaMatković

Na Fakultetu elektroteh-

nike, strojarstva i brodograd-

nje u Splitu krajem je mjeseca 

studenog  potpisan ugovor o 

poslovno-tehničkoj suradnji 

između FESB-a i tvrtke ABB 

Crane Systems. Ugovor su 

potpisali dekan FESB-a prof. 

dr.sc. Srdjan Podrug i direktor 

švedske firme Uno Bryfors, di-

pl. ing. ABB Crane Systems je 

vodeća svjetska tvrtka za auto-

matizaciju industrijskih i kon-

tejnerskih dizaličnih sustava. 

Među svojim referencama ima 

i automatizacije najvećih svjet-

skih kontejnerskih luka, kao 

što su primjerice Hamburg, 

Roterdam, Singapur, .... Inače, 

ABB Crane Systems je članica 

švicarsko-švedske multinaci-

onalne korporacije ABB koja 

je jedna od vodećih svjetskih 

kompanija u području elektro-

energetike, industrijske auto-

matizacije i robotike. U svojim 

tvrtkama koje su raspoređene 

širom svijeta u preko 100 zema-

lja ima približno 120 tisuća za-

poslenika. Iako se ugovor o du-

goročnoj suradnji potpisuje sa-

da, suradnja između Katedre 

za električne strojeve i pogone 

na FESB-u i švedske tvrtke za-

počela je prije dvije i pol godine 

na projektu razvoja elektromo-

tornih pogona za velike indu-

strijske dizalice koje rade u teš-

kim industrijskim uvjetima, 

kao što su npr. visoke tempera-

ture i željezna prašina u želje-

zarama. Kao rezultat te surad-

nje, prošle su godine instalira-

ni prvi prototipovi razvijenih 

elektromotornih pogona u dvi-

je željezare u Švedskoj, nosivo-

sti 200 i 130 tona, a pri puštanju 

u rad tih pogona sudjelovali su 

i stručnjaci s FESB-a. 

Tijekom prošle godine na-

stavljen je razvoj i usavrša-

vanje frekventnih pretvara-

ča za te pogone, a krajem ove 

godine očekuje se početak 

njihove serijske proizvodnje. 

Osim daljnjeg razvoja, i prva 

testiranja novih uređaja pre-

ma svjetskim IEC standardi-

ma provodit će se na FESB-

u. Također, sljedećih godina 

planiraju se započeti novi 

projekti iz područja indu-

strijske automatizacije.  Kao 

što je naglasio predstojnik 

Zavoda za elektroenergetiku 

i voditelj tima s FESB-a prof. 

dr. sc. Božo Terzić, posebna 

važnost ove suradnje je što 

se ona temelji na razvojnim 

projektima za svjetsko indu-

strijsko tržište, te stoga omo-

gućuje našim stručnjacima 

izravan kontakt s najnovi-

jim tehnologijama u područ-

ju elektromotornih pogona i 

automatizacije industrijskih 

postrojenja. 

Budući da se ovi projek-

ti u velikoj mjeri temelje na 

eksperimentalnim istraži-

vanjima i testiranjima, plod 

suradnje je i stalan razvoj fa-

kultetskih laboratorija za-

hvaljujući zajedničkim ula-

ganjima FESB-a i ABB-a. 

Također, važno je istaknuti 

da i studenti završnih godi-

na studija Elektrotehnike 

kroz njihove diplomske ra-

dove imaju doticaj s najnovi-

jim industrijskim tehnolo-

gijama. Potpisivanju ugovo-

ra prisustvovao je i voditelj 

projekta sa strane ABB-a dr. 

sc. Alojz Slutej, “global R&D 

manager”, koji je u okviru 

korporacije ABB odgovoran 

za razvoj, istraživanje i pri-

mjenu suvremenih tehnolo-

gija u području kompleksnih 

industrijskih postrojenja. 

Za Fakultet je također 

od posebnog značaja da ta-

kav stručnjak iz industrije 

već nekoliko godina, kao go-

stujući profesor, sudjeluje u 

obrazovanju studenata na 

zadnjim godinama studija 

Elektrotehnike. Prema nje-

govu mišljenju, dosadašnji 

rezultati na razvoju elektro-

motornih pogona, koji su re-

zultirali proizvodom za svjet-

sko tržište, promovirali su 

FESB kao ozbiljnog partnera 

ABB-u i ujedno otvorili mo-

gućnost dugoročne suradnje 

na drugim područjima indu-

strijske tehnologije. 

Antonija Žaja

FESB razvija 
elektromotorne 
pogone za 
svjetsko tržište
Posebna važnost ove suradnje je što se ona temelji na 
razvojnim projektima za svjetsko industrijsko tržište, te 
stoga omogućuje našim stručnjacima izravan kontakt s 
najnovijim tehnologijama u području elektromotornih 
pogona i automatizacije industrijskih postrojenja

Dr. sc. Alojz Slutej, ABB Crane Systems, voditelj projekta sa strane ABB-a i prof. dr. sc. Božo 
Terzić, predstojnik zavoda za elektroenergetiku na FESB-u, voditelj projekta sa strane FESB-a

Nagradni natječaj Sveučilišta za maturante naše županije

‘Za procvat budućih
mladica sveučilišnog stabla’
Sveučilište, Universitas i Društvo profesora hrvatskog 
jezika odlučili su pokrenuti književni natječaj  kako bi 
potaknuli talentirane  maturante da snagom svog pera 
iskažu misli vezane za jedan od najvažnijih trenutaka 
naših života: izbor studija i mjesta studiranja, što će 
presudno obilježiti njihovu budućnost:
U radu i razgovoru sa srednjoškolcima uviđamo koliko 
je njihovih pitanja na koja često ne znaju odgovoriti ni 
oni sami, ni njihova bliža okolina, a presudni su za odabir 
studija i budućeg zanimanja. Stoga, zahvaljujući suradnji 
uprave Sveučilišta s redakcijom Universitasa i srednjoš-
kolskim profesorima (kojima se ovim putem zahvaljuje-
mo), pokrećemo ovaj projekt kako bismo pomogli da u 
prvom redu sami mladi ljudi, najčešće vrlo samozatajni,  
prepoznaju svoje sposobnosti i dobiju priliku pokazati 
ih. Želimo potaknuti, istaknuti i nagraditi  pjesničke duše, 
čije poetsko blago zaslužuje pozornost javnosti općenito. 
Naravno da njihovi talenti zaslužuju osobitu pozornost 
sastavnica Sveučilišta u Splitu jer je ono po naravi stvari 
zainteresirano za učenike koji svojom izvrsnošću mogu 
pridonijeti ne samo svom osobnom rastu, nego i razvoju 
sredina u kojima će se obrazovati, pa i našeg Sveučilišta 
u cjelini. Ako je gospodin Petar Selem, pozdravljajući 
Smotru, Sveučilište u Splitu usporedio sa stablom, neka 
onda nagradni književni natječaj bude prilika za procvat 

njegovih budućih mladica. Ovom 
prilikom pozivamo sve maturante 
na suradnju i sudjelovanje, te na-
javljujemo pokretanje natječaja, 
a propozicije, način i vremenik 
sudjelovanja objavit ćemo u 
sljedećem broju Universitasa i na 
mrežnim stranicama DPHJ-a.
� Suzana Kačić Bartulović,
� profesorica mentorica

Tko su najbolji
mladi biolozi?

kvalitete u prezentaciji studij-

skih programa naših sastavni-

ca. A sve sa znatno manjim nov-

čanim sredstvima, ali uz veće, 

nesebično zalaganje sveučiliš-

nog tima predvođenog tajnicom 

Paulom Radman Vučemilović, 

Gabrijelom Budimir, Antoni-

jom Žajom i Leidom Rizvan Si-

kimić, uz podršku i pomoć pro-

rektorice prof. Branke Ramljak 

te svih kolega na sastavnicama 

Sveučilišta kojima se i ovom pri-

godom srdačno zahvaljujem“.

(Iz pozdravnog

slova  prorektora

Šimuna Anđelinovića)
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međunarodna suradnja

Isključivo nastavna 
sveučilišta su prošlost! 
Znanost je nedjeljiva od nastave i samo u paru mogu značiti 
napredak sveučilišta. Kroz jačanje znanosti i nastavna 
aktivnost dobiva na kvaliteti te u konačnici i studenti 
počnu birati takva sveučilišta za svoje obrazovanje

RAZGOVARAO:
Duško Čizmić marović

U povodu uspješnih i važnih 
ugovora koje je Splitsko sveu-
čilište prošlog mjeseca potpisa-
lo sa dva sveučilišta u SAD-u, u 
New Mexicu i Nevadi, razgova-
ramo s Rokom Andričevićem, 
prorektorom za međunarodnu 
suradnju SuS-a, o onome o čemu 
s takvom osobom i treba razgo-
varati – o međunarodnoj surad-
nji SuS-a, te o cjelini ambicije da 
se SuS međunarodno poveže s 
onima koji mogu potaknuti ra-
zvoj našeg sveučilišta.  

Zbog čega je međusveučilišna 
suradnja sa SAD-om za mnoge, 
pa i za Sveučilište u Splitu, tako 
atraktivna i nakon što je ‘ame-
rički san’ izgubio bitne dijelove 
svoje privlačnosti? 

Za razliku od europskih sve-
učilišta gdje je mobilnost 
značajna na nivou stude-
nata i profesora, američka 
su atraktivna upravo za ra-
zličite oblike znanstvenih 
istraživanja. Opće je pozna-
to da su, usprkos rastu kvali-
tete na kineskim i indijskim 
sveučilištima, američka još 
uvijek na vrhu kada se radi o 
znanstvenim aktivnostima i 
rezultatima. Upravo bi stra-
teška odrednica našeg sve-
učilišta trebala biti surad-
nja s američkim sveučilišti-
ma u području znanstvenih 
istraživanja. Američka sve-
učilišta i njihovi znanstveni-
ci imaju pristup i referencije 
za prijavljivanje i izvođenje 
niza znanstvenih projekata 
prema različitim znanstve-
nim fondovima u svijetu. S 
druge strane, oni traže kvali-
tetne partnere s drugih stra-
na, i tu je naša šansa. Osim 
zajedničkih istupa na znan-
stvenim projektima, američ-
ka sveučilišta i dalje ostaju 
odlične lokacije za poslijedi-
plomske studije i kroz ovako 
potpisane ugovore otvaraju 
se različite mogućnosti na-
šim doktorandima da dio ili 
cijeli doktorski studij obave 
na tim mjestima. To je i bio 
osnovni cilj pokretanja ideje 
za potpisom suradnje s New 
Mexico Mining and Techno-
logy University u Socorrou 
i Desert Research Institute, 
University of Nevada.

Već imamo ugovore sa sveuči-
lištima u SAD-u?

Dosadašnji ugovori sa sveu-

Ističete važnost nacionalnog
radio-astronomskog
opservatorija u blizini NMT-a...
New Mexico Tech University lociran je u blizini najvećeg svjetskog 
polja teleskopa koji kontinuirano prikupljaju podatke iz svemira preko 
radiovalova i idealno su mjesto za studij astrofizike i znanosti o svemi-
ru. Imali smo priliku s domaćinima posjetiti “Very Large Array”, gdje se 
nalazi polje od 27 teleskopa. To je objekt koji je financirala američka 
znanstvena agencija i dostupan je svakom znanstveniku iz svijeta čiji 
se projekt prihvati na natječaju. Preko netom potpisanog sporazuma 
svaki naš zainteresirani znanstvenik može s partnerima s New Mexico 
Techa aplicirati projekte i obrađivati najkvalitetnije podatke koji nam 
dolaze iz svemira. Za razliku od mnogih drugih znanosti, znanost 
o svemiru još uvijek je mlada znanost i puno toga se može i mora 
otkrivati u skoroj budućnosti. Zašto ne bi i neki naši znanstvenici bili u 
prvim redovima znanstvenog napretka u tom području? NMT je insti-
tucija od koje se može naučiti kako postati konkurentan na svjetskom 
tržištu znanosti i kako prijavljivati atraktivne i prihvatljive projekte. Sva-
ki naš znanstvenik mora svladati prezentaciju znanosti, te marketinški 
dio koji se mora naučiti i primjenjivati.

čilištima u SAD-u potpisa-
ni su s New Haven Universi-
ty te s Pen State University, 
vezano za studij forenzike, 
i neki naši studenti već su 
otišli tamo. Novi su ugovori 
prvenstveno iz područja pri-
rodnih i tehničkih znanosti 
i odličan su okvir za potica-
nje znanstvene aktivnosti 
iz tih područja, kao i edu-
kaciju naših doktoranada. 
Međutim, kako to obično bi-
va, sam ugovor neće mnogo 
značiti ako se naši znanstve-
nici ne angažiraju na uspo-
stavi kontakata i pripremi 
zajedničkih projekata. Mo-
ja je dužnost kao prorektora 
upravo u otvaranju ovakvih 
mogućnosti za naše znan-
stvenike, a na njima su slje-
deći konkretni koraci. 

Koji su motivi za suradnju s 
New Mexico Tech University?

Osnovni motiv za potpisom 
suradnje s New Mexico Te-
ch University je već uspo-
stavljena suradnja preko ko-
legice Željke Fuchs koja je 
ne samo doktorirala na tom 
sveučilištu već i dalje ostala 
u suradnji preko zajednič-
kih znanstvenih projekata. 
S druge strane, to je za ame-
ričke uvjete malo sveučili-
šte koje ima 2500 studenta i 
150 profesora, ali s budžetom 
većim nego cijelo naše Split-
sko sveučilište - više od 100 
milijuna dolara godišnje, od 
čega samo 18 posto dolazi iz 
državnog proračuna za viso-
ko obrazovanje, a sve ostalo 
su prihodi od znanstvenih 

projekta! Naravno, to je ta-
ko daleko od naše proračun-
ske situacije da je skoro ne-
stvarno. Ali to nas ne treba 
obeshrabriti, već potaknuti 
u onom dijelu u kojem svako 
hrvatsko sveučilište može 
napredovati, a to su upravo 
znanstveni projekti. Mi koji 
se time bavimo godinama, 
znamo da upravo u tom sek-
toru svugdje u svijetu ima ja-
ko puno sredstava koja čeka-
ju da budu dodijeljena kvali-
tetnim projektima. Svaki 
početak je težak, ali to je jedi-
ni način da danas sveučilišta 
budu konkurentna na svjet-
skom tržištu znanja. Znanost 
je nedjeljiva od nastave i sa-
mo u paru mogu značiti na-
predak sveučilišta. Svako 
zatvaranje u tzv. nastavna 
sveučilišta je daleka proš-
lost i osuđeno je na propast 
i konačno gašenje. To mora-
ju shvatiti svi nastavnici, ali 
i uprave sveučilišta. Kroz ja-
čanje znanosti i nastavna ak-
tivnost dobiva na kvaliteti te 
u konačnici i studenti počnu 
birati takva sveučilišta za 
svoje obrazovanje. Taj trend 
je već davno činjenica u SAD-
u, a i u Europi postaje pravi-
lo. Kad se već Europa opredi-
jelila za besplatno studiranje 
(što god to značilo), kao i Hr-
vatska, onda se jedino pre-
ko znanstvene aktivnosti i 
stručnog rada može puniti 
proračun sveučilišta.

U čemu je značenje suradnje s 
Desert Research Institutom u 
Las Vegasu? 

Međusveučilišne 
sporazume treba 
shvatiti samo kao 
pravni okvir koji 
otvara vrata za 
osobne kontakte 
naših nastavnika

Nakon Sveučilišta u Minne-
apolisu i Stanford Sveučili-
šta gdje sam doktorirao, cije-
lu sam svoju profesorsku ka-
rijeru u SAD-u izgradio baš 
na Desert Research Institute 
(DRI) u Las Vegasu, gdje sam 
radio 10 godina. DRI je jedan 
od najjačih znanstvenih in-
stituta u SAD-u, ali za razli-
ku, recimo, od našeg “Ruđe-
ra”, on je dio Sveučilišta u 
Nevadi i svi znanstvenici dio 
svog vremena provode u na-
stavi. DRI pokriva različita 
područja - atmosferskih zna-
nosti, prirodnih znanosti, pa 
sve do ekologije i vodnih re-

sursa. Najpoznatiji je po to-
me što je njegov nastanak 
potaknuo Howard Huges 
koji je donirao velike prosto-
re i novac. U samom počet-
ku, DRI je bio institucija ko-
ja je znanstveno pratila sva 
nuklearna testiranja koja je 
Amerika provodila od ranih 
pedesetih pa sve do potpisa o 
moratoriju na testiranje. Na-
ravno da su ta istraživanja i 
dandanas pod velom tajne i 
nisu dostupna široj javnosti, 
ali su stvarno “cutting edge” 
znanosti. Ja sam imao sreću 
što sam dobio poziciju docen-
ta 1990. i priključio se grupi 

Vrijedni sporazumi o suradnji
Sporazum o suradnji potpisali su prof. dr. sc. Roko 
Andričević, prorektor za međunarodnu suradnju i znanost 
Splitskog sveučilišta i dr. Daniel H. Lopez, rektor New Mexico 
Techa. Svečanosti su nazočili prof. dr. sc. Peter Gerity, prorek-
tor Instituta, prof. dr. sc. David J. Raymond te dr. sc. Željka 
Fuchs, docentica Prirodoslovno-matematičkog fakulteta 
u Splitu. Sporazum o suradnji omogućava niz zajedničkih 
aktivnosti u području obrazovanja i istraživanja kao što 
su organiziranje zajedničkih simpozija, razmjenu znanst-
venih i tehničkih informacija te suradnju na znanstveno-
istraživačkim projektima.Isto tako, Sporazumom se for-
malno definira razmjena studenata i nastavnog osoblja koja 
je već započeta odlaskom dr. sc. Željke Fuchs, profesorice 
Odjela za fiziku splitskog PMF-a na jednogodišnji studijski 
boravak u New Mexico. 
Na Desert Research Institut u Las Vegasu splitsko su 
izaslanstvo primili prof. dr. sc. Vic Etvemezin, Charles E. 
Russell i prof. dr. sc. Darko Koračin. Prof. Roko Andričević 
upoznao je domaćine s organizacijom i radom Sveučilišta u 
Splitu, prezentirao im sve mogućnosti suradnje ovih dviju 
institucija te ih upoznao s aktualnim istraživačkim projek-
tima na kojima znanstvenici iz Sjedinjenih Američkih Država 
mogu surađivati s kolegama iz Europe. S ciljem da buduća 
suradnja Sveučilišta u Splitu i Desert Research Instituta bude 
i formalno omogućena, potpisan je i Sporazum o suradnji 
kojim se predviđa rad na zajedničkim projektima te mobil-
nost nastavnog osoblja i studenata.
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Isključivo nastavna 
sveučilišta su prošlost! 

međunarodna suradnja

Žar i težina ozbiljnoga znanstvenog rada 
Ponuda za odlazak na rad i stručno usavršavanje u SAD-u bila je 
izvrsna prilika za hrvatskog znanstvenog novaka poput mene jer 
omogućava suradnju i rad s najboljim svjetskim stručnjacima. Sva 
ushićena sam spakirala kofere i odletjela na drugi kraj svijeta, a on-
da - bum! Gdje sam ja to došla? Da, Socorro je mali grad, zapravo 
za mene neočekivano malen. No ništa od toga nije bilo važno kad 
sam spoznala ljepotu ovoga akademskoga grada i pristupačnost 
profesora na NMT-u. Predivan je osjećaj ići svako jutro sretna na 
posao, uzbuđena otvarati rezultate svojeg istraživanja. Amerika 
daje mogućnost za napredak i smatram da svatko tko se ozbiljno 
želi baviti znanošću mora makar jednom okusiti ovakav istraži-
vački tempo, žar, ali i težinu ozbiljnog znanstvenog rada. Rad na 
nekoliko projekata i česti odlasci u inozemstvo mogući su samo uz 
veliku podršku obitelji, ali i mentora, a moja mentorica, doc. dr. sc. 
Željka Fuchs uvelike pomaže u izgradnji mene kao znanstvenice. 
Ovo je divno iskustvo i sretna sam što sam ovdje. Moja želja je 
živjeti i raditi u Hrvatskoj, surađivati s međunarodnim znanstveni-
cima, ali prije toga treba proći trnovit, ali i sladak put doktorata.

Sanda Barkiđija

Malo sveučilište svjetskog ugleda

New Mexico Tech (NMT) je sveučilišna oaza na koju sam prvi put 
došla 1999. godine upisavši doktorat iz fizike. Iako smješten u 
malom mjestu Socorru u New Mexicu i iako nije veliko sveučilište 
po američkim standardima, NMT je oaza za studente jer studenti i 
profesori zajedno čine trećinu stanovnika grada. Radna atmosfera 
je neprocjenjiva; motivacija, želja za uspjehom, svakodnevna 
borba i težnja za boljim cijene se iznad svega i kada nešto tražite, 
prvo će vam se reći da može, a tek onda će se krenuti gledati kako 
najbolje ukloniti eventualne prepreke do vašeg željenog cilja. Kao 
studentici od 25 godina koja je došla sa Sveučilišta u Zagrebu NMT 
je bio otkriće. Doktorski program iz prirodnih i tehničkih znanosti 
je izvrstan i iznimno cijenjen u cijelom SAD-u. Već nakon dvije 
godine sudjelovala sam na međunarodnom projektu EPIC2001 
gdje se letjelo do ekvatora i natrag, bacale sonde od 5000 dolara, a 
jednom smo čak letjeli i u uragan. Do 2006. godine sam doktorira-
la fiziku, ali i rodila troje djece. Slijedi povratak u Hrvatsku, ovaj put 
u Split jer iako jako volim Zagreb, Split je ljepši. U idućih par godina 
suradnja s NMT-om se nastavlja, ali ne samo kroz istraživanje. Moj 
mentor s doktorata David J. Raymond, koji je ne samo vrhunski 
mentor i znanstvenik nego i pravi čovjek, kolega Branko Grisogo-
no sa Sveučilišta u Zagrebu i ja započinjemo međunarodnu ljetnu 
školu na koju dolaze vrhunski znanstvenici iz cijelog svijeta učiti, 
družiti se i motivirati doktorande, prvenstveno s naših sveučilišta. 
Prošle je godine jedan od predavača bio dr. Kerry Emanuel s MIT-
a, izabran 2006. godine kao jedan od sto najutjecajnijih ljudi na 
svijetu. Ljetne škole rezultiraju i odlascima naših doktoranada u 
inozemstvo, dijelom zbog krize u Hrvatskoj, a dijelom i zato što im 
se vani može više ponuditi. Dvoje takvih studenata, Ana Juračić i 
Stipo Sentić, trenutačno je, više od 10 godina nakon mog prvog 
dolaska na NMT, sada ovdje na doktoratu. Trenutačno i sama 
ovdje provodim godinu sabbaticala u mom drugom domu, a sa 
mnom je i moja asistentica Sanda Barkiđija koja radi na dva vrhun-
ska projekta u suradnji s najboljim znanstvenicima svijeta.
Iskustvo koje naši studenti mogu steći na inozemnim sveučilišti-
ma je neprocjenjivo. Trebaju ići u inozemstvo jer smo mi premala 
država i ne možemo im pružiti ono sto može cijeli svijet. Ali, treba s 
njima održavati kontakte, raditi projekte i nadati se da će se dio njih 
jedan dan vratiti u Hrvatsku. Iznimno mi je drago da su dva “moja” 
sveučilišta, Sveučilište u Splitu i NMT ovih dana potpisali sporazum 
i sigurna sam da će to voditi daljnjoj suradnji, kako sa studentima, 
tako i u projektima. doc. dr. sc. Željka Fuchs

znanstvenika koja je upravo 
istraživala posljedice nukle-
arnih testiranja na okoliš, 
vode i zrak. Samo 50-ak kilo-
metara od Las Vegasa nalazi 
se poznati Nevada Test Site 
gdje je obavljeno više od 2000 
nuklearnih testiranja za ra-
zličite svrhe. Interesantno je 
napomenuti da je velika ve-
ćina testiranja obavljana za 
nevojne svrhe i to su bila te-
renska testiranja koja su da-
la nove spoznaje o ponašanju 
radioaktivnosti u prirodi. 
Primjerice, jedan je eksperi-
ment s nisko radioaktivnim 
izotopima korišten za ispiti-
vanje mogućnosti produblje-
nja Panamskog kanala jed-
nom takvom eksplozijom. 
Tijekom 10 godina rada imao 
sam priliku razvijati upravo 
segment znanosti koji se od-
nosi na inženjering okoliša 
koji i dandanas razvijam na 
Sveučilištu u Splitu preko ni-
za međunarodnih znanstve-
nih projekata. Inicirao sam 
potpisivanje sporazuma s 
DRI jer preko svojih dragih 
kolega s kojima sam radio 
mogu velikoj i različitog gru-
pi naših mladih znanstveni-
ka omogućiti prvoklasni 
znanstveni ambijent koji 
nudi DRI. Također, u odjelu 
za atmosfersku znanost radi 
kolega Darko Koracin koji je 
uključen u doktorski studij 
na našem PMF-u. Mogućno-
sti povezivanja s DRI znan-
stvenicima su stvarno veli-
ke i široke tako da planiram 

prilikom sljedećeg posjeta 
kolege Koracina organizira-
ti mali sastanak na kojemu 
bi aktivnosti DRI prikazali 
širem krugu naših kolega 
koji bi mogli biti zainteresi-
rani. Kao i u slučaju s NMT, 
i DRI je odlično mjesto za na-
še mlađe znanstvene novake 
da jedan dio svog istraživa-
nja obave u inozemstvu.

Nekoliko riječi o dalekosež-
nom značenju francuske su-
radnje, sa sveučilištima Paris 
II i Grenobleom...

Suradnja s Paris II i Greno-
bleom inicirana je preko 
Nansi Ivanišević i kolege 
Marca Gjidare na pokretanju 
jednog novog studija kultur-
ne politike i administracije u 
javnim službama. Tu su naši 
kolege iz Francuske vrlo po-
znati u Europi i imaju dugu 
tradiciju edukacije u admini-
straciji, kako državnoj, tako i 
lokalnoj. U Francuskoj ni je-
dan ministar ili doministar 
ne mogu obnašati svoju funk-
ciju bez edukacije u vođenju 
administracije. Trenutačno 
smo u procesu pripreme ela-
borata za jedan takav studij 
i nadamo se da će se uskoro 
naći na sjednici Senata.

Koje su daljnje smjernice u ra-
zvoju međunarodne suradnje 
Splitskog sveučilišta?

Potpisivanje sporazuma je 
jednostavno i može se ostva-
riti s bilo kojim sveučilištem 
na svijetu. Broj takvih spo-
razuma je gotovo pa neva-
žan. Ono što je ključno je 
što slijedi nakon - individu-
alni angažman pojedinih 
nastavnika u pronalaže-
nju partnera s druge stra-
ne i ostvarivanju suradnje. 
Nažalost, kao sveučilište tu 
nemamo baš velikih uspje-
ha, ali “ipak se kreće”, pa ja 
očekujem za neko vrijeme 
pomake i na tom planu. 
Primjer može biti naš spora-
zum s Nigata Sveučilištem 
u Japanu koji je u početku 
ostvaren kroz japansko-hr-
vatski projekt o kojem smo 
već pisali i konačno je rezul-
tirao nabavom vrlo kvalitet-
ne i široko primjenjive opre-
me za naše sveučilište. 
Sve te sporazuma treba shva-
titi samo kao pravni okvir ko-
ji otvara vrata za osobne kon-
takte naših nastavnika. Tu 
se javlja stari problem odno-
sa sveučilište-sastavnica jer 
danas u svijetu, a pogotovo u 
EU-u, sastavnica mora djelo-
vati kroz strukturu sveučili-
šta kao nosioca suradnje. To 
naravno ne znači gubitak 
pravnog statusa sastavnice 
niti autonomije sastavnice, 
već je to jednostavna funkci-
onalna integracija u sustavu 
visokog obrazovanja. 

SVEUČILIŠTE U SPLITU
KATOLIČKI BOGOSLOVNI FAKUTET

 
raspisuje 

NATJEČAJ
 

za izbor nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje 
i na radno mjesto izvanrednog profesora iz znanst-

venog područja humanističkih znanosti, znanst-
venog polja teologije i znanstvene grane religiozne 

pedagogije i katehetike  pri Katedri religiozne 
pedagogije i katehetike KBF-a Sveučilišta u Splitu 

– (1 izvršitelj m/ž);

Uvjeti:
  - odgovarajući doktorat humanističkih znanosti,
  - višegodišnje radno iskustvo u nastavi i u znanstvenom, 
odnosno u istraživačkom radu na visokom učilištu,
  - ostali uvjeti prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i 
visokom obrazovanju (Nar. nov., br. 123/03, 198/03, 105/04, 
174/04 i 46/07), Pravilniku Nacionalnog vijeća za znanost 
(NN br. 84/05, 100/06, 138/06, 120/07, 71/10, 116/10 i 
38/11) i  prema Odluci Rektorskog zbora visokih učilišta 
(Nar. nov., br. 106/06).

Prijavi na natječaj potrebno je priložiti:
životopis, preslik dokaza o hrvatskom državljanstvu,
preslik dokaza o stečenom akademskom stupnju, o 
sadašnjem zvanju i radnom mjestu, dokaze o radnom 
iskustvu na visokom učilištu, izvješće o dosadašnjoj 
znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti na visokom 
učilištu i izvan njega, izvješće o ispunjavanju  minimalnih 
zakonskih uvjeta potrebnih za izbor u zvanje i na radno 
mjesto po natječaju, popis radova po kategorizaciji i to: 
popis svih dosadašnjih radova koji su izrađeni i objavljeni 
prije izbora u sadašnje zvanje na visokom učilištu, popis 
svih dosadašnjih radova koji su  izrađeni i objavljeni nakon 
izbora u sadašnje zvanje na visokom učilištu, te popis svih 
radova kojima se pristupnik natječe za izbor u zvanje na 
visokom učilištu po ovom natječaju.
      
Svu dokumentaciju i sve radove potrebno je pravovremeno 
predati uz prijavu na natječaj u četiri primjerka. Sve radove i 
natječajnu dokumentaciju koja se prilaže za izbor u znanst-
veno-nastavno zvanje treba predati snimljene u PDF formatu 
i u elektroničkom obliku na zasebnim CD-ima kako slijedi:
1) separate predloženih radova (samo onih radova predloženih 
za izbor u raspisano zvanje), (na jednom CD-u), i
2) natječajnu dokumentaciju (tekst natječaja, izvješća, popise 
radova i životopis - na drugom CD-u). 
Prijavu s dokazima o ispunjavanju uvjeta pristupnici natječaja 
trebaju predati u roku 8 dana od dana objave natječaja na 
adresu Fakulteta s naznakom “za natječaj”. O rezultatima 
natječaja pristupnici će biti izvješteni u zakonskom roku. 

Stipo Sentić, Željka Fuchs, Sanda Barkiđija i Ana Juračić

Prof. dr. sc. Roko 
Andričević

SVEUČILIŠTE U SPLITU, FAKULTET 
ELEKTrOTEhNIKE, STrOJArSTVA 

I BrOdOGrAdNJE
 

raspisuje 

NATJEČAJ
 

za izbor:
1. jednog suradnika u suradničkom zvanju asistent 
za znanstveno područje prirodnih znanosti, polje 
matematika, grana primijenjena matematika i 

matematičko modeliranje na određeno vrijeme;
2. jednog suradnika u suradničkom zvanju asis-
tent za znanstveno područje prirodnih znanosti, 

polje matematika, grana diskretna i kombinatorna 
matematika na određeno vrijeme. 

Na natječaj se mogu javiti osobe oba spola sukladno čl. 13. 
st. 2. Zakona o ravnopravnosti spolova N.N. 116/03.
Pristupnici moraju ispunjavati uvjete propisane Zakonom o 
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (N.N. 123/03, 
105/04, 174/04 i 46/07).
Sve informacije mogu se dobiti u Službi za upravno-pravne 
poslove Fakulteta. Natječaj traje 8 dana nakon objave u 
sveučilišnom listu “Universitas” koji izlazi kao podlistak 
“Slobodne Dalmacije”.  Prijave s dokazima o ispunja-
vanju uvjeta natječaja dostavljaju se na adresu: Fakultet 
elektrotehnike, strojarstva i brodogradnje u Splitu, Ruđera 
Boškovića 32., 21000 Split. Nepravovremene prijave i pri-
jave bez dokaza o ispunjavanju uvjeta neće se razmatrati. O 
rezultatima natječaja pristupnici će biti obaviješteni u zakons-
kom roku.   Split,  17. studenoga 2011.
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istraživanja 

Sreća je zaista interesan-

tan fenomen. I subjektivan 

i objektivan, pojedinačan i 

skupan, kratkoročan i dugo-

ročan, okvir za svako veselje, 

sinonim za sve dobro što se 

čovjeku može dogoditi. Kada 

je za to zaslužan, i kada nije. 

Valjda je to i razlog zašto su 

se oko sreće lomila koplja od 

postanka svijeta. Grčki filozo-

fi sreću su smatrali motivom 

svih svrhovitih ljudskih ak-

tivnosti. Ali, da ne bi sve bilo 

(pre)sretno, podijelili su se u 

dvije skupine.

Prvu su činili “hedoni-

sti”, u skladu s osobnim isku-

stvom, izjednačavali su sreću 

sa senzualnim užicima. Dru-

gi su za sreću koristili termin 

eudaimonia (blažen, sretan). 

Eudaimonia je po prirodi 

društvena, ostvaruje je poje-

dinac, ali samo u kontekstu 

obitelji, prijateljstva, zajedni-

ce i društva, “usputni” je pro-

izvod akcija poduzetih s ne-

kom drugom svrhom ne da bi 

se ostvarilo osjetilno zadovolj-

stvo, nego zato što je to “istin-

ski dobro”. Sreća je prirodan 

rezultat “ispravnog življenja”, 

rekao bi Aristotel, i sam pri-

padnik ovog mišljenja. Mno-

go je pametnoga nastalo u sta-

roj Grčkoj. A pametno traje. I 

utječe. Na svu ljudsku teoriju 

i praksu. I na ekonomiju, soci-

ologiju i psihologiju, naravno. 

Kako ovaj rad istražuje sreću 

studenata Ekonomskog fakul-

teta, tek nekoliko rečenica o 

ekonomiji i sreći.

Ako analiziramo današnje 

ekonomiste i zapitamo se je li 

nešto od starogrčkih dilema 

preostalo u njihovim navodi-

ma, brzo bismo zaključili da 

prvog ima mnogo više nego 

drugog. Aktualna je globalna 

težnja ekonomskom bogatstvu 

koja u svojim teorijskim i kon-

kretnim korijenima ima he-

donističko (individualno, se-

bično, osjetilno) zadovoljstvo. 

A kao što znamo, do eksploa-

tacije drugih, do ratnih akcija 

prema cijelim narodima i drža-

vama, do degradacije i prirode 

i društva, mali je korak. 

Međutim, sreća i ekonomi-

ja, ne tako davno, živjeli su 

u slozi. Ekonomisti kasnoga 

osamnaestog i ranog devetna-

estog stoljeća smatrali su sre-

ću konačnim ciljem ekonom-

skih aktivnosti. Adam Smith 

je pisao o “bogatstvu naroda”, 

ali cijeli njegov opus ukazuje 

na jasan stav da težnja prema 

bogatstvu pojedinca ne može 

biti ispred njegovih društve-

nih odgovornosti. A onda je, 

u drugoj polovini devetnae-

stog stoljeća, interes ekono-

mista počeo skretati prema 

individualnim “potrebama”. 

Na prijelazu u dvadeseto, fo-

kus se premješta sa “sreće” na 

“preferenciju”. Jedino je važ-

no je li pojedinac dosljedno bi-

ra (preferira) jedno dobro na 

štetu drugoga.

Umjesto neopipljivog kon-

cepta ljudske sreće, ekonom-

ska teorija pažnju skreće na 

mjerljive aspekte ljudskog po-

našanja. I na kraju ove krat-

ke (pri)povijesti, ekonomisti 

kasnijeg dvadesetog stoljeća, 

mahom neoklasičari, gotovo 

da nisu pravili razliku izme-

đu bogatstva i sreće. Za njih 

je ekonomija “tvrda” zna-

nost,  mjerljiva, koja će zado-

voljiti njihove matematičke i 

statističke modele. Maksimi-

ziranje profita, dohotka ili bo-

gatstva jednako je maksimi-

ziranju zadovoljstva ili sre-

će. “Homo oeconomicus” će 

reagirati u skladu sa svojim 

racionalnim izborom. I tako 

je, malo po malo, nakon što je 

prestala težiti sreći, ekonomi-

ja postala “turobna” (“joyle-

ss”) znanost. 

Rezultati istraživanja
Međutim, kako u svakom 

kukolju ima žita, tako i u mo-

dernoj ekonomskoj misli ima 

nastojanja da se koncept “sre-

će” ponovno vrati na dnevni 

red. U posljednjih tridesetak 

godina sve je više ozbiljnih te-

oretičara koji smatraju da naj-

veći dio užitka (zadovoljstva, 

sreće) ne može biti kupljen na 

tržištu, nema cijenu i nije na 

prodaju, te da istinski užitak 

u radu i potrošnja u funkciji 

čovjeka kao cjelovite ličnosti 

rađaju zadovoljstvo. 

Tom nabujalom znanstve-

nom interesu pridružuju se i 

ovaj rad. On nema namjeru 

raspravljati o velikim tema-

ma, ni o filozofiji, ni o sreći 

u kontekstu ekonomske teo-

rije, niti o sreći promatranoj 

sa psihološkog ili sociološkog 

aspekta. Tek pretpostavlja 

da je subjektivni iskaz sreće 

studenata prijeko potreban 

u ocjeni sveučilišta, fakulte-

ta i studentske zajednice, i da 

predstavlja fini začin indika-

torima kojima se uobičajeno 

služe nositelji znanstvene i 

edukacijske, te ekonomske i 

socijalne politike u društvu.  

U užem smislu ovaj rad ima 

dva cilja: (1) spoznati što stu-

denti i zaposlenici Ekonom-

skog fakulteta u Splitu (u na-

stavku EFS) misle o svojoj sre-

ći, i (2) potaknuti fakultetsko 

i sveučilišno rukovodstvo da 

zajedno sa studentima porade 

na društvenom ugovoru koji 

bi u konačnici proizveo veću 

studentsku sreću.

Rezultati istraživanja su-

bjektivnog iskazivanja sreće 

studenata i zaposlenika Eko-

nomskog fakulteta u Splitu, 

od šturog prikaza rezultata 

ankete, prometnuli su se u 

analizu koja je po svom sadr-

žaju i kvantitetu (broju stra-

nica) dobila obrise projekta, 

monografije, čak. Shvaćaju-

ći da je čitanje i razumijeva-

nje iznesenog, u dinamičnom 

vremenu u kojem živimo, oz-

biljan poduhvat, napravljen 

je sažetak na temelju kojeg 

zainteresirani čitatelj može 

steći predodžbu cjeline istra-

živanja, a za detaljniji uvid na 

raspolaganju mu stoje ukupni 

rezultati istraživanja.

O anketi i uzorcima 
Anonimnom anketom obu-

hvaćeni su svi redoviti studen-

ti u tom trenutku prisutni na 

predavanjima. Anketno pita-

nje: Zaokružite broj koji naj-

bliže reprezentira Vaš prosječ-

ni osjećaj sreće u prošloj godi-

ni. Mogući odgovori: Ushićeno 

(5), Vrlo sretno (4), Sretno (3), 

Ponekad nesretno (2) i Depre-

sivno (1). Tražena su i obiljež-

ja anketiranih: spol, godina 

studija i studijski smjer. Na 

isto pitanje unutar iste skale 

odgovarali su i zaposlenici.

Osnovu istraživanja čini 

anketa redovitih studenata 

EFS-a sveučilišnog studija 

provođena od 2002. do 2011. 

godine. Od ukupno 14.521 re-

dovitih studenata koji su u 

tom vremenu studirali na fa-

kultetu, anketom je bilo obu-

hvaćeno 6377 (43,9%). Od svih 

anketiranih u svim analizira-

nim akademskim godinama 

najviše je studenata prve go-

dine (31,3%), a najmanje onih 

na četvrtoj godini (12,3%). Pe-

ta godina studiranja upisuje 

se tek tri akademske godine 

te je logično da njih ima ne-

proporcionalno manje (1,8%). 

Omjer žena i muškaraca je 

oko 2:1. On je gotovo isti i za 

ukupnu studentsku populaci-

ju i za anketirane, a sasvim je 

logičan za tzv. ženske fakulte-

te. Broj anketiranih redovitih 

studenata pravilno slijedi broj 

upisanih studenata po studij-

skim smjerovima.

Broj i struktura anketira-

nih studenata stručnih studi-

ja također je sasvim zadovo-

ljavajuća. Od 3897 redovitih 

studenata koji su studirali na 

Stručnom studiju u tri anali-

zirane godine (od 2008./2009. 

do 2010./2011.), anketirano ih 

je 1463 (37,5%). Broj anketira-

nih po godinama studija i spo-

lu normalno je distribuiran, 

jednako kao i po studijskim 

smjerovima.

Zaposlenici su anketira-

ni jednom, u listopadu 2011. 

godine. Anketirano je 84 od 

121 zaposlenika ili 69,4%, že-

na 55 od 79 (69,6% od ukupno 

zaposlenih žena), muškara-

ca 29 od 42 (69,0%). Nastavno 

osoblje: anketirano je 59 od 83 

(71,1%). Nenastavno osoblje: 

25 od 38 (65,8%). 

Zaključno, i veličina uzor-

ka i njegove strukture daju 

za pravo tvrditi kako rezul-

tate ankete možemo uzeti s 

visokim stupnjem vjerodo-

stojnosti.

Zbirni rezultati 
Prosječni indeks sreće svih 

redovitih studenata Sveuči-

lišnog studija EFS-a od aka-

demske godine 2002./2003. do 

danas porastao je sa 2,954 na 

3,284, ili za 11,2%. Po spolnoj 

strukturi tendencije su iste, 

osim što je kod studentica, 

pored 2008./2009. pad indek-

sa zabilježen i u 2007./2008. 

akademskoj godini, a kod stu-

denata pored 2008./2009. i u 

2009./2010. akademskoj godi-

ni. U cijelom razdoblju anali-

ze, osim u jednoj akademskoj 

godini (2009./2010.), studenti 

iskazuju veći indeks sreće od 

studentica. 

Prosječni indeks sreće stu-

denata Stručnog studija je sta-

bilan na niskoj razini od 2,84. 

Dakle, osim evidentne razli-

ke u visini prosječnog indek-

sa sreće u odnosu na studente 

Sveučilišnog studija, indeks 

sreće studenata Stručnog stu-

dija stagnira, dok studentima 

Sveučilišnog studija u anali-

Subjektivni iskaz sreće studenata prijeko je potreban u ocjeni sveučilišta, fakulteta i 
studentske zajednice, i predstavlja fini začin indikatorima kojima se uobičajeno služe 
nositelji znanstvene i edukacijske, te ekonomske i socijalne politike u društvu

Prosječni indeks 
sreće svih redovitih 
studenata 
Sveučilišnog studija 
EFS-a od akademske 
godine 2002./2003. 
do danas porastao je 
sa 2,954 na 3,284, ili 
za 11,2 posto.

Piše:
prof. dr. sc.
petar

filipić*

Stanuje li 
sreća na 
Ekonomskom 
fakultetu u Splitu?
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Ekonomskom 
fakultetu u Splitu?

istraživanja 

ziranom razdoblju značajno 
raste. Indeks sreće studenata 
Stručnog studija po spolnoj 
strukturi prati već opisano za 
studente Sveučilišnog studija. 
Muškarci su i na ovom studiju 
sretniji od žena. 

Ukupni indeks sreće zapo-
slenika je 3,46. Muškarci (3,62) 
su sretniji od žena (3,38). Me-
đu nastavnim osobljem sret-
nije su žene. Među nenastav-
nim, muškarci. Analiza na-
stavnog osoblja po zvanjima 
kao najsretnije identificirala 
je izvanredne profesore (3,83) 
i (više) predavače (3,80). Is-
podprosječno sretni: redoviti 
profesori (3,38), docenti (3,40), 
asistenti s doktoratom (3,43). 
U sredini su asistenti (3,62).

Okolnosti u kojima je 
studentska sreća iskazivana 

Fakultetsko okruženje. 
Regresijska analiza varija-
bli Školarina, Ocjene na is-
pitima i Indeks sreće sugeri-
raju kako povećanje postot-
ka studenata koji ne plaćaju 
školarinu i povećanje pro-
sječne ocjene na ispitima 
pozitivno, u prosjeku, utje-
ču na sreću ispitanih stude-
nata. Međutim, dok koefici-
jent uz varijablu Ocjena od 
0,598 sugerira da povećanje 
prosječne ocjene na ispitima 
za 1 postotni poen u prosjeku 
povećava studentsku sreću 
za 0,598, koeficijent uz vari-
jablu Školarina od 0,004 su-
gerira kako školarina nije u 
značajnoj korelaciji sa stu-
dentskom srećom. 

Makroekonomsko okru-
ženje. Smanjenje stope neza-
poslenosti i rast BDP-a pozi-
tivno, u prosjeku, utječu na 
sreću ispitanih studenata. 
Koeficijent uz varijablu Ne-
zaposlenost od -0,03 sugerira 
kako smanjenje stope neza-
poslenosti za jedan postotni 
poen povećava prosječan in-
deks sreće za 0,03, i obrnuto. 
Koeficijent uz varijablu BDP 
(0,018) pokazuje, ne baš snaž-
nu, ali ipak, pozitivnu vezu sa 
studentskom srećom. 

Između Indeksa zadovolj-
stva životom u Republici Hr-
vatskoj i Indeksa sreće stude-
nata EFS-a postoji pozitivna 
korelacija. Ono što ih karakte-
rizira je veća osjetljivost stu-
denata na promjene. Naime, 
studenti reagiraju i na nega-
tivne i na pozitivne promje-
ne ranije od ukupne hrvatske 
populacije. Svojevrstan su la-

Akademske 
2005./2006. godine, 
kada je uveden 
reformirani program 
studija, dogodio se 
jaki pad indeksa sreće 
prve godine studija 
(na 2,79)

Može li se sreća izraziti brojem?

Može li se sreća izraziti brojem? Jer, od odgovora na to pita-
nje ovisi vjerodostojnost cijeloga ovog istraživanja. Sigurno 
je, sreća je kompleksan, višeslojan, integralan, i sve to zajed-
no, fenomen. Unutar tog n-dimenzionalnog prostora zauzi-
maju se znanstvene busije iz kojih se dočekuje svako druk-
čije mišljenje. Grupa nas je napisala znanstveni članak o 
sreći i religiji. Jedan od razloga za neobjavljivanje u važnom 
svjetskom časopisu bila je i primjedba o kardinalnoj sreći. S 
druge strane, neki recenzenti smatraju brojčano iskazivanje 
sreće primjerenim. Zatim, ako se za subjektivni iskaz sreće 
koriste brojke, koja je skala ocjena primjerena? Svi oni koji 
ocjenjuju svaki se dan susreću s ovim problemom. Kod nas 
u Hrvatskoj oduvijek se za ocjenjivanje na ispitima koristila 
skala od jedan do pet. Svi su se na to naučili, ta je skala u 
nama i gotovo da zamjenjuje vrijednosni sustav. I pored 
te udomaćenosti skale od jedan do pet nitko od nas nije 
siguran da je podijelio ocjenu koja točno odražava znanje 
učenika ili studenta. Ponekad nam je jasno da ispitanik nije 
zaslužio četiri, ali nije ni tri. A skala nas sili da ocjena bude 
kardinalna: ili tri ili četiri. Ako je zahtjev ordinaran, za opi-
snim izražavanjem sreće, i tu imamo (slične) probleme.  To 
smo u školama imali, pa ukinuli. 
Svejedno, mi relativno dobro znamo procijeniti nečije zna-
nje. Apsolutno dobro, nikada. Jer društvene situacije nisu 
funkcionalne, nego stohastične - uvijek nešto ostane izvan 
izračuna, vidokruga, pa ma koliko to malo bilo. I sada, zašto 
relativno dobro ne bi mogli ocijeniti svoju sreću ako to sa 
studentima radimo svaki dan?  Zašto upiti poput: radi li se 
o sreći na poslu, kod kuće, o godišnjem odmoru ili u seksu? 
Mi ne tražimo od studenta da svoje znanje iznese po se-
gmentima društvenog, nego njegov odgovor ocjenjujemo 
kao rezultantu svega njegova. Onaj koji ispituje studenta 
po ceteris paribus klauzuli - daj samo znanje, a sve ostalo 
ostavi po strani - zasigurno griješi. Jednako tako griješi i 
onaj koji misli da postoji sreća na poslu, kod kuće itd. A kada 
su u pitanju sasvim praktični razlozi, rangiranje i usporedbe, 
mislim da griješi onaj koji odbacuje brojčano ocjenjivanje 
sreće. Jer kada kažem “vrlo sam sretan” to je svakako nešto 
drugo od “sretan sam četiri na skali od jedan do pet”. Ovo 
prvo izmami smiješak, a ovo drugo je stav. Jesam! Četiri! 
Poznajem jednu gospođu koja se u djetinjstvu izražavala 
kardinalno. Kada bi je majka zapitala “Koliko me voliš?” ona 
bi umjesto “najviše”, ili nešto slično, odgovorila “Sto!”. To je 
bilo maksimalno što je ona mogla zamisliti. Pet!

kmusov papir koji pokazuje 
kako će društvo u cjelini tek 
reagirati.

Odgovarajući na pitanje 
o tome koliko su sretni, pro-
matrajući odgovore zbirno za 
proteklih devet akademskih 
godina, 7,6% svih anketira-
nih studenata EFS osjećali 
su se depresivno (ocjena 1), 
17,5% ih je bilo ponekad ne-
sretno (ocjena 2),  39,1% bilo 
je sretnih (ocjena 3), 27,0% se 
osjećalo vrlo sretno (ocjena 
4), a njih 8,7% zaokružilo je 
ocjenu 5, ili njezinu ordinal-
nu verziju “ushićeno”. Stati-
stičari bi rekli da su odgovori 
normalno distribuirani s bla-
gim pomakom udesno, prema 
višim ocjenama, a što se već 
moglo naslutiti iz prosječnog 
indeksa sreće izračunatog za 
sve akademske godine koji 
iznosi 3,12. 

Najveći broj anketiranih 
nastavnika i nenastavnog 
osoblja subjektivno se osjeća 
“vrlo sretno” (46,4%). Kada se 
pridodaju “sretni” (36,9%) pro-
izlazi da četiri od pet zaposle-
nika spada u neku od ove dvije 
kategorije. Ako im pridodamo 
“ushićene” (6,0%), sa devet od 
deset zaposlenika EFS dobro 
je imati posla.

Analiza ekstrema 
Ekstremnih ocjena (jedini-

ca i petica) sve je više i više. 
Dok se 2002./2003. i 2003./2004. 
godine tek nešto više od 12% 
anketiranih studenata ocje-
njivalo Depresivno i Ushiće-
no, u 2009./2010. i 2010./2011. 

taj se postotak diže iznad 20%. 
U slučaju studenata stručnog 
studija ti su rasponi još i ve-
ći. Na sceni je diferencijacija. 
U tekstu se analizira materi-
jalna (tržišna) osnova diferen-
cijacije, spolna diferencijaci-
ja, te konkurencija (amerika-
nizacija) unutar studija kao 
osnova diferencijacije. Re-
gresijska je analiza poslužila 
u izračunu mjera nejednako-
sti, a kao varijabla kompara-
cije poslužio je Human Deve-
lopment Indeks. “Jedinice” 
i “petice” zasebno su koreli-
rane sa HDI. Dobiveni rezul-
tat vrlo je koristan, razotkri-
va prirodu promjena koje su 
se kod ekstremnih ocjena su-
bjektivnog iskazivanja sreće 
na EFS-u dogodile u analizi-
ranom razdoblju od devet aka-
demskih godina.

Utjecaj ‘bolonje’ 
na studentsku sreću 

Prosječni indeks sreće (za 
svih devet akademskih godi-
na) u prve je tri godine studija 
uravnotežen (3,07; 3,09; 3,07), 
da bi u četvrtoj značajno pora-
stao (3,30), a u petoj se podigao 
na zavidnu razinu (3,86). Za sve 
studente, u svim godinama 
studija, u svim analiziranim 
akademskim godinama, pro-
sječni indeks sreće je 3,12 (žene 
3,10, muškarci 3,16). Već je ista-
knuto da su u svim analizira-
nim akademskim godinama, 
osim u 2009./2010.,  muškarci 
subjektivno iskazivali veću 
sreću (indeks) od žena.

Analiza po godinama studi-
ja potvrđuje taj nalaz. Osim u 
prvoj godini studija u kojoj že-
ne imaju neznatno veći indeks 
sreće, u ostalim godinama stu-
dija muškarci su sretniji. Od 76 
analiziranih godina studija u 
tek 11 žene su iskazale veći 
prosječni indeks sreće.

Akademske 2005./2006. go-
dine, kada je uveden reformi-
rani program studija, dogodio 
se jaki pad indeksa sreće prve 
godine studija (na 2,79). Pad je 
bio toliko velik da je tu prvu 
godinu učinio najnesretnijom 
od svih studijskih godina u de-
vet godina analize studentske 
sreće na EFS-u. Ipak, ukupni 
prosječni indeks sreće za tu 
akademsku godinu nije sma-
njen. Dok su jedni bili nesret-
ni, drugi (ostale godine studi-
ja) su postali presretni. “Bolo-
nja” ih nije dohvatila.

Druga pojava koja se čini 
važnom je potpuna promje-
na rang-liste sreće po studij-
skim godinama. Do uvođenja 
“bolonje” sve je bilo logično i u 
skladu s funkcijom sreće. Če-
tvrta godina studija iskaziva-
la je najniži prosječni indeks 
sreće. Nakon 2005./2006. sve 
se promijenilo. Najniži indeks 

sreće zbog šoka “bolonje” spu-
šta se u prvu godinu, zatim se 
zbog još relativno jakog utjeca-
ja “starih” studenata podiže do 
treće, i zatim, kako stari odla-
ze, spušta u drugu i konačno 
opet u prvu godinu. Najsretni-
je postaju završne godine, naj-
prije četvrta, a zatim peta go-
dina studija.

Ocjene nastavnika 
i studentska sreća 

U ovom odjeljku indeksi 
sreće studenata dovedeni su 
u vezu s ocjenama nastavnika 
u studentskoj anketi. Navede-
ni su utjecaji na nastavničke 
ocjene (objektivni, subjektiv-
ni i manipulirajući dio ocjene 
nastavnika), istaknuti brojni 
argumenti (korelacija između 
indeksa sreće i nastavničkih 
ocjena, analiza po godinama 
studija, te posebna analiza 
konstatacija/pitanje 2.4. Na-
stavnik nastavu i konzulta-
cije održava na vrijeme i re-
dovito). 

Na osnovi analize u ovom 
odjeljku moglo bi se zaključiti: 
(a) da su rezultati ankete do-
nekle dobar horizontalni in-
dikator, unutar jedne studij-
ske godine, (b) da s velikom 
pažnjom treba interpretira-
ti vertikalne rezultate, čak i 
više, da anketa nije podobna 
za usporedbu nastavnika ko-
ji predaju na različitim godi-
nama studija, i (c) da svakako 
treba poraditi na objektivizi-
ranju rezultata ankete. 

Najveće prosječne indek-
se sreće u posljednje tri aka-

demske godine (anketira-
nje po studijima nije se vrši-
lo prije 2008./2009.) iskazuju 
studenti studija Ekonomija 
(3,22), slijede ih studenti stu-
dija Turizam (3,18), a na kra-
ju su studenti studija Poslov-
na ekonomija (3,14). U odno-
su na prosjek cijelog EFS-a 
u te tri godine (3,16), studen-
ti Ekonomije i Turizma de-
klariraju iznadprosječnu, a 
studenti Poslovne ekonomi-
je ispodprosječnu sreću. Va-
lja napomenuti da je od anke-
tiranih 16,2% bilo studenata 
Ekonomije, 17,1% studenata 
Turizma i 66,7% studenata 
Poslovne ekonomije, što još 
jednom ukazuje na vjerodo-
stojnost uzorka.

Prema indeksu sreće, če-
tiri su kategorije sudionika 
zajedništva u zgradi EFS-a: 
studenti sveučilišnog studija, 
studenti stručnog studija, na-
stavnici i asistenti i nenastav-
no osoblje. Analiza je pokaza-
la da svaka od tih kategorija 
živi sa specifičnim dužnosti-
ma i potrebama, iskazuje ra-
zličitu razinu sreće, a opet su 
međuovisni i sreća jednih ovi-
si o sreći ostalih. Razlike (zna-
čajne) pokazuju da je mnogo 
posla pred svima, a ovo istra-
živanje je ukazalo na prosto-
re u koje sreća još nije ozbilj-
nije zašla.

*Prema istraživanju prof. 
dr. sc. Petra Filipića „Stanu-
je li sreća na Ekonomskom 
fakultetu u Splitu?“ priredio 
Ivan Romić
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sveučilišni život

Promocije na Ekonomiji
Svečana promocija ma-

gistara znanosti, magista-
ra struke i sveučilišnih spe-
cijalista ekonomije, održana 
je 22. studenoga u svečanom 
amfiteatru Ekonomskog fa-
kulteta u Splitu. Promotor je 
bio dekan fakulteta prof. dr. 
sc. Branko Grčić, a supromo-
tori  su bili prof. dr. sc. Zla-
tan Reić, voditelj Centra za 
poslijediplomske studije, 
prof. dr. sc. Petar Filipić, 
voditelj Poslijediplomskog 
znanstvenog studija Europ-
ske ekonomske integracije i 
prof. dr. sc. Biljana Crnjak 
Karanović, voditeljica Po -
slijediplomskog stručnog 
studija Marketing i Posli-
jediplomskog specijalistič-
kog studija Poslovna eko -
nomija. 

U akademski stupanj ma-
gistar znanosti promovirani 
su: Lidija Bekavac, Anita Da-

dić, Ivana Dotur, Karlo Kar-
dov, Ivan Kurobasa, Hrvoje 
Maleš, Mijana Matošević Ra-
dić, Damir Milinović, Ivona 
Pivac Krivošija, Marijana Su-
nara Bubić, Vesna Špikula

U stručni naziv magi-
star ekonomije promovira-
ni su: Ante Aleksić, Anisija 
Bešlić, Željko Hudi, Dragiša 
Konsa, Matko Kovač, Ljilja-
na Mimica, Ivana Nenadić, 
Nataša Pivačić, Ivan Šakić, 
Tanja Šalinović, Petar Ši-
mičić, Marija Tudor, Moha-
mmed C. Zahanzeb 

U akademski naziv sveu-
čilišni specijalist ekonomije 
promovirani su: 

Mate Akrap, Ante Babić, 
Ivan Čolak, Domagoj Karin, 
Nikica Kljajić, Ivan Pero -
nja, Ana - Marija Pilić, Mla-
den Pulišelić, Jasmina Sla-
doljev, Jelena Šišara, Luka 
Vidović.

Novi redoviti profesori

Dr. sc. Alen Harapin (FGAG) 
izabran je u znanstveno-
nastavno zvanje redovitog 
profesora za područje 
tehničke znanosti (I. 
izbor), znanstveno polje 
građevinarstvo, znanstvena 
grana nosive konstrukcije.

Dr. sc. Željko Antunović 
(PMF) izabran je u 
znanstveno-nastavno zvanje 
redovitog profesora za 
područje prirodne znanosti 
(I. izbor), znanstveno polje 
fizika, znanstvena grana fizika 
elementarna čestica i polja.

Dr. sc. Maja Fredotović (EF) 
izabrana je u znanstveno-
nastavno zvanje redovitog 
profesora za područje 
društvenih znanosti (I. izbor), 
znanstveno polje ekonomija, 
znanstvena grana opća 
ekonomija.

Ante Kuzmanić, dipl. ing. 
arh. (FGAG) izabran je 
u umjetničko-nastavno 
zvanje redovitog profesora 
za umjetničko područje 
(I. izbor), polje likovne 
umjetnosti, grana arhitektura 
(umjetnički dio).

Na umjetničkoj aka-
demiji Sveučilišta u Spli-
tu održana je 7. studenoga 
svečanost u povodu izdava-
nja monografije o profeso-
ru i priznatom kulturnom 
djelatniku prof. dr. sc Petru 
Selemu. Tom je prigodom 
rektor prof. dr. sc. Ivan Pa-
vić darovao primjerke mo-
nografije studentima treće 
godine Preddiplomskog stu-
dija glume u nazočnosti de-
kana dr. Branka Matulića, 
prodekana Matea Peraso-
vića, predstojnika Odsjeka 
za kazališnu umjetnost Go-
rana Golovka i nastavnika 
Scenskoga govora, Zlatka 
Crnkovića, red. profesora.

Na UMAS-u  
svečanost 
u povodu 
izdavanja 
monografije o 
Petru Selemu 

Hrvatski partneri u Eu-
ropskoj poduzetničkoj mreži 
(EEN), Ured za transfer teh-
nologije Sveučilišta u Splitu, 
Poslovno–inovacijski centar 
– BICRO, Hrvatska gospodar-
ska komora te strani partne-
ri iz mreže održali su četvrte 
multilateralne gospodarske 
susrete u okviru sajma SA-
SO 2011. u Splitu. Događanje 
je okupilo ukupno 96 tvrtki 
iz zemlje i Europe, od čega 39 
inozemnih tvrtki, koje su odr-
žale više od 130 sastanaka. 
Smisao ovakvih događanja je 
lakše i efikasnije ostvarenje 
izravnog kontakta s potenci-
jalnim poslovnim partneri-
ma unaprijed dogovorenim 
individualnim susretima.  
Tijekom uvodnog programa 
održane su prezentacije o mo-
gućnostima poboljšanja me-
đunarodne suradnje, prilika-
ma za financiranje tvrtki iz 
programa EUREKA, te prili-
kama za ulaganje i pokreta-
nje proizvodnje u budućem 
Tehnološkom parku Vučevi-
ca. U glavnom dijelu progra-
ma održani su individualni 
bilateralni sastanci između 
predstavnika domaćih i ino-
zemnih tvrtki, s namjerom 
ostvarenja kontakta i ponu-
de suradnje.

“Europska poduzetnič -
ka mreža pomaže domaćim 
tvrtkama da pronađu kupce 
za svoje proizvode, ponude 

inovacije na međunarodnom 
tržištu te pronađu inozemnog 
partnera za suradnju. Od 2008 
- kad je Mreža počela s radom 
- do danas, ostvareno je više 
od 4500 partnerskih surad-
nji”, rekao je g. Ivo Frigano-
vić, direktor sektora za ino-
vacije Poslovno-inovacijskog 
centra Hrvatske – BICRO, te 
dodao: “Ohrabruje nas činje-
nica da je u teškim gospodar-
skim uvjetima u regiji sve veći 
broj tvrtki koje upravo u krizi 
prepoznaju priliku da ojačaju 
svoje tržišne i proizvodne po-
zicije, a posebno nas raduje 
što je današnje događanje sve 
prepoznatljivije kao izvrsno 
mjesto za ostvarivanje novih 
suradnji i poduzetničkih pro-
jekata.” 

Europska poduzetnička 
mreža prisutna je na svim 
kontinentima i to u 50 zema-
lja, a sastavljena je od gotovo 
600 partnerskih organizacija 
i institucija. U Hrvatskoj, Eu-
ropska poduzetnička mreža 
broji 7 regionalno raspoređe-
nih partnera: Hrvatsku gos-
podarsku komoru, Poslovno 
inovacijski centar Hrvatske 
– BICRO, Hrvatski institut za 
tehnologije, Ured za transfer 
tehnologije Sveučilišta u Spli-
tu, Tera Tehnopolis u Osijeku, 
Tehnološki park Varaždin, a 
najnoviji član je Znanstveno 
tehnologijski park Sveučili-
šta u Rijeci.

U Splitu održani 
četvrti međunarodni 
gospodarski susreti 

dobitNici svečaNe 
plakete sveučilišta

Dr. sc. Mate Kurtović (FESB):
S obzirom na svoj cjelokupni 
znanstveni, nastavni i stručni 
rad, odavno je postao jedan 
od vodećih znanstvenih i 
sveučilišnih nastavnika u 
Republici Hrvatskoj iz područja 
teorijske elektrotehnike, 
sinkronih strojeva i numeričkog 
inženjerskog modeliranja 
elektromagnetskih pojava. 

Dr. sc. Bernardin Peroš 
(FGAG): Za izuzetan doprinos 
razvoju Sveučilišta kroz 
istaknuti rad na znanstvenom, 
nastavnom i stručnom polju.

Dr. sc. Jelena Perić (KTF):
Za unaprjeđenje
nastave i znanstveno-
istraživački rad na fakultetu 
i izvan njega.

Dr. sc. Nikola Rožić (FESB):
Tijekom četiri desetljeća 
svojim predanim i plodnim 
radom prof. dr. sc. Nikola 
Rožić značajno je pridonio 
razvitku znanstvene, 
nastavne i stručne djelatnosti 
FESB-a i Sveučilišta u 
Splitu, a posebice njihovoj 
međunarodnoj afirmaciji.

Predavanje dr. sc. Irene Drmić Hof-
man, izvanredne profesorice, pročelni-
ce Katedre za medicinsku kemiju i bio-
kemiju Medicinskog fakulteta u Splitu 
pod nazivom “Je li baš svaki lijek djelo-
tvoran za Vas?“ održalo se 23. studeno-
ga na Kemijsko-tehnološkom fakulte-
tu u Splitu u organizaciji udruge Alu-

mni Kemijsko-tehnološkog fakulteta u 
Splitu. Posljednjih godina sve više je u 
upotrebi termin “personalizirana me-
dicina” koja se temelji na specifičnim 
genetičkim karakteristikama pojedi-
nog pacijenta,  pa je predavanje dotaklo 
sljedeće važne znanstvene teme: Kako 
struktura našega nasljednog materija-

la (DNK) utječe na naše zdravlje i na iz-
bor pravih lijekova? Zašto su neki lijeko-
vi djelotvorni za jednu osobu, a za dru-
gu ne? Što su to “pametni” lijekovi koji 
ciljano djeluju na određeni molekularni 
defekt u genomu pojedinog pacijenta i 
kojim se laboratorijskim metodama te-
stiraju promjene u DNK?

Personalizirana medicina i pametni lijekovi
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medicina

‘Rekonstrukcija u kirurgiji 
glave i vrata’ - za nove 
spoznaje i dobrobit pacijenata
Piše:
Ante Mihovilović Specifičnost kongresâ maksilofacijalne kirurgije jest sekcija specijalizantskih 

predavanja, u kojoj je predavalo 10 specijalizanata maksilofacijalne i oralne kirurgije, 
a ove su se godine radu Kongresa priključila i četiri studenta, dva iz Zagreba te dva 
splitska studenta 6. godine medicine koji su pod mentorstvom dr. Bušića održali 
predavanja za koja su dobili pohvale od okupljenog auditorija 

Od 24. do 26. studenog 2011. 

u splitskom hotelu “Atrium” 

održan je IX. kongres Hrvat-

skoga društva za maksilofaci-

jalnu, plastičnu i rekonstruk-

cijsku kirurgiju glave i vrata te 

III. kongres Hrvatskoga druš-

tva za oralnu kirurgiju, s glav-

nom temom “Rekonstrukcija 

u kirurgiji glave i vrata”. Orga-

nizator ovog događaja bio je Hr-

vatski liječnički zbor te Društvo 

za maksilofacijalnu, plastičnu i 

rekonstrukcijsku kirurgiju gla-

ve i vrata i Društvo za oralnu ki-

rurgiju uz osobitu suradnju s 

Kliničkim bolničkim centrom 

Split i Medicinskim fakulte-

tom Sveučilišta u Splitu. Glav-

ni pokrovitelji Kongresa bili su 

Splitsko-dalmatinska županija 

i Grad Split. 

Na otvaranju Kongresa, ko-

ji je okupio stotinjak sudionika 

iz Hrvatske te goste iz Makedo-

nije, sudionicima su se obratili 

g. Visko Haladić, dožupan Split-

sko-dalmatinske županije, u 

ime župana g. Ante Sanadera, 

i doc. dr. sc. Ante Punda, prode-

kan Medicinskog fakulteta u 

Splitu koji se obratio u ime de-

kana prof. dr. sc. Dragana Lju-

tića. Kao domaćin i glavni orga-

nizator ovog događaja, Kongres 

je otvorio dr. Njegoslav Bušić, 

splitski maksilofacijalni kirurg 

i predsjednik Hrvatskoga druš-

tva za maksilofacijalnu, plastič-

nu i rekonstrukcijsku kirurgiju 

glave i vrata. Na početku rada 

Kongresa rekao je: “Svjedoci 

smo uspješne dugogodišnje su-

radnje Hrvatskoga društva za 

maksilofacijalnu, plastičnu i re-

konstrukcijsku kirurgiju glave 

i vrata i Hrvatskoga društva za 

oralnu kirurgiju. Tu suradnju 

odlučili smo oplemeniti organi-

zacijom zajedničkog kongresa 

naših dvaju društava. Vodeća 

tema Kongresa je uvijek aktu-

alna rekonstrukcija, a u okviru 

slobodnih tema otvorio se širok 

prostor za prikaz stručnih posti-

gnuća iz svih područja kirurgi-

Hotel Atrium Split 

RekonstRukcija u kiRuRgiji glave i vRata

rekonstrukciju distalnih dije-

lova nosa”, a Šimundža temom 

“Kongenitalni mišićni tortico-

llis – prikaz slučaja”. 

Mihovilović je u svom radu 

prikazao povijest rekonstruk-

cije nosa te suvremene moguć-

nosti rekonstrukcije defekata 

nosa primjenom kožnog režnja 

čela koji svojim dizajnom pod-

sjeća na galeba raširenih kri-

la, a Šimundža etiopatogenezu 

prirođenog uvrnutog vrata te 

prikaz slučaja djevojčice koja 

je uspješno obrađena na Odje-

lu za maksilofacijalnu kirurgi-

ju u Splitu.

Organizator je zahvalio 

sponzorima koji su jednim dije-

lom omogućili održavanje ovog 

kongresa, a posebna zahvala 

upućena je g. Ivici Čoviću koji je 

preko svoje agencije VIP travel 

DCM & PCO, koja je bila službe-

na agencija u organizaciji Kon-

gresa, pridonio izvrsnoj tehnič-

koj organizaciji. Zahvale su upu-

ćene i medicinskim sestrama s 

Odjela za maksilofacijalnu ki-

rurgiju KBC-a Split, koje su iz-

dvojile svoje slobodno vrijeme 

kako bi pomogle održavanju 

Kongresa.

Na kraju Kongresa dr. Nje-

goslav Bušić i prof. dr. sc. Mi-

šo Virag pozvali su okupljene 

na XXI. kongres europskog 

društva kranio-maksilo-faci-

jalnih kirurga koji će se odr-

žati od 11. do 15. rujna 2012. u 

Dubrovniku.

U izdanju Medicinske na-

klade upravo je izašlo drugo 

izdanje udžbenika Urologija 

autora s Medicinskog fakul-

teta Sveučilišta u Splitu Ma-

rijana Šituma, docenta urolo-

gije na Katedri za kirurgiju i 

Josipa Gotovca, umirovljenog 

profesora urologije na istoj 

Katedri i suradnika. 

Na potrebu za novim i mo-

derniziranim udžbenikom au-

tore su, kako ističu u predgo-

voru, upozorili studenti te li-

ječnici različitih specijalnosti 

koji u svom učenju i svakod-

nevnom radu trebaju osnov-

na znanja iz područja urologi-

je, ponajprije kirurške struke 

koja u svojim temeljima obu-

hvaća široko teoretsko znanje 

iz područja urogenitalnog su-

stava.  

Uz vrlo instruktivan uvod 

o povijesti urologije u svim ci-

vilizacijama, udžbenik obu-

hvaća većinu urološke patolo-

gije, pregledan opis pojedinih 

stanja i bolesti u slijedu od eti-

ologije, patogeneze, kliničke 

slike, dijagnostike i liječenja. 

Udžbenik je obogaćen slikov-

nim prikazima što pridonosi 

razumijevanju te ga svrstava 

u moderno i pregledno štivo 

za studente, ali i za liječnike 

različitih specijalnosti. 

Cilj ovog udžbenika je da 

studentima, odnosno liječni-

cima primarne zaštite pruži 

osnovu teoretskoga i praktič-

noga znanja u razumijevanju 

i zbrinjavanju urološkog bole-

snika.  Od studenta i liječnika 

primarne zaštite očekuje se 

da usvoje znanja o anatomiji i 

patološkim promjenama uro-

genitalog sustava, osnovne 

vještine urološkog pregleda, 

zatim da pravilno slijede algo-

ritme ponuđenih dijagnostič-

kih metoda, te da u konačnici 

pravodobno upute bolesnika 

specijalistu urologu. 

Suradnici autora djelatni-

ci su Odjela za urologiju KBC 

Split i katedri Medicinskog 

fakulteta Sveučilišta u Spli-

tu: Neven Vrsalović Carević, 

Vlado Dadić, Davor Libre-

njak, Mario Duvnjak, Kazi-

mir  Milostić i Blaženko Ma-

ravić. 

Recenzenti udžbenika su 

Davor Trnski i Željko Kašte-

lan s Medicinskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu, Dra-

gan Ljutić i Nikica Družijanić 

s Medicinskog fakulteta Sve-

učilišta u Splitu te Boris Ru-

žić s Medicinskog fakulteta 

Sveučilišta u Mostaru. (mt) 

II. izdanje jedinoga hrvatskog udžbenika urologije
Medicinska naklada 
Zagreb, biblioteka 
Sveučilišni 
udžbenici, Marijan 
Šitum, Josip 
Gotovac i suradnici: 
‘Urologija’, drugo, 
dopunjeno i 
izmijenjeno izdanje, 
Zagreb, 2011. 

na u Klinici za kirurgiju lica, če-

ljusti i usta”.

Splitski i zagrebački 
studenti predstavili se
predavanjima

Ove godine, na inicijati-

vu dr. Njegoslava Bušića, ra-

du Kongresa priključila su se 

i četiri studenta: dva iz Zagre-

ba (M. Dobranić i I. Čvrljević) 

te dva splitska studenta. Split-

ski studenti 6. godine studija 

medicine – Ante Mihovilović i 

Ivan Šimundža, održali su, pod 

mentorstvom dr. Bušića, preda-

vanja za koja su dobili pohvale 

od okupljenog auditorija. Mi-

hovilović se predstavio temom 

“Seagull flap – mudar izbor za 

Dr. Njegoslav Bušić Ivan Šimundža i Ante Mihovilović

je glave i vrata. Prijavljen je već 

tradicionalno velik broj speci-

jalizantskih radova. Sve nam 

to jamči konstruktivno sučelja-

vanje mišljenja i usvajanje no-

vih spoznaja, koja ćemo znati 

primijeniti u dobrobit naših bo-

lesnika.”

Najbolji specijalizantski 
rad - dr. Koraljke Hat 

Uz dr. Njegoslava Bušića, u 

predsjedništvu Kongresa bio je 

i dr. Darko Macan, a u Organiza-

cijskom odboru bili su prof. dr. 

Narandža Aljinović Ratković, 

dr. Jozo Badrov, dr. Ivan Bra-

kus, dr. Njegoslav Bušić, dr. Sa-

ša Ercegović, dr. Slaven Lupi-

Ferandin, dr. Darko Macan, dr. 

Ivica Pavičić i prof. dr. sc. Mišo 

Virag, doajen hrvatske kirurgi-

je glave i vrata. 

Za ovu prigodu, prvi put u 

povijesti Kongresa, otvorena 

je i internetska stranica (www.

kongres-mfkoksplit.com), na 

kojoj su se zainteresirani mogli 

informirati o svim novostima 

vezanima uz Kongres, pročita-

ti program, informirati se o na-

šem gradu, te su tu mogli prija-

viti svoje radove. I za ovu novi-

nu organizator je dobio brojne 

pohvale. 

U trodnevnom radnom dije-

lu Kongresa izmijenilo se više 

od 40 predavača, koji su u dije-

lovima rasprave izazvali izuzet-

no konstruktivne razmjene mi-

šljenja. Specifičnost kongresâ 

maksilofacijalne kirurgije jest 

sekcija specijalizantskih pre-

davanja. U tom dijelu Kongre-

sa, ove godine, 10 specijaliza-

nata maksilofacijalne i oralne 

kirurgije održalo je predavanja 

koja su članovi obaju kirurških 

društava ocjenjivali. Na sveča-

noj večeri koja je organizirana 

za sudionike Kongresa progla-

šen je najbolji specijalizantski 

rad – rad dr. Koraljke Hat, spe-

cijalizantice iz zagrebačke Kli-

ničke bolnice Dubrava, koja se, 

pod mentorstvom prof. dr. sc. 

Narandže Aljinović Ratković, 

predstavila temom “Promjene 

u rekonstrukciji traumatskih 

defekata orbite tijekom 16 godi-
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Uzoriti libar o Dalmaciji

Recenzenti, profesori s Filozofskog
fakulteta Splitskog sveučilišta,
prof. dr. sc. Ivana Prijatelj Pavičić i
izv. prof. dr. sc. Boris Škvorc, pišu o
knjiško-kulturološkom projektu u
kojem je sudjelovao niz značajnih
autora, knjizi kakve do sada ni-
je bilo, zanimljivom, napetom, 
(pri)povijesnom narativnom štivu o 
Dalmaciji i
Dalmatincima – ukratko, o primjeru
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Od nošnji na priobalju i otocima donekle 

se razlikuju one u gradovima. Te takozvane 

‘varoške’ nošnje bile su u pravilu izrađene od 

bogatijih materijala, pratile su modne detalje 

građanskog sloja na Mediteranu. Uz bogat 

nakit, takva je nošnja bila ogledalo obitelji iz 

koje djevojka ili žena dolazi. Često se odvajalo 

od usta da bi se izradila što bogatija nošnja. 

Ovdje se već gotovo u cijelosti koriste materi

jali nabavljani od trgovaca, domaćih ili talijan

skih. Poznatiji takvi odjevni predmeti, do da

nas sačuvani, su oni iz Splita, Kaštela, Sinja, 

Makarske, Dubrovnika…

Za razliku od priobalja, zaleđe Dalmacije 

konzervativnije je u svome ruhu, kako u mate

rijalima tako i u krojevima. Gornje ruho (da

kle ono koje se nosi iznad košulje) sastavljeno 

je od nekoliko slojeva suknene odjeće. To su 

Vizit-karta na 800 stranica:
‘Dalmacija, hrvatska ruža svjetova’
Priredio:
Marin KuzMić

Varijacije na temu Dalmacije 

Izvan leksikografske škvare
Dalmacija - hrvatska ruža 

svjetova inovativan je, viso-
kom razinom knjiškog stila za-
vodljiv, informacijama overdo-
ziran, a istodobno jednostavan 
za upotrebu, nadasve neponov-
ljiv spoj leksikona, enciklopedi-
je, rječnika, mozaički složenog 
zbornika, feljtona, udžbenika i 
antologije ... Kvaliteta knjige i 
jest u tome što je izvan leksiko-
grafskih škvara i uzusa. 

Ujedno, riječ je o primjeru 
izvrsno odrađenoga urednič-
kog posla, kojem uz bok ide 
kvalitetna likovna oprema 
(netko će reći da su u knjizi 
ponajbolji naslovi, podnaslo-
vi, urednički lidovi i legende 
uz slike!). Je li riječ o ganutlji-
vo uzaludnom poduhvatu po-
sljednjih knjiških uredničkih 
dalmatinskih mohikanaca u 
digitalnoj eri koju obilježavaju 
Wikipedija, Google, Facebook, 
J-Store, blogovi i webrječnici, 
besplatni brzi dostavljači i pre-
traživači informacija i novine 
na webu, kada su i velike leksi-
kografske kuće počele odusta-
jati od papirnatih izdanja, ili o 
novoj leksikografskoj knjiškoj 
formi nastaloj kao odgovor na 
nove digitalne forme hipertek-
sta, odnosno, kao njihova po-
sljedica? Zaista, kad se prisje-
timo povijesti knjiga o Dalma-

ciji, ovakve kao što je njihova 
- dosad nije bilo! ...

Je li knjiga svojevrsni veliki 
opći dalmatinski antologijski 
leksikon koji bi morala imati 
na polici svaka dalmatinska 
obitelj? 

U ovome “libriću” o Dalmaci-
ji (kako svoju pozamašnu knjigu 
- u kojoj je sudjelovalo pedesetak 
autora s oko 260 članaka i prilo-
ga različitog formata i žanra od 
enciklopedijske natuknice do 
antologije pjesama, s čak 1100 
različitih ilustracija, zemljovi-
da, fotografija i crteža - duhovi-
to nazivaju njezini urednici) svo-
jevrsni autorski dream team koji 
su oko sebe okupili bavi se Dal-
matincima, divljim Morlacima 
i barbarskim Slavenima, Dal-
macijom kao granicom klasič-
ne civilizacije, Dalmatincima 
Latinima i sljednicima Lati-
na, raskošnim krajolikom, od-
ličnom spizom i gospodarskim 
(ne)prilikama ... 

Specifična prošlost Dalma-
cije kao regije na vjekovnoj 
granici istoka i zapada, životo-
pisi slavnih Dalmatinaca i ra-
skošna kulturna baština odav-
no su ključni predmet histori-
ografije na našim prostorima. 
U najnovijoj publikaciji posve-
ćena su joj prva dva poglavlja 
knjige. Prvo od četiriju poglav-

lja, Dalmacija kroz stoljeća, au-
torski je obilježio Inoslav Beš-
ker; lucidni novinar Jutarnjeg 
lista i ugledni filolog koji se u 
knjizi prometnuo u novog Grgu 
Novaka oblikujući novi kanon 
dalmatinske povijesti ... 

Kroz sva četiri poglavlja 
knjige teče tzv. Dalmatica ko-
ju su urednici zamislili kao 
mozaički spoj eseja, priloga i 
natuknica posvećenih najra-
zličitijim pojmovima vezanim 
uz Dalmaciju, počevši od histo-
riografije, preko gospodarstva 
do etnoloških, zemljopisnih i 
antropoloških tema ...

Drugo poglavlje knjige koje 
nosi naziv Dalmacija i Europa
bavi se dalmatinskom kultur-
nom i umjetničkom baštinom 
ostvarenom u dodiru brojnih 
civilizacija: ilirske, grčke i 
rimske, bizantske i karolinš-
ke, slavenstva/hrvatstva i eu-
ropejstva, zapada i istoka...

U cjelini gledajući, Dalma-
cija - hrvatska ruža svjetova
upoznaje nas sa znanstvenim, 
književnim, sportskim i dru-
gim stvaralačkim ljudskim po-
tencijalima ove hrvatske regije 
kroz povijest. 

Kroz tri od četiri poglavlja knji-
ge glavni i odgovorni biograf slav-
nih Dalmatinaca i Dalmatinki je 
Slobodan Prosperov Novak...

Posljednje poglavlje knjige 
Dalmacija oduvijek izdvaja se 
od ostalih specifičnim karak-
terom antologije. 

I na kraju ovog posljednjeg, 
četvrtog dijela knjige, kad je 
prošao kroz scile i haribde pi-
sane riječi, umornog čitača 
čekaju kao poklon ili svojevr-
sni umjetnički intermezzo iz-
vrsne Pervanove fotografije. I 
tu još nije kraj. Dalmatinijadu 
od osamstotinjak stranica do-
bio je čast okončati splitsko-ko-
miški pjesnik i novinar Jakša 
Fiamengo sa šest eseja objedi-
njenih pod zajedničkim nazi-
vom Znakovi podneblja.

Dalmatinci su napokon 
dobili raskošnu, iscrpnu, 800 
stranica dugu pripovid o vo-
ljenoj grudi po njihovoj mjeri. 
U ovom prvom cjelovitom dal-
matinskom kompendiju mu-
dri urednici prikazali su Dal-
matince kao najtalentirani-
je na svijetu (k vragu oni koji 
misle da je riječ o ideologemu), 
a Dalmaciju onakvu kakva jest 
– najlipšu na svitu! I tko god se 
usudio reći da su to mitovi i 
ideologemi, suočite ga s činje-
nicama kojima obiluje knjiga 
razložno nazvana Dalmacija - 
hrvatska ruža svjetova!

(Iz recenzije prof. dr. sc. Ivane Pri-
jatelj Pavičić) 

Vojko MIRKOVIĆ:
Što je to Dalmatinstvo
Biti Dalmatincem nije etnička 
oznaka, nego svijest o pripada-
nju jednom kraju ... Dalmacija 
nikada nije bila etnički čista, pa je 
pripadati toj pokrajini značilo ve-
zivati se emocionalno uz jedno 
geografsko naslijeđe, posebnost 
života u njemu i u njegovu više ili 
manje specifičnu sudbinu.

Branko SBUTEGA:
Dalmacija je najugleDniji
toponim Hrvatske
U povijesti, Dalmacija je najugledniji 
toponim Hrvatske. Reći Dalmacija 
je nešto što zvuči starošću, prostor u 
kojem još uvijek žive tradicije stare 
više od 2000 godina.
Dalmacija, to je ista kultura, i strujanje 
civilizacije – isti  jezik, okus hrane, 
način života, mentalitet, identitet, 
duhovna baština… Svugdje u Dal-
maciji miris mora je isti. I ono što se 
vidi u pjatu manje-više je isto.
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ŠIBENSKA KATEDRALA

Građena je isključivo kamenom, u organičkoj stopljenosti arhi-

tekture i skulpture, kao trobrodna bazilika (38×14 m, sa 38 m vi-

sine na vrhu kupole). S punim pravom se nalazi u svakoj antologiji 

ranorenesansne umjetnosti. Trolisno pročelje te montažni sustav u 

konstrukciji apsida i krstionice, svodova i kupole – koncepcija po 

kojoj se podudaraju unutrašnji i vanjski konstruktivni elementi, od-

nosno kojom se unutrašnji prostor projicira na vanjsko – znanstve-

na je literatura prepoznala kao originalnu arhitektonsku invenciju 

Jurja Matejeva Dalmatinca, najpunokrvnije ličnosti starije hrvatske 

umjetnosti. Originalnost šibenske katedrale i lokalpatriotski ponos 

koji je poticala ništa ne potvrđuje rječitije od činjenice da njezin cr-

tež donosi Faust Vrančić u svojoj glasovitoj knjizi Machinae novae

(1595., 1615. – 1616.), uz ogradu da je crta ne zbog toga što bi bila 

njegov izum, s jedinstvenim kamenim krovom, nego stoga što je 

ukras domovine.

Njezina unutrašnja topografija s krstionicom ispod razine ploč-

nika bazilike, s visoko povišenim svetištem, sa sakristijama, tribina-

ma, balkonima i galerijama, na svojevrstan način reproducira dra-

matičnu topografiju grada nastalog na kosini brda, koja Šibeniku 

daje reljefnost i skulpturalnost kakve nema ni jedan drugi grad na 

jadranskoj obali. Ali ono po čemu se šibenska stolnica razlikuje od 

svih drugih naših, mahom mrkih, katedrala (dovoljno je sjetiti se 

njoj suvremene korčulanske), jest jedinstven ugođaj svjetla u njezi

noj unutrašnjosti. Pod njezinim kamenim bačvastim svodom ostva

rena je najčišća definicija renesansnog prostora: sakralno i profano 

međusobno se obogaćuju; unutrašnjost katedrale postaje prisna 

poput gradskog trga; gradski trg pred njom postaje svečan poput 

unutrašnjosti bazilike.

Pokretač gradnje bio je biskup Bogdan Pulšić. Prvi projektant ka

tedrale bio je Francesco di Giacomo (radio je prije toga na Ca d’oro 

u Veneciji), koji odlazi iz Šibenika nedugo nakon postavljanja teme

lja (1431.). Kamen se počeo pripremati 1424., a Bonino iz Milana 

(umro od kuge 1429.) isklesao je, unaprijed, monumentalni glavni 

portal i sjeverna »lavlja vrata« (po uzoru na portal trogirske katedra

le). Gradnju su – do završnog vijenca sjevernog pročelja – nastavili 

mletački majstori Antonio di Pier Paolo Busato i njegov pomoćnik 

Lorenzo Pincino. Oni su 1441. smijenjeni s položaja protomajstora 

zbog stanovitih pogrešaka u gradnji. Sama činjenica da je gradnja 

krenula od zapadnog pročelja prema svetištu, a ne, kao što je uobi

čajeno, od svetišta, može upućivati na hipotezu po kojoj bi od samog 

početka ambicije bile usmjerene prema većoj građevini. Dukalom 

od 29. svibnja 1441. odobreno je rušenje dijela lučkog poglavarstva 

te kneževih i komunalnih kancelarija, a koji dan potom sklopljen je 

ugovor s Jurjem Dalmatincem koji će ostati protomajstorom kate

drale sve do smrti 1475. godine, radeći na njoj s nizom pomoćnika i 

učenika, mahom domaćih majstora. Već će donji dio apsida, kojih se 

morao najprije poduhvatiti, obznaniti neviđenu deklaraciju novog 

stila, kojim se Juraj predstavio kao protagonist ranorenesansne um

jetnosti. ( Jurjev posvetni natpis iz 1443. nalazi se na sjeveroistoč

nom pilastru kora, između dva anđelčića, iznad glasovitog friza od 

71 glave portretnih značajki.) Baptisterij četverolisna tlorisa, ingeni

oznih kasnogotičkih i renesansnih stilskih komponenti skulptural

nog ukrasa, domišljato je ugrađen ispod južne apside. Bio je dovršen 

prije 1450. godine, kada je sklopljen ugovor za gradnju sakristije.

Jurjev projekt implicira radikalno nov i originalan formalni i kon

struktivni sustav gradnje. Njegov uistinu kongenijalni nastavljač bio 

je Nikola Ivanov Firentinac, koji dovršava gradnju bočnih brodova 

i krovnog svoda izvedenog od masivnih utorenih ploča te diže ku

polu.

Šibenska katedrala,
građena isključivo 

kamenom, u organičkoj 

stopljenosti arhitekture 
i skulpture, s punim 

pravom se nalazi 
u svakoj antologiji 

ranorenesansne 
umjetnosti
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organičke, lirske apstrakcije, a zatim 
i s odjecima geometrizma ‘novih ten-
dencija’. Najdosljedniji zastupnik 
multimedijalne ‘umjetničke prakse’, s 
konceptualističkim premisama, jest 
Gorki Žuvela, a Željko Marović i 
Alieta Monas svoj stvaralački nemir 
realiziraju na različite načine. Feno-
men Crvenog Peristila obilježio je 
težnju jake socijalne interakcije, a iz 
grupe se izdvaja rano preminuli Pave 
Dulčić.

Moćni dubrovački koloristi

Ni u Dubrovniku nije sve stalo s trojicom moćnih kolorista (Dul-
čić, Masle, Pulitika). Pomalo u njihovoj sjeni djelovao je Tomo Gusić, 
a strogi i koherentni opus ostvario je Marijan Guvo. U šezdesetim 
godinama stižu sa zagrebačke akademije Josip Trostmann Pino, Jo-
sip Škerlj i Lukša Peko. Od njihovih različitih poetika nije se mogla 
sačiniti grupa premda su generacijski bliski, ali možda bi se moglo 
reći kako Trostmann izvorno dopunjuje ekspresivni lirski duh du-
brovačkoga kruga, a na svoj način sekundira gotovo vršnjak Stipe 
Nobilo, iz obližnje Korčule. Dubrovačka je sredina i dalje bogata 
likovnim potencijalima, te se u slikarskom mediju ističu Dubravka 
Lošić, Viktor Daldon, Miho Demović, Tina Gverović, Ivan Skvrce i 
Anabel Zanze. 

Izvan tradicionalnih disciplina jaka je skupina umjetnika ‘proši-
renih medija’, koju predvode Slaven Tolj i Antun Maračić, a mnogi 
se izražavaju fotografijom konceptualnog predznaka (Mara Bratoš, 
Ana Opalić, Marko Ercegović, Božidar Jurjević).

Razumije se, rad izvan dalmatinskog okružja nije sasvim udaljio 
od primljenih zavičajnih poticaja ni tako istaknute umjetnike kao što 
su Ljubo Ivančić, Frano Šimunović, Mladen Veža, Jagoda Buić, Šime 
Perić, Dalibor Parać, Šime Vulas, Ante Kuduz, Ratko Janjić i toliki 
drugi, a dalmatinskom krajoliku pak nisu mogli odoljeti ni mnogi 
‘kontinentalni’ umjetnici, od Babića i Postružnika, Tiljka i Tomaše-
vića, Gecana i Vanke, pa do Šohaja i Murtića. 

Neprekinuta nit likovnog stvaralaštva u Dalmaciji valjda je naj-
izrazitija u kiparstvu, takoreći na tragu Radovana i Jurja, Buvine i 
Alešija, u moderno doba rezultirajući zrelom sintezom Frana Kr-
šinića i prerano prekinutom radnom amplitudom Iva Lozice. Ali 
bilo da je riječ o kontinuitetima poput Andrije Krstulovića, Željka 
Radmilovića, Mirka i Tomislava Ostoje, Stipe Sikirice, Kruna Boš-
njaka, Velibora Mačukatina, o obnoviteljskim tendencijama Koste 
Angelija Radovanija i Vaska Lipovca (otvorenog raznim iskustvima, 
ali najdublje uronjenog u Mediteran) ili o aktualnim zanimljivim i 
vrijednim ostvarenjima Kuzme Kovačića, Kažimira Hraste, Peruška 
Bogdanića, Slavomira Drinkovića, Matka Mijića, Dalibora Stošića, 
Joze Vrdoljaka, Ante Strinića, očigledna je upravo urođena sklonost 
za plastično mišljenje i oblikovanje u čvrstoj tvari. To ne znači, na-
ravno, da se dio novijih umjetnika nije opredijelio i za konceptualne 
ili radikalno osporavateljske opcije, za novu umjetničku praksu ili 
netradicionalne medije.

Crveni Peristil

Frano Kršinić: 
A. G. Matoš

Ljubo Ivančić: 
Ženski akt

Kažimir Hraste

Vasko Lipovac

Kuzma Kovačić: 
Vratnice hvarske 
katedrale (detalj)
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raznovrsni prsluci s rukavima i bez njih, kapu-

ti, kabanice. Naravno, ti se odjevni predmeti 

oblače ovisno o vremenskim prilikama.

I žene iznad košulje nose suknene, vune-

ne odjevne predmete, modre ili smeđe boje. 

Teške haljine s rukavima čuvale su ih od jakih 

zima. Sukneni dijelovi ženske nošnje najčešće 

su ukrašavani porubljivanjem crvenim, mo-

drim i zelenim kupovnim suknom.

Iznad suknje žene dalmatinskog zaleđa 

nosile su različite vunene pregače ukrašene 

klječanim, stepeničastim motivima. Taj pred-

met, donesen iz davnina, ukrašavao je žene 

te uz nakit i oglavlje upućenome svjedočio 

odakle žena dolazi i kakva je statusa. Još veće 

značenje imao je prevjes ukrašen nanizanim 

novčićima, takozvani đerdan. On je doslovno 

bio ženino bogatstvo, koje je nosila na sebi – 

proscima je, primjerice, nedvosmisleno davala 

na znanje svoju vrijednost. 

Zimi bi ljudi oblačili na noge teške i debele 

vunene čarape na koje bi obuvali kožne opan-

ke, kulturološki vrlo vrijedan predmet ovoga 

podneblja. I to je specifikum zaleđa, jedan od 

mnogih po kojima se uvijek znalo tko je oda-

kle.

Muškarci su se u ovim krajevima ukrašava-

li nošenjem oružja; većinom su to bile kubu-

re, jatagani i noževi te duge ili kratke puške. 

Oružje je bilo izrađeno i ukrašeno različitim 

materijalima te se po tome utvrđivao status 

onoga koji ga je nosio. Danas to možemo vi-

djeti za trčanja Alke u Sinju.

Nakit su nosile i žene u priobalnom dijelu 

i one u zaleđu, no on nije bio isti. U priobalju 

i na otocima od materijala je, pod talijanskim 

utjecajem, prevladavalo zlato s mnogo drago-

ga kamenja. 

Nakit je većinom bio manjih dimenzija, 

tako da se vrijednost dobivala materijalom 

ugrađenim u njega. 

U zaleđu, materijal je gotovo u pravilu srebro, 

a nakit je rustikalan, velikih dimenzija i poprilič-

ne težine. Svojim oblicima i izradom veže se uz 

starije slojeve života ovoga područja.

Ures na glavi kod muškaraca i kod žena je 

vrlo značajan jer je, kao i drugi detalji odjeće, 

ruha, nošnje, govorio o socijalnome i obitelj-

skom statusu (a često i nacionalnom, odno-

sno, u novije vrijeme, političkom). Tako je kod 

muškaraca zaleđa poznata crvenkapa, koja 

potječe još iz predrimskih vremena, a nosi se 

i danas, uz sasvim modernu odjeću, kao znak 

ili obilježje pripadnosti jednome kraju.

Silvio Braica

Muškarci su se ukrašavali nošenjem oružja – 

većinom su to bile kubure, jatagani i noževi 

te duge ili kratke puške

Od nošnji na priobalju i otocima donekle 

se razlikuju one u gradovima. Te takozvane 

‘varoške’ nošnje bile su u pravilu izrađene od 

bogatijih materijala, pratile su modne detalje 

građanskog sloja na Mediteranu. Uz bogat 

nakit, takva je nošnja bila ogledalo obitelji iz 

koje djevojka ili žena dolazi. Često se odvajalo 

od usta da bi se izradila što bogatija nošnja. 

Ovdje se već gotovo u cijelosti koriste materi-

jali nabavljani od trgovaca, domaćih ili talijan-

skih. Poznatiji takvi odjevni predmeti, do da-

nas sačuvani, su oni iz Splita, Kaštela, Sinja, 

Za razliku od priobalja, zaleđe Dalmacije 

konzervativnije je u svome ruhu, kako u mate-

rijalima tako i u krojevima. Gornje ruho (da-

kle ono koje se nosi iznad košulje) sastavljeno 

je od nekoliko slojeva suknene odjeće. To su 

Ures na glavi, 

poznata 
‘crvenkapa’, 
potječe još iz 
predrimskih 
vremena, a nosi se 

i danas, uz 
modernu odjeću

Opanak ‘oputaš’ kulturološki je veoma vrijedan 

predmet ovog podneblja, jedan od mnogih 

po kojima se znalo odakle je tko

Tkanje s ukrasnim 

‘kitama’. Detalji nošnje 

često su govorili 

o socijalnome 

i obiteljskom statusu 

njezina nositelja

Vizit-karta na 800 stranica:
Dalmacija, hrvatska ruža svjetova’

Dva milenija na 800 bogato ilustriranih stranica. Autor 
koncepta i glavni redaktor ukupnog sadržaja knjige 

“Dalmacija – hrvatska ruža svjetova” je Marin Kuzmić. 
Kao urednici i priređivači knjigu su potpisali Marin 
Kuzmić i Ante Mekinić, ujedno i izdavač, a grafički 

uredio i oblikovao Igor Drača.

“Knjiga je podijeljena u četi-

ri veće cjeline: Dalmacija kroz  

stoljeća, Dalmacija i Europa,

Znameniti ljudi Dalmacije i Dal-

macija oduvijek. U okviru sva-

kog od ova četiri dijela nalazi se 

i svojevrsni dodatak, naslovljen 

Dalmatica koji se sastoji od niza 

kraćih, često lucidnih, a uglav-

nom vrlo zanimljivih tekstova 

koji u svakom od ova četiri di-

jela korespondiraju s temom 

koja se ‘uokviruje’. Unutar ta-

kvog, vrlo originalno i promi-

šljeno zamišljenog ‘dodatka’, 

urednicima i autorima otvori-

la se mogućnost rekonstrukcije 

i konstrukcije pri/povijesti o po-

jedinim problemima, fenomeni-

ma ili pojavama koji Dalmaciju 

čine onime što ona jest, odno-

sno (raz)otkrivaju one aspekte 

Dalmacije što svojim specifič-

nim fokusiranjem na pojedine 

probleme daju ovoj knjizi zani-

mljivost, napetost, čak gotovo 

(pri)povijesnu narativnost.” 

“Sama knjiga predstavlja 

svojevrsni kolaž koji temi pri-

stupa multidisciplinarno i, što 

je posebno zanimljivo, stilski i 

metodološki vrlo različito, ovi-

Originalno, živo, 
promišljeno

sno o autoru, temi i tipu teksta. 

Tekst se čita kao živo i napeto 

štivo, knjiga se može otvoriti bi-

lo gdje da se čitatelj uživi u nju i 

krene u avanturu čitanja. Upra-

vo tako zamišljena koncepcija 

knjigu čini pristupačnom svi-

ma, istovremeno joj ostavlja-

jući prostor problematiziranja 

pri/povijesti o Dalmaciji, Dal-

matincima i cijelom tematskom 

krugu kojim se pomno izabrani 

autori bave.” 

“Urednici knjige okupili su 

čitav niz značajnih autora, aka-

demika, sveučilišnih profesora, 

uglednih novinara, muzeolo-

ga itd. kako bi knjizi osigurali 

vjerodostojnost. Spomenimo 

ovdje samo neke od mnogih 

uglednih autora: Nenad Cam-

bi, Tonko Maroević, Radoslav 

Katičić, Ljubomir Antić, Duško 

Kečkemet, Slavica Stojan, Jer-

ko Rošin, Predrag Matvejević, 

Zvonimir Šeparović, Slobodan 

P. Novak, Inoslav Bešker, Još-

ko Božanić, Joško Belamarić, 

Ivo Babić, Cvito Fisković, Voj-

ko Mirković, Jakša Fiamengo, 

Jurica Pavičić i dr.“ (Iz recenzije 

izv. prof. dr. sc. Borisa Škvorca)

niji

U povijesti, Dalmacija je najugledniji 
toponim Hrvatske. Reći Dalmacija 
je nešto što zvuči starošću, prostor u 
kojem još uvijek žive tradicije stare 

Dalmacija, to je ista kultura, i strujanje 
civilizacije – isti  jezik, okus hrane, 
način života, mentalitet, identitet, 
duhovna baština… Svugdje u Dal-
maciji miris mora je isti. I ono što se 

Predrag MATVEJEVIĆ: 
Hrvatsko kraljevstvo
u Dalmaciji
– prva slavenska 
Država uopće
Najveći dio istočne jadranske 
obale pripada Hrvatima. Na njoj 
žive dalmatinski Hrvati, koje 
susjedni narodi obično zovu 
Dalmatincima. Tu je u ranom 
srednjem vijeku nastalo hrvatsko 
kraljevstvo, koje je vjerojatno pr-
va slavenska država uopće.

Enzo BETTIZA:
Dalmacija je i zapaDna
 i istočna zemlja 
Dalmacija je zemlja neprestanih 
smjenjivanja jednih s drugima, 
neprestane trampe vlasništva 
i preplitanja civilizacija. Po 
mnogim vidovima Dalmacija je 
zapadna, a istočna po drugima, 
oduvijek otvorena utjecaju 
različitih naroda i kultura, često 
međusobno protivnih i upravo 
neprijateljskih. 

Maršal Auguste 
Frédéric Louis Vièsse 
de MARMONT:
najljepše mjesto 
na svijetu
“Uz pomoć trupa sagradismo u 
Dalmaciji još jednu poprečnu ce-
stu koja je vodila od turske granice 
preko Sinja i Klisa do obale i Splita. 
U ovom veličanstvenom bazenu, 
jednom od najljepših mjesta na 
svijetu, bio je podignut veliki grad 
Salona, jedan od najljepših grado-
va Rimskog Carstva... 

Paolo RUMIZ
naprosto, Dalmacija
Dalmacija je puerto escondido 
koji u predvečerje postaje 
ljubičast… Na prvi pogled 
izgleda kao Fermentera, 
Monemvassia, Beirut, Amalfi, 
Toulon, Alžir. Bilo koje mjesto 
na Mediteranu. Ali nije. To je 
neponovljiva kombinacija 
Venecije, slavenstva, Grčke, 
gusarstva i austrijskog reda. 
Naprosto, Dalmacija.
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matičnu topografiju grada nastalog na kosini brda, koja Šibeniku 

daje reljefnost i skulpturalnost kakve nema ni jedan drugi grad na 

jadranskoj obali. Ali ono po čemu se šibenska stolnica razlikuje od 

svih drugih naših, mahom mrkih, katedrala (dovoljno je sjetiti se 

njoj suvremene korčulanske), jest jedinstven ugođaj svjetla u njezi-

noj unutrašnjosti. Pod njezinim kamenim bačvastim svodom ostva-

rena je najčišća definicija renesansnog prostora: sakralno i profano 

međusobno se obogaćuju; unutrašnjost katedrale postaje prisna 

poput gradskog trga; gradski trg pred njom postaje svečan poput 

Pokretač gradnje bio je biskup Bogdan Pulšić. Prvi projektant ka-

tedrale bio je Francesco di Giacomo (radio je prije toga na Ca d’oro 

u Veneciji), koji odlazi iz Šibenika nedugo nakon postavljanja teme-

lja (1431.). Kamen se počeo pripremati 1424., a Bonino iz Milana 

(umro od kuge 1429.) isklesao je, unaprijed, monumentalni glavni 

portal i sjeverna »lavlja vrata« (po uzoru na portal trogirske katedra-

le). Gradnju su – do završnog vijenca sjevernog pročelja – nastavili 

mletački majstori Antonio di Pier Paolo Busato i njegov pomoćnik 

Lorenzo Pincino. Oni su 1441. smijenjeni s položaja protomajstora 

zbog stanovitih pogrešaka u gradnji. Sama činjenica da je gradnja 

krenula od zapadnog pročelja prema svetištu, a ne, kao što je uobi-

čajeno, od svetišta, može upućivati na hipotezu po kojoj bi od samog 

početka ambicije bile usmjerene prema većoj građevini. Dukalom 

od 29. svibnja 1441. odobreno je rušenje dijela lučkog poglavarstva 

te kneževih i komunalnih kancelarija, a koji dan potom sklopljen je 

ugovor s Jurjem Dalmatincem koji će ostati protomajstorom kate-

drale sve do smrti 1475. godine, radeći na njoj s nizom pomoćnika i 

učenika, mahom domaćih majstora. Već će donji dio apsida, kojih se 

morao najprije poduhvatiti, obznaniti neviđenu deklaraciju novog 

stila, kojim se Juraj predstavio kao protagonist ranorenesansne um-

jetnosti. ( Jurjev posvetni natpis iz 1443. nalazi se na sjeveroistoč-

nom pilastru kora, između dva anđelčića, iznad glasovitog friza od 

71 glave portretnih značajki.) Baptisterij četverolisna tlorisa, ingeni-

oznih kasnogotičkih i renesansnih stilskih komponenti skulptural-

nog ukrasa, domišljato je ugrađen ispod južne apside. Bio je dovršen 

prije 1450. godine, kada je sklopljen ugovor za gradnju sakristije.

Jurjev projekt implicira radikalno nov i originalan formalni i kon-

struktivni sustav gradnje. Njegov uistinu kongenijalni nastavljač bio 

je Nikola Ivanov Firentinac, koji dovršava gradnju bočnih brodova 

i krovnog svoda izvedenog od masivnih utorenih ploča te diže ku-
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Vasko Lipovac

Kuzma Kovačić: 
Vratnice hvarske 
katedrale (detalj)

Premijerno predstavljanje knjige na ovogodišnjem Interliberu u
Zagrebu: predsjednik Josipović i Ante Mekinić, izdavač i suurednik

Uvjeti nabave: 

Knjigu “Dalmacija -
hrvatska ruža svjetova”
možete naručiti izravno 
kod izdavača CROMA Co.
po povlaštenoj cijeni od 
420,00 kn (PDV uračunat)
i besplatnom dostavom 
na Vašu adresu u
Hrvatskoj.

Informacije
i narudžbe:
tel. 021 325 425
e-mail: croma@croma-co.hr
http//www.croma-co.hr
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Kako spasiti 
obrazovni 
sustav uništen 
‘Antibolonjom’?

Već nekoliko godina prof. 
dr. sc. Siniša Rodin s Pravnog 
fakulteta i prof. dr. sc. Zoran 
Kurelić s Fakulteta političkih 
znanosti Sveučilišta u Zagrebu 
u vlastitim znanstvenim rado-
vima upozoravaju na pogrešan 
smjer reforme visokog obrazo-
vanja u Hrvatskoj te činjenicu 
da je umjesto provedbe Bolonj-
ske deklaracije došlo do njezine 
travestije. Tim su tragom sre-
dinom mjeseca objavili vlasti-
ti plan “reformiranja reforme” 
(u časopisu “Banka”), prijed-
log “Rodin-Kurelić” sadržan u 
10 točaka ili teza. Kako autori 
ističu, navedenih deset točaka 
u potpunosti provodi načela 
Bolonjske deklaracije, uklapa 
se u Europski kvalifikacijski 
okvir i miri liberalnu kompo-
nentu visokog obrazovanja sa 
socijalnom. O rezultatima do-
sadašnje reforme visokog škol-
stva u Hrvatskoj i prijedlogu 
“Rodin-Kurelić” razgovara-
mo s njegovim autorima.

Vaša je početna teza da je Bo-
lonjska reforma propala goto-
vo u svim elementima. Na če-
mu je temeljite?

Zoran Kurelić: Ovo što se 
kod nas zove Bolonjski pro-
ces zapravo je Antibolonja 
- došlo je do sustava koji je 
koherentno antibolonjski, 
“pažljivo” sastavljen od ne-
poželjnih elemenata starog 
i novog sustava. Postavlja se 
pitanje jesu li stvari namjer-
no napravljene tako, samo 
da se ne realiziraju i radi li 
se od početka o sabotaži, ili 

reforma visokog školstva 

RazgovaRao:
Tomislav Čizmić marović

Skraćenje studija do prve pune 
kvalifikacije sa pet godina na četiri 
godine, omogućavanje visokoškolskim 
institucijama da dio svojih usluga nude 
na tržištu, osobito na magistarskoj 
razini, otvaranje prostora privatnoj 
inicijativi u visokom obrazovanju,  
otvaranje pristupa tržištu za europske 
i domaće visokoškolske institucije, 
poput znanstvenih instituta, te 
ukidanje razlikovanja sveučilišnih 
i stručnih studija - najzvučniji su 
elementi prijedloga ‘Rodin-Kurelić’ 

nečemu što ja zovem sinergi-
jom užasa ili antisinergijom, 
naprosto nesretnom kombi-
nacijom različitih strahova 
od kojih je temeljni bio neiz-
vjesnost oko toga što će Mi-
nistarstvo platiti. 

Siniša Rodin: Reforma je pro-
pala gotovo u svim elementi-
ma. Od samog je početka bi-
la prilagođena potrebama 
jednog neefikasnog modela 
koji je mnogima odgovarao. 
Nominalno se studiralo četi-
ri godine, a u stvarnosti pro-
sječno osam. Umjesto da se 
četiri godine učine efikasni-
ma i da se studij doista može 
završiti u tom roku, došlo je 
do njegova produljivanja na 
nominalnih pet godina, a ko-
liko će to u realnosti doista 
iznositi tek trebamo vidjeti. 
Sigurno ne može biti manje 
od osam ili devet godina u 
prosjeku. Kad se pisala Bo-
lonjska deklaracija, cilj je bio 
harmonizacija tadašnjih mo-
dela obrazovanja koje su po-
jedine zemlje imale. Krenulo 
se induktivno – zemlje Euro-
pe imaju različite vrste obra-
zovanja, neke tri godine, ne-
ke četiri, nekima magisterij 
traje jednu godinu, nekima 
dvije… Cilj je bio složiti mo-
del u koji će se svi ti pojedini 
podmodeli uklopiti, na način 
da se ne mora mijenjati ono 
što imamo, nego da to samo 
uz preinake uklopimo u no-
vi sustav. 

Kurelić: Dakle, ne radi se o 
zamišljenoj novoj paradi-
gmi visokog obrazovanja 
koju onda treba nametnuti 
svim europskim državama, 

nekakvom gotovom modelu 
koji nitko ne koristi i koji se 
birokratski nameće svima. 
Ne, cilj je bio krenuti od po-
stojećih sustava i naći najpa-
metniji put da ih uskladimo. 
Radi se, u stvari, o harmoni-
zirajućoj konverziji. Naša 
prva i polazna teza je bila da 
uopće nije trebalo raditi dra-
matične promjene, da se Bo-
lonjski proces mogao realizi-

rati u Hrvatskoj da se kre-
nulo od postojeće tradicije, 
gdje prva diploma koja daje 
punu kvalifikaciju traje če-
tiri godine.

Što je točno trebalo napraviti?
 Kurelić:   Trebalo je pročisti-
ti četverogodišnje studije od 
svih nepotrebnih sadržaja i 
osigurati da studenti završa-
vaju studije za četiri godine, 
a ne da studiraju sedam godi-
na kao što su studirali. To bi 
bila realizirana reforma, jer 
je jedan od glavnih ciljeva 
bio izbacivanje vječnih stu-
denata, podizanje postotka 

onih koji dobivaju završno 
zvanje i povećanje ukupnog 
postotka obrazovanih. Da-
kle, ogromni doprinos viso-
kom obrazovanju bio bi da 
smo osigurali da taj studij 
traje četiri godine. 

Što je s magisterijem? 
Kurelić: Dvogodišnji, sta-
ri, part-time magisterij mo-
gao se bez ikakvih teškoća 
pretvoriti u jednogodišnji, 
dakle, stari model umje-
sto četiri plus dva trebalo 
je pretvoriti u četiri plus je-
dan i na to dodati doktora-
te. To je trebala biti startna 
pozicija. No, što se dogodi-
lo kad je uveden sustav tri 
plus dva? Pokazalo se da u 
tri godine nitko ne može osi-
gurati punu kvalifikaciju i 
onda se cijela stvar okrenu-
la naglavačke. Prvo zvanje 
se kod nas zove prvostupnik 
– dobiva se svjedodžba koja 
ne daje punu kvalifikaciju, 
a puna kvalifikacija stječe 
se tek nakon pet godina, što 
znači da je obrazovanje s če-
tiri produženo na pet godi-
na. Cijela stvar je postavlje-
na naglavačke. 

Rodin: Jedan moj kolega, 
vrlo ugledni profesor na eu-
ropskoj razini, Portugalac, 
složio se s nama i potvrdio 
da smo mi već imali sistem 
prije reforme, dakle mi smo 
bili potpuno usklađeni s 
europskim ciklusima prije 
nego što je reforma počela. 
Mislim da sve to nije slučaj-
no nego da su u pitanju bili 
određeni interesi.

O kakvim se interesima radi?

Rodin: Ministarstvo nika-
da nije jasno reklo koji će dio 
studija financirati. I u tom 
neznanju, fakulteti su refor-
me radili na način da osigu-
raju da im se plati cijeli obra-
zovni ciklus. Primjerice, 
pravni su fakulteti održali 
sastanak i odlučili da idu na 
model pet plus nula, jer će ta-
da Ministarstvo biti prisilje-
no platiti svih pet godina, a 
ne samo četiri ili tri. 

Kurelić: Veliki dio sastavni-
ca Zagrebačkog sveučilišta 
razmišljao je na potpuno isti 
način. Treba ovako ili onako 
prisiliti Ministarstvo da pla-
ti svih pet godina. Pravni fa-
kulteti su bili najčistiji u svo-
joj odluci, a svi drugi su na-
prosto fulirali dva ciklusa, 
tri plus dva ili četiri plus je-
dan, kažem fulirali namjer-
no, zbog toga što se puno zva-
nje ionako postiže nakon pet 
godina, jer nema pune diplo-
me do magisterija.  

Rodin: Naša središnja misao 
je da bismo se morali vratiti 
na model koji omogućuje da 
nakon četiri godine studira-

nja studenti iziđu s punom 
kvalifikacijom za profesi-
ju za koju su se obrazovali. 
I da magisterij postane dio 
cjeloživotnog obrazovanja, 
tj. da bude opcija, kao i pri-
je reforme. To je, uostalom, 
i zahtjev koji proizlazi iz Bo-
lonjske deklaracije.

Kurelić: Kolega Rodin kao 
pravnik, a ja kao politolog, 
s dvije smo različite strane 
došli do uvida da domino-
efekt, koji potpuno razara 
reformu, počinje pogreš-
nim izjednačavanjem stare 
četverogodišnje diplome s 
petogodišnjim studijem na-
stalim po Bolonji.  
Evo, sad vi imate staru di-
plomu i po novom ste zako-
nu magistar struke polito-
logije. No to je krivo – novi 
politolog nakon četiri go-
dine treba biti izjednačen 
s vama, a ne da vi budete 
izjednačeni s novim magi-
strom - u tome je bila funda-
mentalna greška. 

Na kraju pete godine naši 
studenti pišu diplomski rad. 
Taj “diplomski rad”, zapra-

Nekonsekutivni 
masteri i cjeloživotno 
obrazovanje nisu 
ništa drugo nego 
studij za vlastite 
potrebe i nema 
nikakvog razloga
da ga građani 
sami ne plaćaju

RODIN I KURELIĆ UpOzORavajU: BOLON

Prof. dr. sc. Siniša Rodin je profesor prava Europske unije na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, a Europska komi-
sija mu je dodijelila katedru Jean Monnet. Osmislio je i izvodi više predmeta  iz područja prava EU, te se visokim obrazo-
vanjem bavi ne samo teoretski, u znanstvenim radovima, već i praktično, primjenjujući najbolju praksu koja preporuča 
EU. Njegovi su studenti prošle godine pobijedili na najznačajnijem natjecanju iz Prava EU.
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Kako spasiti 
obrazovni 
sustav uništen 
‘Antibolonjom’?

reforma visokog školstva 

vo magistarski rad od 10 ti-
suća riječi, puno je kraći od 
našeg starog magisterija, 
ali je po rezultatu učenja i po 
ishodu u Europskom kvali-
fikacijskom okviru, iznad 
onoga što je bila naša diplo-
ma. Odlukom o obrazova-
nju po modelu “pet plus nu-
la” mi smo proglasili da je 
naša stara diploma jednaka 
europskom masteru i traži-
mo od studenata da nam pi-
šu stare diplomske radove, a 
zovemo ih masterima. Osim 
što to ne odgovara ishodima 
učenja, time de facto elimini-
ramo drugi ciklus, koji se sa-
da mora završiti ako želite bi-
ti prepoznati jer prvostupnik 
nije puna diploma. Dodatno, 
sad nam svi studenti mogu 
ići ravno na doktorat, pa 
smo time upropastili dokto-
rat. Dakle, zbog toga što nam 
prva dva ciklusa nisu odvoje-
na, imamo strašne posljedi-
ce po organiziranje doktor-
skih studija. 

Rodin: Ne samo da smo 
upropastili doktorat nego 
smo upropastili i magiste-
rij. Mi nemamo selekciju na-
kon završetka prvog ciklu-
sa. Svaki student koji upiše 

fakultet misli da mora posta-
ti magistar. Primjerice,  kod 
nas se na Pravnom fakultetu 
svake godine upiše oko 800 
studenata, od kojih otprili-
ke 350 kad tad diplomira. To 

DESET TEZA

1. Povratak na četverogodišnje, javno financirano, visokoškol-
sko obrazovanje do pune profesionalne kvalifikacije (bache-
lor). Zakonski urediti da preddiplomski studij vodi stjecanju 
pune visokoškolske kvalifikacije uz puno uvažavanje socijalne 
dimenzije i stvaranje jednakih mogućnosti za pristup visokom 
obrazovanju;

2. Cjelovita integracija u europski prostor visokog obrazovanja 
uspostavom jednogodišnjih master programa, kao dijela cjelo-
životnog učenja, uz mogućnost njihova povezivanja s doktor-
skim školama (graduate school model);

3. Vaučersko, za studente besplatno, financiranje četiri aka-
demske godine studija  i kombinirano javno i tržišno financira-
nje mastera i doktorskih studija. Studenti mogu koristiti vau-
čere za preddiplomski studij na visokoškolskim institucijama u 
Hrvatskoj, bez obzira na vlasničku strukturu;

4. Državno i europsko stipendiranje trogodišnjih doktorskih 
istraživanja i priznavanje statusa redovnog studenta doktorskim 
studentima u punom radnom vremenu (full-time doktorati);

5. Priznavanje institucionalnih i programskih akreditacija 
inozemnih akreditacijskih agencija koje su članice ENQA, tj. 
ukidanje monopola AZVO;

6. Dopuštanje mogućnosti osnivanja i rada visokih učilišta ko-
ja nude samo poslijediplomske studije (graduate university) i 
mogućnost da znanstveni instituti organiziraju poslijediplom-
ske studije;

7. Uklanjanje prepreka za rad inozemnih visokoškolskih insti-
tucija i inozemnih profesora u Hrvatskoj, uključujući i ukidanje 
izbora u zvanja od strane matičnih povjerenstava, ili ograniča-
vanje njihove uloge na ex post kontrolu kvalitete;

8. Ukidanje zakonom propisanog razlikovanja sveučilišnih i 
stručnih studija i kvalifikacija i uvođenje sustava utemeljenog 
na ishodima učenja i profesionalnim kvalifikacijama;

9. Izrada i objavljivanje nezavisnih godišnjih izvješća o kvaliteti 
visokoškolskih institucija i objavljivanje njihovih rang-lista;

10. Porezne olakšice za studiranje i ulaganje u znanost i viso-
ko obrazovanje. 

(Objavljeno na stranicama časopisa banka)

znači da svake godine mora-
te imati 350 magistara. Veli-
ka i poznata sveučilišta vani 
upisuju mnogo manje magi-
starskih kandidata – recimo 
Michigan, na kojemu sam 
ja magistrirao, upisuje oko 
20 magistarskih studenata 
svake godine. U vrlo ozbilj-
noj selekciji iz Europe ih se 
upiše pet, pet iz Azije, pet iz 
Latinske Amerike…A mi u 
Hrvatskoj upisujemo sve ko-
ji su ušli u redovni režim stu-
diranja nakon srednje škole, 
a da nismo uopće učinili ni-
kakvu selekciju - upisujemo 
čak i one s prosjekom 2.0!

Kurelić: Ovogodišnji pri-
mjer s politologije: studen-
ti koji su završili četiri go-
dine s prosjekom ispod 3.0 
nisu se mogli upisati na 
petu godinu jer je uvjet za 
upis na drugi ciklus, koji se 
zove diplomski, taj prosjek 
ocjena. Onda su studenti di-
gli hajku, lobirali kod svih 
profesora, poslali pismo u 
Vladu, s argumentom: s 
obzirom na to da nam za-
kon ne garantira zapošlja-
vanje nakon prvog zvanja, 
vi ste moralno obavezni da 
nas primite na petu godi-
nu i na diplomski studij jer 
smo nezapošljivi. Uvjeti na-
tječaja su ukinuti i mi sada 
na petoj godini imamo više 
studenata nego što ćemo ih 
imati kad budu upisi na pr-
vu godinu, u jesen. Dakle, 
imat ćemo više magistar-

skih kandidata nego prvo-
stupnika - selekcija je izvr-
nuta potpuno naglavačke. 

Rodin: Ako imate 350 ma-
gistarskih kandidata, koji 
moraju napisati magistar-
sku radnju koja se kod nas 
zove “diplomski rad”, onda 
morate imati profesore koji 
će čitati takve radnje. Magi-
starska radnja mora imati 
jednu određenu dozu origi-
nalnosti, znači moramo ima-
ti 350 radova koji su prijelaz 
k znanstvenom. Znanstveni 
radovi ne rastu kao kruške 
na grani, znanstveni radovi 
se rade u biblioteci, u labora-
toriju i drugdje. Kada bismo 
mi natjerali tih 350 ljudi da 
se zaista bave istraživanjem, 
onda bismo vidjeli da ne ras-
polažemo niti dovoljnim bro-
jem profesora, niti priklad-
nom infrastrukturom i da je 
to logistički nemoguće.  

Kurelić: Neki profesori ima-
ju 15 radova koje moraju pro-
cesuirati - dakle, čovjek dobi-
je 15 radova po 40-ak stranica 
teksta, koji moraju biti ambi-
ciozni, imati glavu i rep i bi-
ti bolji od diplomskih. Tko 
može u mjesec dana pročita-
ti 15 radova, raditi na njima, 
pomoći kandidatima? To je 
apsolutna katastrofa. Oni 
naprosto znanstvene radni-
ke pretvaraju u učitelje i to 
nam nije nametnuo EU ili 
Bolonjski proces, nego naš 
vlastiti kretenizam. Mi smo 

svojom glupošću doveli sebe 
u situaciju da moramo čitati 
svaki po 15 magistarskih ra-
dova. Nedavno sam na dva 
rada potrošio više vremena 
nego na doktoratima. Kandi-
dati su do druge razine došli 
potpuno nespremni: oni ne 
znaju citirati, čitati, pratiti, 
argumentirati i u normal-
nom sustavu nitko ih ne bi 
upisao na magisterij. Ima-
li su prosjek ocjena 2.8/2.9 
u prvom ciklusu, i ja sam se 
maltretirao, morao pročitati 
pet draftova, upozoravati, iz-
gubio sam dva tjedna života 
na dva grozna rada i na kraju 
sam im dao ocjenu dva. Ap-
solutno zastrašujuće. Ja ni-
kad ne mogu potpisati ozbilj-
no da su to ljudi koji su zavr-
šili drugu razinu europskog 
obrazovnog sustava. I tu se 
javlja još jedna stvar koja mi 
je važna i ona je sadržana u 
prvoj točki, a to je pitanje tre-
ba li obrazovanje biti besplat-
no ili ne, i do koje razine.

Što po vama treba biti be-
splatno?

Kurelić: Tu nas dvojica ima-
mo jasnu poziciju koja je vr-
lo jednostavna. Tvrdimo da 
je naš sustav u kojemu se 
puna diploma stjecala na 
nakon četiri godine bio ne 
samo kompatibilan s Euro-
pom, on je bio kompatibilan 
s Europom i po načinu na ko-
ji je bio organiziran zato što 

Ministarstvo nikada 
nije jasno reklo
koji će dio studija 
financirati. I u tom 
neznanju, fakulteti 
su reforme radili na 
način da osiguraju 
da im se plati cijeli 
obrazovni ciklus

Nastavak na str. 16

U: BOLONJA TREBA HITNU REfORmU

Prof. dr. sc. Zoran Kurelić je redoviti profesor političke znanosti i predstojnik Odsjeka za 
političku i socijalnu teoriju na Fakultetu političkih znanosti, a Bolonjom se znanstveno 
počeo baviti kao član EPSNET-a (European Political Science Network) 2004., kada je kao 
tadašnji prodekan ‘želio shvatiti što se to pokušava implementirati’. Objavio je tri znan-
stvena rada politološki analizirajući Bolonjski proces.  

Temu razvojne strate-

gije hrvatske znanosti 

i visokog obrazova-

nja, otvorenu u proš-

lome broju, ovoga 

puta nastavljamo 

analizom dosega i po-

sljedica naše bolonj-

ske reforme. Nadamo 

se da će zaoštreni 

stavovi dvojice pro-

fesora Zagrebačkog 

sveučilišta potaknuti 

raspravu i u Splitu.
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je postojalo besplatno obra-
zovanje za određeni broj 
kandidata. Ono je, doduše, 
bilo besplatno uvijek samo 
do diplome, magisteriji su 
se uvijek plaćali, doktora-
ti su se uvijek plaćali, sa-
mo asistenti ne bi plaćali 
ni jedno ni drugo.

Da bi studij bio besplatan, 
odnosno da bi bio oslobođen 
plaćanja školarine na sve tri 
razine, mora se provesti pra-
va Bolonja. Zbog čega? Zbog 
toga što, ako se provede pra-
va Bolonja, ti imaš velik broj 
kandidata do prvog zvanja. 
Prvo zvanje jamči zapošlji-
vost, nakon toga se smanjuje 
broj kandidata i u drugom ci-
klusu na magisterij ne upisu-
ješ više nego na prvoj godini 
– na primjer, sto ljudi se upi-
še na prvu godinu, od kojih 
se 30 upiše na magisterij te 
nakon toga tri ili pet na dok-
torat. To onda nisu zastrašu-
jući brojevi, s njima se može 
normalno raditi i funkcioni-
rati, ali ako se stvarno prove-
de Bolonja kao što se provodi 
u Europi. Dakle, sve tri razi-
ne mogu biti plaćene za razu-
man broj kandidata.
Mi ne kažemo da treba zabra-
niti sveučilištima da prodaju 
obrazovnu uslugu, da apso-
lutno sve mora biti plaćeno 
iz budžeta. Poslijediplomski 
specijalistički studij je ne-
konsekutivni master (onaj 
koji nužno ne slijedi nakon 
prethodnog ciklusa), a to 
su jednogodišnji masteri 
u EU-u koje čovjek može 
upisati sa 60 godina, nakon 
što je već imao dva mastera 
prije toga, i država ne mora 
plaćati svakome cjeloživot-
no obrazovanje.
Prema tome, neka konseku-
tivni master bude besplatan, 
a ostalo neka bude otvoreno 
fakultetima da ponude pro-

grame koje traži tržište. Na 
taj način dobivamo kombini-
rani model koji je uvijek po-
stojao u našoj staroj tradiciji 
- plaćeni studij koji je plaćala 
država, i tzv. studij za vlasti-
te potrebe. Nekonsekutivni 
masteri i cjeloživotno obra-
zovanje nisu ništa drugo ne-
go studij za vlastite potrebe 
i nema nikakvog razloga da 
ga građani sami ne plaćaju. 

Rodin: U momentu kad smo 
odlučili biti neselektivni pri 
upisu na magisterij (jer se 
svi probiju do pete godine 
ako su dovoljno uporni), mi 
smo istodobno stvorili gole-
me troškove, a te troškove 
nam ne može nitko drugi 

pokriti osim samih stude-
nata. To je sistem koji pro-
ducira zahtjev za financira-
nje. U EU-u je većina fondova 
usmjerena upravo na magi-
starske studije, ali na one ko-
ji su strukturirani kao magi-
starski studij. Takvi studiji 
moraju biti jasno diferenci-
rani od prvog ciklusa (bache-
lor) i moraju voditi stjecanju 
više razine kompetencija. 
EU, u okviru Erasmusa i 
drugih programa, kaže: mi 
ćemo vam financirati ili sufi-
nancirati u jednom velikom 

iznosu organizaciju magi-
starskih studija, napišite 
program, napravite studiju 
izvedivosti, pogledajte ko-
liko će biti studenata, dajte 
nam izračun i mi ćemo vam 
pokriti, recimo, 75 posto od 
toga, a ako ste se udružili s 
nekom drugom državom, još 
bolje. A što smo mi napravi-
li? Master na kojem imamo 
200 ili 300 studenata! Odgo-
vorni ljudi u Europskoj ko-
misiji koji to vide, hvataju 
se za glavu… Mi smo stvo-
rili strukturu mastera ko-
ja se ne može financirati iz 
europskih fondova. 

Vaučersko besplatno studira-
nje četiri godine studija?

Rodin:  Osnovna misao uvo-
đenja vaučera je da se obra-
zovanje omogući svima, 
ali da istodobno bude ri-
jetki resurs u smislu da ne 
može svatko studirati osam 
godina koliko je bio prosjek 
npr. na Pravnom fakultetu, 
a sada će biti i duže. Ako 
studenti imaju vaučer ko-
ji im pokriva četiri godine 
obrazovanja u potpunosti, 
ali četiri kalendarske godi-
ne, oni i dalje mogu studi-
rati koliko god hoće, ali ne 
o javnom trošku. To stvara 
pritisak na studente da za-
vrše studij, ali i na profeso-
re da nastavu prilagode to-
me da se studij doista može 
završiti u četiri godine. Ko-
liko je meni poznato, na ne-
kim fakultetima studij nije 
moguće završiti u nominal-
noj duljini, pa čak ni za naj-
bolje studente. Svi studira-
ju dulje od pet godina. 

Kurelić: Nitko ne želi pla-
ćati vječne studente. Vau-
čeri su jedan od načina da 
se postigne ono što je  Mini-
starstvo u nacrtu novog za-
kona propisalo - da studenti 
studiraju besplatno dok da-
ju godinu za godinom, što je 

u interesu svju, uključujući 
nastavno osoblje.  
Vaučeri su zapravo jedan od 
modela i uopće nisam sigu-
ran na koji bi način tehnič-
ki bilo najbolje organizirati 
besplatno obrazovanje na 
svim razinama i jesu li vau-
čeri najbolje rješenje. Ali ono 
što mi se čini izrazito važnim 
jest da se vaučeri uvode kao 
novi element diskusije finan-
ciranja visokog obrazovanja 
zbog toga što se svi ponaša-
ju kao da je, ako Ministar-
stvo odriješi kesu i plati sve 
što se želi, onda problem ri-
ješen, zadovoljen. Vaučeri s 
jedne strane otežavaju pri-
stup profesiji lošijim studen-
tima, i javni je interes da na-
pravimo selekciju i u struku 
pripustimo (o javnom troš-
ku) one najbolje. 
Mislim da vaučere treba 
uzeti u diskusiju kao jedno 
od sredstava plaćanja, ali 
da bi trebalo napraviti kom-
parativnu analizu modela 
koji su nam potencijalno 
zanimljivi, i da to radi ozbi-
ljan tim ljudi iz instituta, da 
nova vlada napravi ozbilj-
ni elaborat o tome kako se 
plaća u različitim zemlja-
ma i da se onda odluči koji 
je najbolji model. Važna je i 
socijalna pravda u obrazo-
vanju, da financiranje bu-
de posloženo tako da ne do-
lazi do socijalne nepravde 
u ranijim fazama. Npr., dr-
žavnu maturu najbolje pro-
laze gimnazijalci, pa onda 
socijalnu nepravdu koja se 
dogodila do gimnazije na-
građujete besplatnim obra-
zovanjem. Jako nam je sta-
lo do načela  proširenja pri-
stupa visokom obrazovanju 
i socijalne dimenzije koja se 
gura u Bolonjskom procesu 
i koja je jedan od glavnih ci-
ljeva do 2020. godine. Dakle, 
stalo mi je da uđe u ozbiljnu 
diskusiju sve što spada pod 
troškove obrazovanja i da 

se napravi široko istraživa-
nje o tome koliki su troško-
vi i koje su tehnike plaćanja 
troškova. Ni u jednom nacr-
tu Kukuriku koalicije ne vi-
dim da imaju jasnu sliku o 
tome na koji bi način riješili 
ovaj problem.

Također, smatrate da treba 
liberalizirati tržište obrazo-
vanja?

Rodin: Mi ulazimo u europ-
ski prostor visokog obrazo-
vanja u kojemu vrijede pra-
vila mobilnosti, kako za stu-
dente, tako i za profesore, 
ali i na institucionalnoj ra-
zini, a to znači da je u Euro-
pi moguće da npr. Sveučili-
šte u Beču, ako to želi, usred 
Zagreba otvori svoj kampus 
i da sa svojom bečkom akre-
ditacijom zaposli kojeg god 
hoće profesora na svijetu, 
pa i hrvatske profesore, da 
održava nastavu u Zagrebu 
i dijeli diplome Bečkog sve-
učilišta i da te diplome mo-
raju jednako vrijediti kao i 
bilo koja druga hrvatska ili 
europska diploma. 

Kurelić: Mi mislimo da je to 
jedan od velikih strahova 
akademske zajednice, oprav-
dan, zbog toga što se oni boje 
da će doći ozbiljne institucije 
koje su njima rivalske. No to 
je šansa za Hrvatsku da do-
bije izvore znanja koje sada 
visokoškolsko obrazovanje 
ne osigurava.

Rodin:  Mi smo počeli priva-
tizirati segmente visokog 
obrazovanja, ali ga nismo 
liberalizirali, tako da se do-
godilo da imamo privatna 
visoka učilišta, doduše ne u 
svim područjima, ali pristup 
tržištu visokog obrazovanja 
nije slobodan. Što to znači 
da ih nismo liberalizirali? 
Nismo dopustili osnivanje 
visokoškolskih institucija 
pod jednakim uvjetima. Sad 

smo stvorili situaciju u koji-
ma se čak i privatna visoka 
učilišta bore protiv liberali-
zacije jer je i njih strah da će 
doći kvalitetna sveučilišta 
iz inozemstva i izbaciti ih iz 
posla. Moja teza je sljedeća: 
da bi se preživjelo u europ-
skom prostoru, mi se mo-
ramo njemu prilagoditi, ne 
možemo očekivati da će bi-
ti obrnuto. Kako se možemo 
prilagoditi? Tako da stvo-
rimo, tamo gdje možemo, 
centre izvrsnosti koji će biti 
kompetitivni, barem u regi-
onalnom pogledu. Ono što 
sadašnji zakon ne dopušta, 
a to je po meni jedan užasan 
propust, jest to da danas u 
Hrvatskoj ne možete ima-
ti sveučilište koje nudi vi-
soko obrazovanje samo na 
razini magisterija i dokto-
rata. Isto tako, zakonom je 
zabranjena mogućnost ne-
konsekutivnih magisterija. 
Ne možete imati, primjerice, 

magistarski studij međuna-
rodnih odnosa, rodne studi-
je, europske studije, onemo-
gućeni ste da se specijalizi-
rate u onome u čemu biste se 
doista mogli specijalizirati i 
biti kompetitivni.

Kurelić:  S obzirom na to da 
će u Hrvatsku ući strane in-
stitucije koje će prodavati 
obrazovnu uslugu, zašto ne 
bi i naša sveučilišta u Hrvat-
skoj prodavala obrazovnu 
uslugu u nekonsekutivnim 
magisterijima cjeloživotnog 
obrazovanja i na doktorskoj 
razini, pored kvote koju dr-
žava plaća, za ljude koji žele 
studirati za vlastite potrebe, 
što je dio naše stare tradicije. 
Naša tradicija je kompatibil-
na s logikom unutarnjeg tr-
žišta Europske unije. 

Rodin: Mi danas imamo 
Agenciju za znanost i viso-
ko obrazovanje i rezultat 
njezina djelovanja je pora-
zan - imamo institucije koje 
djeluju kako djeluju i prolaze 
kontrolu kvalitete, kao da se 
ništa nije dogodilo. Cijelom 
sustavu koji je besmislen na-
dodan je primjereni sustav 
evaluacije koji prikriva pro-
blem, umjesto da ga otkriva. 
I ne samo to, nego je zakon-
ski spriječeno da kao viso-
koškolska institucija priba-
vite europsku ili neku dru-
gu inozemnu akreditaciju. 
Na primjer, u Hrvatskoj ni-
je dopušteno da programe 
visokog obrazovanja akre-
ditira neka europska, npr. 
njemačka, agencija, a ne 
hrvatska. Preporuka Eu-
ropskog parlamenta, Vije-
ća ministara i na kraju Ko-
misije je da države priznaju 
akreditacije stranih agen-
cija iz drugih država člani-
ca kao svoje vlastite.

reforma visokog školstva 

Apsurdi Bolonje na hrvatski način

Koliko u Hrvatskoj vrijedi
studirati na vrhunskom
inozemnom sveučilištu?

Kako biste izjednačili staru predbolonjsku 
četverogodišnju diplomu s bolonjskom, 
trebate doći u referadu fakulteta, izvaditi tri 
papira i za 20 kuna ćete do biti potvrdu da 
ste bolonjski magistar. I tko tada ima mo-
tiva ići studirati godinu dana da bi dobio 
nešto što može dobiti za 20 kuna?
To obeshrabruje ljude da odlaze u druge 
zemlje i stječu jednogodišnje kvalifikacije. 
Ipak, tisuće ljudi nije bilo obeshrabreno i 
odlučili su studirati u stranim zemljama, 
neki od njih na apsolutno vrhunskim sveu-
čilištima, dobili su vrhunske jednogodišnje 
mastere s europskih sveučilišta, vratili su se 
u Hrvatsku i rekli: dobro, sad nam priznajte 
naša zvanja. Ono što su saznali u Hrvatskoj 
je da su to imali i prije nego što su otišli, 

zato što je četverogodišnja diploma izjed-
načena s magisterijem i njima se apsolutno 
ništa nije moglo dati. Ti ljudi ne samo da 
nisu dobili nikakvo priznanje da su studirali 
godinu dana više, oni nemaju ni nikakvu 
distinkciju kad se žele zaposliti, jer bez 
obzira na to što su obrazovaniji za godinu 
dana, što su najmobilniji i imaju dodatno 
obrazovanje s vrhunskih sveučilišta, nikad i 
nigdje se ta distinkcija ne vidi. 

Banja Luka 
vrednija od Harvarda

Zbog prakse da se naša četverogodišnja 
stara diploma izjednačuje po zakonu s 
budućim bolonjskim masterom, imate 
i sljedeću iracionalnu situaciju: ako je 
netko završio pravo, recimo, u Banjoj Luci 
1975. godine, on je u Hrvatskoj magistar 
struke prava. Ako netko dođe s četvero-
godišnjim bachelorom s Harvarda, on je 
prvostupnik u Hrvatskoj!? Izjednačen je s 
boljim višim školama. Dakle, mi smo de-
fenzivni prema Harvardu, a pozivamo, s 
najvišim mogućim vrednovanjem zvanja, 
ljude iz Banje Luke ili Prištine.

Mobilnost

Kao jedan od rezultata Bolonjske reforme 
ističe se pojačana mobilnost u kojoj se 
studenti tijekom studija mogu uključivati 

u nastavu unutar vlastitog sveučilišta i 
unutar europskih sveučilišta. Ne samo da 
je propalo na europskoj i međusveučilišnoj 
razini, ovo je propalo već na razini našeg 
sveučilišta. Mobilnost je propala jer se 
sva mobilnost treba događati u drugom 
ciklusu.  No nitko nema nikakvog motiva 
da bude mobilan u drugom ciklusu, jer tek 
drugi ciklus hrvatskim studentima jamči 
zapošljivu diplomu. Prema tome, nitko na-
kon prvog stupnja, recimo, politologije ne 
ide studirati psihologiju. Nitko s psihologije 
ne dolazi na politologiju. Svatko završava i 
prvi i drugi stupanj na istome fakultetu.

Usporedivost

Jedan od ciljeva bio je uvođenje uspo-
redivih akademskih i stručnih stupnjeva 
radi lakšeg zapošljavanja i međunarodne 
konkurentnosti. A mi smo uveli zvanja 
koja se ne mogu prevesti na strani jezik. 
Poslijediplomski specijalist (postgraduate 
specialist?!) se uopće ne može prevesti, to 
ne postoji! Dakle, mi imamo zvanja koja su 
neprevodiva na strani jezik. 

Smanjenje trajanja studija

Studij nije smanjen, nego je produžen, jer 
se mora studirati minimalno pet godina do 
pune diplome, dok se nekad moralo četiri. 

Zoran Kurelić

Naša središnja misao 
je da bismo se morali 
vratiti na model 
koji omogućuje da 
nakon četiri godine 
studiranja studenti 
izađu s punom 
kvalifikacijom za 
profesiju za koju su se 
obrazovali

Rezultat djelovanja 
Agencije za znanost 
i visoko obrazovanje 
je porazan – cijelom 
sustavu koji je 
besmislen, nadodan 
je primjereni sustav 
evaluacije koji prikriva 
problem, umjesto da 
ga otkriva

Nastavak sa str. 15
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Zaslugom brojnih domaćih 

i međunarodnih institucija 

i pojedinaca, na pragu smo 

osnivanja međunarodnoga 

poslijediplomskoga speci-

jalističkog studija Uprav-

ljanja u kulturi koji bi se 

izvodio na Sveučilištu u 

Splitu čim se za to ste -

knu uvjeti. S Nansi Iva-

nišević, koja je i inicirala 

ovaj studij, razgovaramo o 

razlozima i važnosti njego-

va pokretanja. 

Tko je inicirao i tko organizi-

ra pripremu novog studija? 

Studij predstavlja prirod-

ni nastavak suradnje koja 

već postoji cijeli niz godina 

između Sveučilište Paris II 

Assas,  Instituta političkih 

znanosti-Grenoble, Opser-

vatorija kulturnih politika 

– Grenoble, Europske mre-

že za obrazovanje djelatni-

ka u kulturnoj administra-

ciji (ENCATC) sa sjedištem 

u Bruxellesu te s hrvatske 

strane, zapravo splitske, 

Sveučilišta u Splitu, Ure-

da državne uprave u Split-

sko-dalmatinskoj župani-

ji, Prokulture - Split (udru-

ge koju vodim i koja prati 

kulturne politike u RH) uz 

iznimnu podršku Francu-

skog veleposlanstva u RH. 

Konvencija potpisana iz-

među  Paris 2 Assas i Split-

skog sveučilišta, velikom 

zaslugom prof. Marca Gji-

dare i rektora Pavića sa 

suradnicima, već je dala 

niz konkretnih rezultata 

i razmjena. Ona s Greno-

bleom je pred potpisiva-

njem i, nadam se omogući-

vanjem, sustavnog znan-

stveno-istraživačkog rada 

na praćenju kulturnih poli-

tika u RH, kao i na obrazo-

vanju djelatnika u kulturi. 

U tom smislu studij bi imao 

posebno važno mjesto, 

ali jednako tako i kraći 

obrazovni ciklusi, struč-

no-znanstveni skupovi 

koje već organiziramo, 

sve to bi bio program ko-

ji namjeravamo zajedno 

organizirati unutar rada 

splitskog Opservatorija 

kulturnih politika. 

Koji su glavni razlozi njegova 

pokretanja?

U kontekstu decentrali-

zacije, hrvatske župani-

je i gradovi, odnosno jedi-

nice lokalne samouprave 

imaju sve važniju ulogu i 

u organizaciji društvenih 

područja. Pred kadrove u 

lokalnim jedinicama po-

stavljaju se zadaće i odgo-

vornosti u prepoznavanju 

i upravljanju kulturnim 

vrijednostima u cilju  pro-

micanja lokalnog,  regio-

nalnog i nacionalnog inte-

resa. Budući da je kultura 

jedna od temeljnih odred-

nica identiteta, ali i snaž-

ni gospodarski resurs i 

mogući pokretač razvoja i 

zapošljavanja, prijeko po-

novi studiji

Uskoro studij SuS-a 
‘Upravljanje u kulturi’

Poslovi upravljanja, administracije, 
planiranja, strateškog vođenja institucija 
u kulturi, traže znanja i vještine na 
dva specifična područja: strateškom 
sagledavanju i pozicioniranju kulture
kao cjeline i pojedinih njezinih segmenata
i aspekata te menadžmentu, kao
znanosti i vještini upravljanja složenim 
poslovima i organizacijama

RazgovaRao:
Ivan Perkov

Nagrada za neumorno 
promicanje francuske kulture 
Nansi Ivanišević je u ime francuske vlade, promaknuta u rang 
Viteza u nacionalnom Redu zasluga, 6. studenoga u Hrvat-
skom narodnom kazalištu Split, za vrijeme Dana francuske 
kulture u Splitu. Jerome Pasquier, francuski veleposlanik u 
Hrvatskoj, u ime francuske vlade je uručio odličje i naglasio:
„Gospođo Ivanišević, draga Nansi,
Imam posebnu čast odlikovati Vas za vrijeme Dana francuske 
kulture u Splitu, već klasičnog susreta, čiju organizaciju upri-
ličujete svake godine s velikim uspjehom. Jako sam sretan 
zbog toga, kao i zbog  prigode koja mi se pruža da podsjetim 
sve Vaše prijatelje na različite etape jednoga briljantnog 
profesionalnog puta, ploda Vašeg osobnog angažmana 
koji izaziva naše divljenje. Istovremeno s Vašim profesio-
nalnim angažmanom, već skoro dvadeset godina traje Vaš 
izvanredni rad u području popularizacije kulture. Od 1992. 
godine. nastavljajući Vaš rad u nacionalom obrazovanju, 
orijentirate se na pedagošku animaciju u Udruzi hrvatsko-
francuskog prijateljstva. Vi ste u samom izvorištu transfor-
macije te udruge u Francusku alijansu u Splitu i veličanstve-
no pridonosite njenom razvoju u današnju drugu alijansu u 
Hrvatskoj po broju polaznika.
U to vrijeme utemeljujete Večer francuske šansone, natje-
canje u interpretaciji mladih izvođača, koje kroz osamnaest 
godina raste okupljajući natjecatelje iz Europe i svijeta. Ta Ve-
čer predstavlja zapravo krunski događaj u Danima francuske 
kulture, koji svake godine nude zanimljiv i raznovrstan pro-
gram za sve godine i sve ukuse. Na isti način, kako se Udruga 
hrvatsko-francuskog prijateljstva prometnula u Francusku 
alijansu u Splitu, došao je trenutak da Prijatelji šansone, nova 
udruga koju ste utemeljili sa svojim suradnicima, postane 
Prokultura - opservatorij kulturnih politika. Naime, već više 
od deset godina Vaš se intenzivan rad u civilnom društvu, 
naslanja na Vašu institucionalnu ulogu obilježenu iznimnom 
učinkovitošću i studioznim promišljanjem. Postavši članicom 
Gradskog vijeća Splita (1997.-2001.), kako biste mogli upot-
puniti tu novu orijentaciju u Vašem profesionalnom životu, 
vraćate se i Vašem drugom izboru iz studentskih dana, usavr-
šavanju u pravnom, odnosno upravnom smislu, što ste zapo-
čeli na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i nastavili na 
Sveučilištu u Grenobleu, gdje ste ostvarili stupanj magistra u 
upravljanju kulturnim projektima 1999. godine. Tih godina 
postali ste pomoćnica pročelnika za kulturu u Uredu držav-
ne uprave u Splitsko-dalmatinskoj županiji, nedugo nakon 
toga i pročelnica za prosvjetu i kulturu te konačno ministrica 
prosvjete i športa RH 1999. godine. Poslije toga političkog 
iskustva, vraćate se u Split, na čelo službe za prosvjetu i kul-
turu u Uredu državne uprave, razvijajući neumorno kulturne 
i pedagoške projekte, pripremajući istovremeno doktorsku 
tezu pod naslovom “Decentralizacija kulturnih politika u Hr-
vatskoj; od tranzicije do europskih obzora” na Institutu poli-
tičkih znanosti u Grenobleu. Broj Vaših projekata realiziranih s 
francuskim partnerima raste. Od svih ovdje ću izdvojiti samo 
onaj posljednji, znanstveno – stručni skup o temi ‘Baština i 
javne politike’ koji sam imao čast otvoriti u Galeriji “Meštro-
vić” koncem rujna ove godine. Poznata po dinamičnosti 
i intelektualnoj zahtjevnosti, Vi ste gospođo Ivanišević, 
briljantna i priznata osobnost u kulturnom životu Hrvatske. 
Vaša upornost Vas čini također neumornim promicateljem 
francuske kulture i   privilegiranim suradnikom našeg ve-
leposlanstva. Ostvarenje  brojnih uspješnih projekta koje 
ste pokrenuli i Vaš besprijekorni angažman koji iskazujete, 
potpuno opravdavaju odluku Francuske da Vas promakne u 
viši čin Viteza u nacionalnom redu zasluga. 
Gospođo Nansi Ivanišević, u ime francuske vlade, imam 
veliku čast i sreću da Vas promaknem u rang Viteza u 
nacionalnom Redu zasluga“. 

trebno je omogućiti per-

manentno obrazovanje 

svih koji u njoj rade, vode-

ći računa o upoznavanju 

s iskustvima i različitim 

inačicama kulturnih po-

litika šire međunarodne 

zajednice, posebno člani-

ca Europske zajednice. 

Za koja bitna znanja i vještine 

takav studij osposobljava?

Kadrovi zaposleni u usta-

novama kulture i kultur-

noj administraciji dolaze 

s različitim obrazovnim 

profilima (najčešće to su 

obrazovni profili s područ-

ja humanističkih znanosti 

i umjetnosti) te različitim 

radnim i životnim isku-

stvima. Međutim, poslovi 

upravljanja, administraci-

je, planiranja, strateškog 

vođenja institucija u kul-

turi traže znanja i vještine 

s dva specifična područja: 

strateškog sagledavanja 

(pozicioniranju) kulture 

kao cjeline i pojedinih nje-

zinih segmenata i aspekata 

te menadžmentu, kao zna-

nosti i vještini upravljanja 

složenim poslovima i or-

ganizacijama u ostvariva-

nju njihovih ciljeva (kroz 

planiranje, organiziranje, 

vođenje i kontroliranje). 

Očito je stoga  da ključ-

ni kadrovi u ustanovama 

kulture i kulturnoj admi-

nistraciji imaju potrebu, 

osim  za  usko profesional-

nim usavršavanjem, i za 

ovladavanjem sa zahtjev-

nom interdisciplinarnom 

problematikom koju im 

posao nameće. Tu spadaju 

upravljačka znanja i vje-

štine, teorijska znanja o 

kulturnim politikama ra-

zličitih zemalja,  komuni-

kacijske vještine, misleći 

pri tom na različite javno-

sti (djeca i mladi,  mediji…) 

i  stručnjake iz drugih bli-

skih društvenih područja. 

Poželjno suglasje s kultu-

rom svakako se odnosi na 

odgoj, obrazovanje, turi-

zam, ali i urbanizam, pro-

storno planiranje, razvoj 

regionalnih i međunarod-

nih veza i dr. 

Bi li se obrazovali samo no-

vi (mladi), ili već i postojeći 

kadrovi?

Poseban naglasak stavlja-

mo na već zaposlene djelat-

nike javne uprave, lokal-

ne ili državne razine. Pri 

tom moram napomenuti  

opaske stranih stručnja-

ka u području hrvatske 

kulturne politike glede iz-

vrsnosti u promišljanju, a 

nedostataka u realizaciji. 

Krajem devedesetih godi-

na prošlog stoljeća, u sklo-

pu europskog programa 

evaluacije kulturnih po-

litika, Charles Landry, je-

dan od najvećih stručnja-

ka Vijeća Europe za kul-

turne politike, istaknuo 

je potrebu premošćenja 

često zapažene proturječ-

nosti, jer kako je zapazio 

Hrvatska ima dobre poli-

cy-thinkers, ali ne i poli-

cy-doers. Prijedlog inter-

disciplinarnoga poslije-

diplomskog studija ima 

upravo za cilj omogućiti 

ovim potonjima da ste -

knu potrebne kompetenci-

je, od teorijskih do struč-

nih i praktičnih. Zasad u

našoj zemlji nema nači-

na da se sustavno ovlada 

spomenutim znanjima i 

vještinama što opterećuje 

funkcioniranje različitih 

resora pojedinačno, njiho-

vu suradnju te konačno po-

stizanje sinergijskog učin-

ka. Podsjetimo da su struč-

njaci VE u svom izvješću o 

hrvatskoj kulturnoj politi-

ci zaključili sljedeće:“  Hr-

vatska kulturna politika 

- kao skup smjernica, me-

hanizama, vizija i strategi-

ja koje bi trebale upravlja-

ti akcijom - mogla bi igrati 

izuzetno važnu ulogu, po-

mažući Hrvatskoj da posti-

gne dugoročnije ciljeve pri-

bližavanja Europi, jačanja 

gospodarskog blagostanja 

i poboljšanja slike o Hrvat-

skoj i njezinu identitetu. 

Da bi se maksimalno pove-

ćale mogućnosti hrvatske 

bogate i katkad pune pro-

blema kulture, treba pro-

mijeniti načine mišljenja 

u nizu smjerova.”

Nansi Ivanišević
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Bez dobre obiteljske medicine nema 
dobroga zdravstvenog sustava

intervju

Koristeći priliku održava-
nja Poslijediplomskog tečaja 
I kategorije pod nazivom „Su-
vremena medicinska nastava 
obiteljske medicine“ koji se 21. 
i 22. listopada 2011. u organiza-
ciji Katedre za obiteljsku me-
dicinu Medicinskog fakulteta 
Sveučilišta u Splitu i Katedre 
za družinsko medicino Medi-
cinskog fakulteta Univerze v 
Ljubljani održao u Sveučiliš-
noj knjižnici u Splitu, razgova-
rali smo s osnivačem i pročel-
nikom Katedre za obiteljsku 
medicinu na Medicinskom fa-
kultetu u Ljubljani, dvostru-
kim predsjednikom Europske 
udruge za obiteljsku medicinu 
(Wonca Europa) i konzultan-
tom Svjetske banke za područ-
je obiteljske medicine prof. dr. 
sc. Igorom Švabom. 

Kakvi su Vaši utisci o samom 
događaju i o zaključcima pro-
izišlima iz Tečaja?

Mislim da se radi o veoma 
značajnom skupu. Po pr-
vi se put na jednom mje-
stu susrelo osam katedri 
obiteljske medicine iz Slo-
venije, Hrvatske, Bosne i 
Hercegovine i Crne Gore. 
Za vrijeme susreta izmije-
nili smo iskustva u podu-
čavanju obiteljske medici-
ne na medicinskim fakul-
tetima. Ustanovili smo da 
ima mnogo toga što nam 
je zajedničko i da postoji  
jaki interes  za daljnju su-
radnju. To je za početak vi-
še nego dovoljno i ja se na-
dam da neće ostati samo na 
riječima, nego da ćemo se 
opet susretati i izmjenjiva-
ti ne samo iskustva, nego i 
studente i predavače. 

Jesu li razmijenjena među-
sobno korisna iskustva?

To se kod ovakvih susreta 
redovito događa. Iskustva 
iz Ljubljane su specifič-
na: mi smo počeli sa kate-
drom iz obiteljske medici-
ne 1994. godine, i za to smo 
vrijeme postigli značajne 
uspjehe. Naša je katedra 
jedna od većih na Medi-
cinskom fakultetu u Lju-
bljani i mislim da su su-

dionici bili zainteresirani 
saznati razloge kako i za-
što smo u tome uspjeli. Na-
ravno da sam i ja saznao 
puno novih stvari i dobio 
nove ideje kako poboljšati 
naš rad. Naročito sam bio 
oduševljen entuzijazmom 
Medicinskog fakulteta u 
Splitu, koji je imao snagu i 
smjelost da izvede reformu 
studija, koja je u mnogoče-
mu inovativna i dobra. Na 
mnogo stvari mogu gledati 
sa divljenjem. Ljubljana je 
tradicionalni fakultet i tu 
se promjene događaju spo-
ro i teže.

Kakva je pozicija obiteljske 
medicine na medicinskim fa-
kultetima u Hrvatskoj, je li 
takvo stanje zadovoljavajuće 
i kakva bi ta pozicija zapravo 
trebala biti ?

Trebate znati da je tradici-
ja akademske obiteljske (ex 
opće) medicine u Hrvatskoj 
veoma bogata. Katedra opće 
medicine u Zagrebu je jedna 
od prvih u svijetu i Hrvat-
ska je bila zemlja kojoj smo 
se uvijek divili. Mnogo na-
ših sadašnjih doktora zna-
nosti počelo je svoj akadem-
ski razvoj kroz magisterije 
koje su pohađali u Zagrebu 
i mnogi od nas naučili su o 
modernoj medicinskoj edu-
kaciji iz tečajeva koji su se 
održavali u Međusveučiliš-
nom centru u Dubrovniku. 
Mi smo onda ova saznanja 
primjenjivali u Sloveniji i tu 
smo bili relativno uspješni 
zbog mnogobrojnih čimbe-
nika, nekad smo imali sre-
ću, nekad znanje, a uvijek 
smo bili tvrdoglavi. Naža-
lost, akademska obiteljska 
medicina u Hrvatskoj se ni-
je tako brzo razvijala, mada 
još i sada ima veoma visok 
ugled u međunarodnoj za-
jednici, možda viši nego što 
ljudi znaju. Iz Hrvatske su 
proizašli osnivači međuna-
rodnih organizacija istra-
živača i učitelja obiteljske 
medicine na međunarod-
noj razini.
Naravno da bi pozicija obi-
teljske medicine trebala bi-
ti bolja. Radi se o struci, koja 
je osnova svakog svrsishod-
nog sustava zdravstvene za-
štite koja donosi velik dopri-
nos zdravlju stanovništva 
uz najmanje troškove. Po-
stoje doslovce stotine istra-
živanja koje govore da je to 
tako. Zbog toga je i Svjetska 
zdravstvena organizacija 
dala do znanja vladama svi-
jeta da trebaju ulagati u pri-
marnu zdravstvenu zaštitu 
i obiteljsku medicinu. Ali na 
žalost, to je struka koja nije 
atraktivna, gdje ne možeš 
postići spektakularne re-
zultate na kratki rok i gdje 

se ne vrte veliki novci.  

Usporedite stanje pozicija 
obiteljske medicine u Hrvat-
skoj i u Sloveniji, članici Eu-
ropske unije.

I jedni i drugi proizlazimo 
iz istih ili sličnih korijena. 
Ideja zdravstvenog susta-
va koje je postavio Andrija 
Štampar (još jedan Hrvat!) 
su iste. U Sloveniji nismo 
puno skretali od tih princi-
pa, mada smo uradili puno 
promjena. Zadržali smo do-
move zdravlja, većina naših 
liječnika još uvijek radi unu-
tar tih ustanova. Naravno da 
imamo i privatnike, koji rade 
za fond. Specijalizacija iz obi-
teljske medicine je preduvjet 
za samostalan rad u obitelj-
skoj medicini, i to je bio veliki 
razlog za razvitak obiteljske 
medicine kod nas.

Opišite Vaše oblike suradnje 
s Medicinskim fakultetom 
Sveučilišta u Splitu.

Počelo je dosta jednostav-
no. Prije nekoliko godina 
sam dobio telefonski poziv s 
upitom da budem gostujući 
profesor na fakultetu u Spli-
tu. Naravno da sam rado 
prihvatio. Nekoliko godina 
sam svake godine održao 
nekoliko predavanja iz ko-
legija Obiteljska medicina 
u Splitu, ali ove godine smo 
odlučili da tu suradnju pro-
dubimo i proširimo. Jedan 
od oblika suradnje je i ova 
konferencija, koju smo pri-
premali zajednički, mada 
je najveći dio posla uradila 
dr. Ivančica Pavličević. Ove 
godine smo prvi put uradili 
razmjenu studenata: trojica 
izvrsnih studenata iz Splita 
su otišli u Ljubljanu i počeli 
sa radom u području obitelj-
ske medicine. Prijavili smo 
i bilateralni  projekt izme-
đu Slovenije i Hrvatske. I na 
kraju: kao gostujućem pro-
fesoru pripala mi je čast, da 
zajedno sa kolegicom Ma-
rijom Petek Šter, napišem 
dva poglavlja za udžbenik iz 
Obiteljske medicine. Znači, 
imao sam puno posla kojeg 
sam rado obavio.

Kakva su Vaša iskustva u stu-
dentskim razmjenama izme-
đu Splita i Ljubljane ?

Moja iskustva su izvanred-
na. Trojica kolega koji su 
došli u Ljubljanu bili su izvr-
sni. U veoma kratko vrijeme 
su uradili veliki posao, nau-
čili su se osnove metodologi-
je kvalitativnog istraživanja 
i, iako su bili studenti druge, 
treće i četvrte godine studi-
ja, veoma su se dobro snaš-
li. Raditi sa njima mi je bilo 
veliko zadovoljstvo i nadam 
se da će se ovaj oblik surad-
nje između dvaju fakulteta 
i nastaviti.

Što je znanost u obiteljskoj 
medicini ?

Ovo je pitanje za čitavu knji-
gu ili bar jednu konferenciju. 
Ali ukratko: u znanosti obi-
teljska medicina mora istra-
živati svoje područje, koje je 
veoma široko i nudi bezbroj 
znanstvenih izazova istra-
živaču koji je znatiželjan i 
ne plaši se postavljati pita-
nja koja su drugačija od pi-
tanja koji sebi postavljaju 
druge struke. Ta pitanja ni-
su beznačajna i na veliki broj 
njih nemamo jasnih odgovo-
ra. A područje ove struke je 
veoma široko: od sasvim 
kliničkih problema vođenja 
i terapije nekih bolesti, do ko-
munikacije sa pacijentom, 
medicinske antropologije i 
organizacije sustava zdrav-
stvene zaštite do organizaci-
je vlastite ambulante. Zbog 

toga je i metodologija istra-
živanja katkad neobična za 
medicinski fakultet koji je 
najčešće naviknut na anali-
tički pristup istraživanju. Mi 
često upotrebljavamo kvali-
tativnu metodologiju i meto-
de iz antropologije, sociologi-
je, psihologije, organizacije. 
Zbog toga je na početku teš-
ko uvjeriti one koji odlučuju 
o kvaliteti doktorata da je po-
trebno upotrijebiti drugačije 
metode i često se događa da 
se onda istraživači u obitelj-
skoj medicini zadovolje me-
todologijom koja je poznata i 
često upotrijebljena. Mislim 
da je to velika greška. 

U čemu je važnost obiteljske 
medicine u zdravstvenoj skr-
bi jedne države ?

Važnost je u tome da dobra 
obiteljska medicina bitno do-
prinosi poboljšanju zdravlja 
populacije, više nego speci-
jalističke struke, koje se po 
naravi stvari brinu o spe-
cijalnim problemima. Bez 
dobre obiteljske medicine 
nema dobrog zdravstvenog 
sustava. O tomu jasno govo-
ri bezbroj studija i taj stav po-
država i Svjetska zdravstve-
na organizacija. Naravno, 
političari su oni koji odluču-
ju. A oni odlučuju na osnovi 
nekih drugih prioriteta, što 
je šteta. Uzmite na primjer 
Sjedinjene Američke Drža-
ve: oni imaju jedan od najgo-
rih sustava zdravstvene za-
štite u svijetu na koga utro-
še ogroman novac, a efekti 

Dr. Igor Švab: Dobra obiteljska medicina bitno doprinosi poboljšanju 
zdravlja populacije, više nego specijalističke struke koje se po naravi 
stvari brinu o specijalnim problemima. Zbog toga je i Svjetska 
zdravstvena organizacija dala do znanja vladama svijeta da trebaju 
ulagati u primarnu zdravstvenu zaštitu i obiteljsku medicinu

RazgovaRao:
Ante Mihovilović

su slabi. Jedan od bitnih ra-
zloga je u tomu što ne ulažu 
dovoljno pažnje primarnoj 
zdravstvenoj zaštiti i obitelj-
skoj medicini. Iako se trude 
uraditi promjene u tom prav-
cu, to ide veoma teško, najvi-
še zbog pritiska lobija, koji se 
odupiru tom trendu.

Zbog kojih razloga je specija-
lizacija iz obiteljske medicine 
na jedan način podcijenjena i 
manje atraktivna studentima 
i mladim liječnicima ?

To je težak i odgovoran rad 
ako ga želiš dobro obavljati, 
radi se o jednom od intelektu-
alno najzahtjevnijih područ-
ja u medicini. Ali, nažalost, 
moguće ga je obavljati i na 
nivou medicinskog birokra-
tizma, što je prečesto slučaj. 
Uz to, često se događa da su 
liječnici obiteljske medicine 
manje plaćeni od ostalih li-
ječnika, što je sasvim nepra-
vedno. Mladi ljudi se odluču-
ju za specijalizaciju na osnovi 
toga sto im ta specijalnost u 
životu nudi. Mi kao akademi-
čari tu možemo doprinijeti 
samo toliko da pokažemo da 
je obiteljska medicina i znan-
stveno veoma važna struka, 
možemo uraditi i kvalitetnu 
edukaciju koja će biti atrak-
tivna za studente, ali to bit-
no ne utječe na odlučivanje 
za specijalizaciju. Odluke o 
tomu su u rukama onih ko-
ji odlučuju o sustavu zdrav-
stvene zaštite, a ne profesora 
obiteljske medicine, ma koli-
ko dobri oni bili.

Prof. dr. sc. Igor Švab i prof. dr. sc. Ivančica Pavličević s Katedre za obiteljsku medicinu MEFST-a

SAD imaju jedan od 
najgorih zdravstvenih 
sustava na svijetu, 
i zbog toga što ne 
ulažu dovoljno 
pažnje primarnoj 
zdravstvenoj zaštiti
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medicina

Majčinska 
njega na 
klokanski 
način
‘Klokanska’ se na prvi pogled čini čudnim 
atributom za bilo kakvu skrb. Ali u 
‘klokanskoj skrbi’ (Kangaroo mother care) 
novorođene bebe tretiraju se na isti način 
kao novorođeni klokani: dobivaju blizak 
kontakt kožom na kožu s majkom, dojenje i 
zaštitu svim raspoloživim sredstvima

Homo sapiens je sisavac, kao 
i klokan, a definirajuća odlika si-
savaca jest da imaju dojke (lat. 
mammae) za dojenje svoje mla-
dunčadi. Biološka istraživa-
nja sisavaca pokazala su da su 
za vrijeme trudnoće programi 
u mozgu gotovo identični kod 
svih vrsta. Priprema endokri-
nog sustava u trudnoći također 
je neobično slična među različi-
tim vrstama sisavaca. Studije su 
pokazale da, kada dođe do poro-
da, kod sisavaca postoji utvrđen 
slijed ponašanja koja vode inici-
ranju i održavanju dojenja. Ta 
ponašanja se razlikuju tako što 
pojedina vrsta ima vlastiti redo-
slijed, ali ključno otkriće u ova-
kvim istraživanjima bilo je da je 
upravo ponašanje novorođenče-
ta ključna determinanta, odno-
sno da radnje novorođenčeta 
provociraju skrbničko ponaša-
nje od majke. Nakon što ga no-
vorođenče inicira, dojenje se us-
postavlja kroz niz složenih obo-
stranih podražaja između majke 
i djeteta. Ipak, kod svih sisavaca, 
dojenje je izrazito krhko i prola-
zno ponašanje i lako se ometa bi-
lo kakvom intervencijom.

Razvoj  kroz niz staništa
Biolozi opisuju razvoj sisa-

vaca prolaskom kroz niz sta-
ništa (maternica, majčino tije-
lo, porodično gnijezdo, svijet) i 
u svakom od njih organizam u 
razvoju je fizički osposobljen, 
programiran za ponašanja ko-
ja vode ispunjenju njegovih po-
treba. Ta se ponašanja, dakle, 
izražavaju u staništu za koje su 
namijenjena i koje odgovara na 
potrebe organizma. Na uklanja-
nje iz pravog staništa, svi sisav-
ci reagiraju istim, pretprogra-
miranim odgovorom koji se 
naziva odgovorom iz protesta i 
očaja, koji je prvo bio opisan za 
ljudsko novorođenče. Tu reak-
ciju odlikuje intenzivna aktiv-
nost u težnji ponovnog ujedinje-
nja sa staništem, uz smanjenu 
tjelesnu temperaturu, usporen 
ritam otkucaja srca i snažan po-
rast hormona stresa. Ponovno 
ujedinjenje sa staništem (maj-
kom) donosi nagli porast ritma 

otkucaja srca i temperature.
Odgovor iz protesta i očaja 

prvi je put opisan kod ljudi (si-
ročad iz Drugog svjetskog rata), 
zatim je proučavan u majmuna, 
a poslije i u mnogih drugih si-
savaca. Pozivi u pomoć zbog od-
vajanja (moj prijevod “Separati-
on distress calls”) detaljno su se 
proučavali kod štakora. Pokaza-
no je da se vrlo slični pozivi u po-
moć manifestiraju kod ljudskih 
beba stavljenih u kolijevku, te 
da te bebe plaču 10 puta češće 
od onih na SSC-u (Skin to skin 
contact – kontakt kožom na ko-
žu). Pozivi beba na SSC-u ima-
ju potpuno drukčiju narav, a cilj 
im je navesti majku na pomoć 
pri prihvaćanju bradavice.

Tako je Kangaroo mother 
care (KMC) zapravo pokušaj 
obnavljanja pravog biološkog 
mjesta za ponašanje novoro-
đenčeta. Istraživanja ove tema-
tike počela su kasnih šezdese-
tih i sedamdesetih godina proš-
log stoljeća, ali se doktori Rey i 
Martinez smatraju prvima koji 
su opisali program za bebe ni-
ske porođajne težine u Bogoti 
(Kolumbija) 1979. godine. Na-
zvali su ga “metoda majčin-
ske njege na klokanski način”, 
a primjenjivali su ga na novo-
rođenčadi niske porođajne te-
žine koja su preživjela prvih 
tjedan-dva u bolnici, a otpu-
štana su iz bolnice zbog stra-
ha od infekcije na prekrcanim 
odjelima, nakon čega su vrlo 
dobro napredovala kod kuće. 
Klokanska je skrb od tog vre-
mena dobila na popularnosti u 
SAD-u, u obliku kontakta ko-
žom na kožu u trajanju sata ili 
dva za stabilno novorođenče. U 
uputama Svjetske zdravstvene 
organizacije, “metoda majčin-
ske njege na klokanski način” 
podrazumijeva duži kontakt 
kožom na kožu, isključivo doje-
nje i rano otpuštanje iz bolnice 
uz izvanbolničku potporu.

Kontakt kožom na kožu ključan 
Po mojemu mišljenju, upra-

vo kontakt kožom na kožu je 
ključan. Godine 1988. u jednoj 
zemlji u razvoju primjenjivao 
sam metodu kontakta kožom 
na kožu na nedonoščad (od 1000 
do 1500 grama) bez odvajanja od 
majke i svjedočio povećanju sto-

pe preživljavanja s 10 na 50 po-
sto. Poslije sam u jednoj razvije-
noj zemlji pokazao da se novoro-
đenčad niske porođajne težine 
bolje stabiliziraju kožom na ko-
žu nego u modernim inkubato-
rima. U ovom nasumičnom kon-
troliranom istraživanju, nakon 
šest sati sva djeca podvrgnuta 
metodi kožom na kožu bila su 
stabilna, dok ih je samo pola bi-
lo stabilno u inkubatorima.

S biološke perspektive, nepo-
sredno nakon rođenja kontakt 
kožom na kožu homo sapiensu 
predstavlja pravo stanište a do-
jenje je pretprogramirano po-
našanje predviđeno za to sta-
nište. No stanište pruža više od 
prehrambenih potreba. Jasno je 
kako maternica osigurava četiri 
osnovne biološke potrebe:  osim 
kisika i hranjivih tvari koji do-
laze preko posteljice i pupčane 
vrpce, maternica pruža i opti-
malnu toplinu i zaštitu. 

Što su ‘normalne vrijednosti’
Rođenje je prijelaz iz jed-

nog staništa u drugi, no četi-
ri osnovne potrebe ostaju iste. 
Opskrbljenost kisikom se po-
kazala u tolikoj mjeri dobrom 
pri metodi klokanske skrbi da 
se uspješno primjenjivala za 
liječenje respiratornih poteš-
koća. Hranjenje je poboljšano 
i zbog majčine sposobnosti da 
doji i zbog urođene sposobnosti 
novorođenčeta da takve okol-
nosti iskoristi za podoj.  Naime, 
ostavi li se na majčinim prsima 
stabilno novorođenče donese-
no do termina, uz uvjet da je 
porod protekao bez narkotika, 
ono će samo unutar sat vreme-
na početi s podojem bez ikakve 
pomoći od majke ili koga dru-
gog.  Podražaji koji za vrijeme 
kontakta kožom na kožu maj-
ka prima od novorođenčeta re-
zultiraju skrbničkim i zaštit-
ničkim ponašanjima od strane 
majke. Imunitet je poboljšan, a 
učinci se vide čak i šest mjese-
ci kasnije. Pozitivni učinci za 
majku, među ostalim, uklju-
čuju lakše emocionalno povezi-
vanje s djetetom i zacjeljivanje 
emocionalnih ožiljaka vezanih 
uz prijevremeni porođaj. 

Odvajanje od majke nakon 
rođenja za dijete je najgori 
mogući scenarij. To se jedna-

ko odnosi na homo sapiensa 
kao i na ostale sisavce. Da-
nas se inkubator smatra nor-
malnim staništem za nedo-
noščad, a bočica normalnim 
sredstvom hranjenja, te smo 
prema tom staništu definirali 
normalne raspone za otkuca-
je srca i tjelesnu temperaturu. 
Dijete je odvojeno od majke, 
s deseterostrukim razinama 
stresa, sporijim ritmom ot-
kucaja srca i sniženom tem-
peraturom. Naše “normalne 
vrijednosti” treba redefinira-
ti. U našoj zdravstvenoj skrbi 
nužno je shvatiti da je majka 
ono što novorođenče nakon 
rođenja hitno i očajnički tre-
ba. Dok su istraživanja poka-
zala da je dijete u stanju piti iz 
bočice 34 tjedna nakon začeću, 
sisati može već s navršenih 28 
tjedana. Trebamo prilagoditi 
zdravstvenu skrb na način da 
osigura potporu majci da pru-
ži djetetu idealno stanište i ne-
donoščetu idealne okolnosti 
da osigura svoje potrebe uva-
žavajući činjenicu da neurobi-
hevioralni razvoj ne mora biti 
usklađen s fizičkim.

Stoga vjerujem da dijete ko-
je nije doneseno do termina sa-
mo po sebi nije bolesno, ali da ga 
odvojenost od majke može uči-
niti bolesnim. Također, uskra-
ćivanje dojenja i majčina mli-
jeka učinit će nedonošče bole-
snim. KMC je izvorno stanište 
za novorođenče, izvorišna toč-
ka zdravstvene njege iza koje 
tek trebamo početi s tehnološ-
kom podrškom ako je potreb-
na. Čovjekova je bit biološka pa 
je kontakt kožom na kožu i do-
jenje u skladu sa sloganom “Čo-
vjek ispred tehnologije”.

* Pedijatar na Sveučilištu Ca-
pe Town, skovao termin “Kan-
garoo mother care”. Njegov se in-
teres razvio iz primarnog bavlje-
nja kontaktom “koža na kožu”, 
da bi danas prerastao u područje 
koje se proteže od razvojne neuro-
znanosti, dojenja, neonatologije 
i primaljstva. Nekad upravitelj 
u bolnici, danas se bavi javnim 
zdravstvom i razmatra navede-
nu problematiku u širem kon-
tekstu bolnica, zdravstvenog 
sustava i društva u cjelini.

Prevela i Priredila:
Ivana aKrap-antIć

Dr. Nils Bergman i dr. Irena 
Zakarija-Grković, specijalistica 

obiteljske medicine

Piše:
Nils BergmaN*
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umjetnost

Mjesto
promocije 
opće 
kulturne
stvarnosti 

Piše:
Mateo

Perasović*

Više od četiri 

desetljeća Split-

ski salon okuplja 

potencijal likov-

ne scene, ne sa-

mo regije nego i 

ukupnog prosto-

ra Republike Hr-

vatske, i u isklju-

čivoj organizaciji 

Hrvatske udruge likovnih umjetnika Split po-

dastire javnosti dosege recentne produkcije u 

svim poznatim načinima likovnog izražavanja. 

Suvremeni Splitski salon, koji je bijenalan, te-

matski prati turbulentno stanje društvenih mi-

jena. Stvaralačkim autorskim angažmanom i 

umjetničkom produkcijom Salon omogućuje 

likovnim umjetnicima referiranje na društve-

nu zbilju i tako biva mjestom promocije opće 

kulturne stvarnosti.

Inzistiranjem na projektu Splitski salon Hr-

vatska udruga likovnih umjetnika Split njeguje 

humanističke vrijednosti dostojne čovjeka, kri-

tički se odnosi spram tržišnog neoliberalizma, 

postavlja pitanja o slobodarskoj opstojnosti i nu-

di odgovore putem nesputane slobode umjetnič-

kog izražavanja posredovane konkretnim arte-

faktima visoke umjetničke vrijednosti.

Osim izložbenog programa, kustoskog po-

stava u galerijskim prostorima, Salon organizi-

ra i rasprave na određenu temu, s poštovanjem 

različitih pogleda u javnom diskursu. Splitski 

salon redovito zadire i u tkivo grada performa-

tivnim djelovanjem jednog dijela aktera u pro-

jektu, istražujući reakciju ne samo ciljane pu-

blike nego i ukupne javnosti. Na taj se način 

događa da slučajni prolaznici budu ne samo ne-

utralni konzumenti umjetničke ponude nego 

aktivni sudionici Salona.

Otvaranjem Podruma javnosti i stavljanjem 

u funkciju turističkog obilaska, oni su postali 

i galerijski prostor. Bilo je to gotovo istodobno 

i očekivano. Lako se ušlo u iskopani ambijent, 

ali nije bilo lako moćnim fundamentima Dio-

klecijanove palače nametnuti umjetničke arte-

fakte, pa su kustosi pažljivo birali privremeni 

suživot kasnoantičkih zidova, stamenih stupo-

va, rahlih svodova i dijela suvremene umjetno-

sti, bilo da su se tematski pozivali na povijesno 

značenje 1700-godišnjeg grada iznad ili upući-

vali na tijek života izvan Palače. Porta Aurea, 

Cardo, Porta Ferrea, Dekumanus, Peristil, Pro-

tiron, Vestibul... cijela Dioklecijanova palača i 

šira povijesna jezgra grada Splita, izazov su ge-

neracijama domicilnih i inozemnih umjetnika, 

a Podrumi su upravo mjesto gdje je vrlo važno 

izložiti umjetnički rezultat tog izazova. 

*Predsjednik Hrvatske udruge likovnih 

umjetnika Split

37. splitski salon, Dioklecijanovi podrumi, 4. 11. – 2. 12

O središnjoj temi ovogodišnje-

ga Splitskog salona, javnoj re-

cepciji suvremene umjetnosti, 

te važnosti izložbe za lokalnu 

umjetničku scenu, razgova-

ramo sa Barbarom Vujanović 

i Daliborom Prančevićem, ku-

stosima 37. splitskog salona.

Zbog čega laž smatrate tako 

inspirativnom temom?

Laž je izrazito jak i višesmi-

slen pojam. Mi ga shvaća-

mo kao sredstvo provoka-

cije koje je vrlo efikasno u 

prokazivanju najrazličitijih 

društvenih anomalija. Ar-

tikulirajući laži u izložbe-

nom prostoru, izravno se 

osvrćemo na sve one lažne 

aspekte svakodnevice koja 

nas okružuje. Kao što navo-

dimo u tekstu platforme na 

kojoj gradimo izložbu: “Je-

dan od zanimljivijih pojmo-

va naspram kojih se relaci-

onira život jest ‘laž’. Pritom 

činjenica semantičkog šu-

ma što ga u hrvatskom je-

ziku generira približava-

nje dvaju glagolskih oblika: 

izlàgati (izreći laž) i izlága-

ti /se/ (izložiti /se/), postaje 

iznimno provokativna.”

Izložbenim bismo pripovije-

danjem, naime, željeli sen-

zibilizirati publiku na feno-

men “različitosti”. Željeli bi-

smo ukazati da je potrebna 

tolerancija naspram svih 

oblika “različitosti” koja 

može biti uvjetovana ro-

đenjem, odlukom ili nečim 

trećim. Također nam nisu 

bile strane niti premise da 

u slučaju kada se više pu-

ta ponavlja laž zapravo po-

staje istina. Pervertirana, 

dakako. Dakle, u tom širo-

kom spektru značenja i nji-

hovih destruiranja pokuša-

li smo vidjeti kako se kroz 

moć laži mogu čitati odre-

đeni društveni fenomeni, 

ali i što laž može značiti u 

domeni intime pojedinca. 

Galerijska “laž” nema ni-

kakvu poveznicu sa stra-

Laž kao sredstvo 
pripovijedanja

Ivana Resić Šore, 
Family portrait

Kristina Restović , Koljena

Valentino Bilić Prcić , Bolesno

Zlatan Dumanić , Učitelj 
šeprtljavih džepara - G.O.33.1

Veliku nagradu Emanuel Vidović
dobio je Milan Brkić za rad
Res Nullius. Rad je postavljen u obliku 
povećanog autentičnog dokumenta 
u city light boxu nasuprot zgrade 
Gospodarske komore na Matejušci.
Tri posebna (jednakovrijedna)
priznanja su dobili: 
• Renata Poljak za rad
“Staging Actors/Staging Beliefs 
(Boško Buha)“ (video)
• Boris Šitum za rad 
“Match Ball“ (video)
• Valentino Bilić Prcić za rad “Bolesno“
(81 fotografija aplicirana na pod)

Res Nullius
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37. splitski salon, Dioklecijanovi podrumi, 4. 11. – 2. 12

Laž kao sredstvo 
pripovijedanja

umjetnost

tegijama političke laži koja 
je opasno promiskuitetna, 
što i nije čudno jer ju koriste 
tzv. elite motivirane jedino 
vlastitim koristoljubljem i 
težnjom za moći i novcem. 
Uostalom, u trenutku kad 
se tako olako razbacujemo 
pojmom “transparentnost”, 
te ga proširujemo na po-
dručje političkog diskursa i 
na polje suvremenih umjet-
ničkih i izložbenih praksi, 
iz-laganje gotovo da ima 
subverzivan prizvuk.

Na Salonu su zastupljene sve 
forme umjetničkog izražava-
nja, brojne suvremene i mul-
timedijalne; smatrate li da je 
javnost dovoljno upoznata sa 
suvremenom umjetnošću?

Projekt 37. splitskog salona 
pretpostavlja prezentiranje 
gotovo svih medija umjet-
ničkog izražavanja, slikar-
stva, kiparstva, fotografije, 
videoradova, performansa i 
instalacija. Generacijskom, 
ali i geografskom širinom 
nastojali smo dati što pot-
puniji uvid u neiscrpnu te-
mu laganja i izlaganja. Ali 
da odmah istaknemo: ni-
smo skloni podcjenjivati 
javnost. Jedan je dio te jav-
nosti zasigurno dobro oba-
viješten o tendencijama u 
suvremenoj umjetnosti. 
Preostali se dio samo tre-
ba otvoriti doživljaju i rekli 
bismo osloboditi “predra-
suda” kako je za pristup 
suvremenoj umjetničkoj 
produkciji nužno potrebno 
baratati teorijskim alatom. 
To je tek djelomice točno i 
poželjno, ali nikako impera-
tivno. Svjesni smo da jedan 
dio publike još nije akcepti-
rao velike potrese koji su se 
dogodili u redefiniranju 
umjetnosti dvadesetog sto-

ljeća, ili barem o njima nisu 
pomnije razmišljali, no ipak 
imamo povjerenje u javnost 
jer inače ne bismo ulazili u 
ovakve projekte. Opservi-
rali smo situaciju u izlož-
benom prostoru i vidjeli da 
se ljudi zapravo zabavljaju. 
Poneki izlaze zamišljeni na-
kon susretanja s temama 
koje pronalaze bliskima. 
Performativi radova su ra-
zličiti, što je sasvim logično, 
pogotovo kada je riječ o ova-
ko velikom izložbenom for-
matu. Primjerice, radove 
koje smo izložili u javnom 
gradskom prostoru publika 
počesto shvaća kao kuriozi-
tete čija je pojava uvjetova-
na predizbornom kampa-
njom. Ipak, svima je jasno 
da se tumačenja i pomnije 
sistematizacije umjetnosti 
dvadesetog stoljeća i pro-
teklog desetljeća dvadeset 
prvog stoljeća ne događaju 
u edukacijskim sistemima, 
što je veliki hendikep jer bi 
recepcija ovakvih događa-
nja zasigurno bila puno ve-
ća, a vjerujemo da bi takvi 
bili i kritički tonovi.

Salon je organizirao i raspra-
ve na različite teme…?

Da, one su sadržane u sa-
moj izložbi. U obzir smo uze-
li sve tematske mogućnosti, 
sva moguća istraživanja pu-
teva “urbane laži”, negira-
nja ili iskrivljavanja istine, 
odnosno njezine manipula-
cije; od političkih, osobnih, 
rodnih i socijalnih impul-
sa do propitivanja samoga 
sredstva umjetnosti i njego-
vih mogućnosti manipula-
cije. Ne zanemarujemo pri-
tom ni vrlo nestabilne po-
zicije i “opasnosti” vlastita 
izlaganja u javnoj domeni 
umjetničkog istupa. 

Kolika je važnost Splitskog 
salona za lokalnu i regional-
nu umjetničku scenu; što 
znači izlagati na Splitskom 
salonu?

Ovaj je izložbeni format za 
lokalnu scenu važan jer da-
je uvid u ono što umjetnici 
produciraju, odnosno daje 
uvid u ono čime se u ovom 
trenutku bave. Bilo bi do-
bro proširiti suradnju na 
regiju, ali i šire, te od Salo-
na napraviti međunarodnu 
manifestaciju. To smo ovaj 
put učinili “stidljivo” s dvo-
je umjetnika pristiglih iz 
Bosne i Hercegovine i jed-
nim umjetnikom iz Irske, a 
želja nam je javnost pozvati 
na sudjelovanje. (tčm)

Galerijska ‘laž’ nema nikakvu poveznicu sa strategijama  
političke laži koja je opasno promiskuitetna

Ivan Bura, Lažem da izlažem da ...

Marko Marković , Pozer Mateo Perasović , Pamtim sveNikola Vrljić , Cynocephaly

Vinko Barić , Istina o hrvatskom narodnom preporodu

Vojin Hraste, Melankolija

Lista izlagača
Vinko Barić, Valentino Bilić 
Prcić, Duška Boban, Milan Br-
kić, Ivan Bura, Roberto Calvi, 
Robert O’Connor, Dragoslav 
Dragičević, Zlatan Dumanić, 
Alemka Đivoje, Sunčica  Fra-
delić, Sonja Gašperov, Petar 
Grimani, Igor Grubić, Nela 
Hasanbegović, Vojin Hraste, 
Nina Ivančić, Dina Jakšić, Ivan 
Kolovrat, Petra Kovačić, An-
dreja Kulunčić, Ana Kuzma-
nić, Siniša Labrović, Kristina 
Leko, Tonka Maleković, Mar-
ko Marković, Toni Meštrović, 
Martina Miholić, Dan Oki, 
Mateo Perasović, Ivana Po-
ljak, Renata Poljak, Viktor Po-
pović, Daniel Premec, Ivana 
Resić Šore, Kristina Restović, 
Dina Rončević, Room 100, 
Sandra Sterle, Kaća Svedru-
žić, Boris Šitum, Goran Škofić, 
Stipan Tadić, Nikola Vrljić, 
Loren Živković Kuljiš, Vlasta 
Žanić, Gorki Žuvela.
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izložbe 

Od Bospora do Jadrana 
Fotografije nastale krajem 19. i početkom 20. stoljeća tijekom istraživačkih putovanja 
francuskih fotografa po jugoistoku Europe, njih gotovo 180, vrijedno su svjedočanstvo 
o spomenicima, običajima i prilikama  na prostoru od Bospora do Jadranskog mora. 
Našoj publici posebno su dragocjene fotografije koje bilježe jadranske gradove

Piše:
Dunja BaBić*

Izložba fotografija “Od Bos-
pora do Jadrana, francuski foto-
grafi otkrivaju spomenike Bal-
kana, 1878.−1914.” održava se u 
izložbenom prostoru Sveučiliš-
ne knjižnice u Splitu od 7. stude-
nog do 10. prosinca 2011. godine. 
Nastala je u organizaciji francu-
skog Centra za nacionalne spo-
menike pod znanstvenim vod-
stvom Andréa Guilloua, vrsnog 
poznavatelja europskog jugoi-
stoka, predavača na Ecole des 
hautes etudes en sciences so-
ciales, jednoj od najznačajnijih 
europskih obrazovnih instituci-
ja te danas, nažalost, pokojnog 
Léona Pressouyrea, profesora 
emeritusa Sveučilišta Paris I. 
Tijekom istaknute znanstvene 
karijere Léon Pressouyre obna-
šao je funkciju savjetnika glav-
nog direktora UNESCO-a, bio 
je dugogodišnji član Francu-
skog nacionalnog odbora za 
svjetsku baštinu, a istraživač-
ke retke posvetio je i Radovano-
vu portalu u Trogiru.

Iako izložba izvorno nije bi-
la zamišljena kao gostujuća, 
tijekom prvog predstavljanja 
2009. godine u Parizu, u sred-
njovjekovnome ambijentu mu-
zeja Conciergerie, doživljava 
veliko zanimanje pariške, ali i 
svjetske publike, pa već iduće 
godine putuje u Solun, potom 
u proljeće ove godine u Niš i Be-
ograd. Nakon Splita, izložba po 
svoj prilici nastavlja predstav-
ljanje po gradovima na prosto-
ru od Bospora do Jadrana, tra-
gom putovanja francuskih foto-
grafa s kraja 19. stoljeća.

1.

3. 4. 5.

2.

6.

7.

8.

stvoren je iznimno bogat doku-
mentarni fotografski fond. 

Fotografi su bili češće ama-
teri nego profesionalci; geolozi, 
astronomi, ornitolozi, lingvisti, 
geografi koje je povezivao užitak 
putovanja, otkrivanja različito-
sti, senzibilitet prema povijesti 
i umjetnosti. U istraživačke ek-
spedicije Balkana kreću s iteka-
ko dobrom naobrazbom; pozna-
ju književne tekstove George 
Sand, Prospera Mériméa, Gérar-
da de Nervala ili, pak, putovanja 
opata Alberta Fortisa te stručne 
studije poput one o otomanskoj 
arhitekturi Marie de Launaya, 
tiskane 1873., ili bizantske studi-
je Charlesa Diehla. 

Bilo je to vrijeme kad se tu-
rizam ubrzano razvija; tiska-
ju se vodiči, pojavljuju se prva 
motorna vozila, kreće prvi Ori-
ent-Express, napreduje pomor-
ski promet koji povezuje obale 
i otoke Jadranskog, Jonskog i 
Egejskog mora, ali u isto vrije-
me ovi fotografski pohodi bi-
li su prava avantura, posebno 
s obzirom na političke prilike; 
naime, na europskom jugoisto-
ku kontinuirano izbijaju krize i 
sukobi. Ipak, godina 1914. bila 
je presudna kad se putovanja 
uglavnom prekidaju. Fotogra-

Nakon Berlinskoga kongre-
sa održanog 1878. godine, kad su 
priznate mnoge balkanske dr-
žave, a niz provincija odvojeno 
od Turske, prostor jugoistoka 
Europe postaje pristupačniji te 
brojni fotografi pustolovi kreću 
u istraživačke pohode po Balka-
nu, dotad gotovo terre incogni-
te. Naime, bogata spomenička 
baština Balkana bila je još neot-
krivena, izuzevši, dakako, slav-
ne antičke spomenike Grčke  ko-
je već više od stotinu godina obi-
laze mladi koljenovići u sklopu 
neizostavnog Grand tourea, ili 
pak ruševine Dioklecijanove 
palače koju se proslavili crteži 
Louisa Françoisa Cassasa. 

Doba amatera
Od 1878. do 1914. godine, tije-

kom pojedinačnih putovanja, 
ali i pravih istraživačkih kam-
panja poput one koju organizi-
ra Gabriel Millet, zaljubljenik 
u bizantsku umjetnosti, pre-
davač na Collège de France, ili 
pak mecena Albert Kahn, osni-
vač društva “Autour de monde” 
(Oko svijeta) koje stipendira bal-
kanska putovanja u sklopu ve-
likog projekta “Archives de la 
planète” (Arhiv planete) geo-
grafa Jacquesa de Margeria, 

fije spomenika koje su zabilje-
žili dragocjen su arhivski ma-
terijal o svjetovnoj i sakralnoj, 
ruralnoj i urbanoj arhitektu-
ri. Brojni su spomenici tijekom 
proteklog stoljeća stradali, bilo 
da su propali ili su uništeni, po-
put stare Sulejman-pašine dža-
mije u Tirani, donjega grada u 
Sarajevu, šibenske renesansne 
vijećnice ili drvenih kuća u če-
tvrti Pera u Istanbulu. Pogled 
fotografa nije bio usmjeren sa-
mo na spomenike, zanimaju ih 
i ulični prizori, bazari, portreti 
stanovnika i krajolici, danas bit-
no izmijenjeni.

Od antike do 
suvremenog urbaniteta

Izložba je podijeljena u pet 
kronoloških, odnosno stilskih 
cjelina; od fotografija antičkih 
lokaliteta nastalih u doba su-
stavnog istraživanja Akropo-
le, Schliemannovih otkrića; u 
tijeku su velika iskapanja sve-
tišta u Delfima, potom slijede 
spomenici bizantskog doba, So-
luna, Istanbula, čudesni mana-
stiri planine Atos, fotografirani 
u vrijeme kad se tek “otkriva” 
romaničko-bizantski stil kao 
suprotstavljanje  tada dominan-
tnoj neogotici. 
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Od Bospora do Jadrana 

1. Pierre Petit, 1903. 
Erehtejon, trijem s karijatidama 
za vrijeme radova, Atena
Pariz, Medijateka 
arhitekture i baštine
2. Auguste Léon, 1913. 
Kazamat na prilazu mostu u 
Konjicu, Departman Hauts-de-
Seine, Muzej Alber Kahn
3. Lucien Roy, 1908. 
Javna fontana u Istanbulu
Pariz, Medijateka 
arhitekture i baštine
4. Nepoznati autor, 1894.
Pronalazak kipova tijekom 
“velikih iskapanja” u Delfima, 
Atena, fotografski arhivi 
Francuske škole, fond Delfi
5. Auguste Léon, 
12. listopada 1912.
Džamija i crkva u Mostaru
Departman Hauts-de-Seine, 
Muzej Alber Kahn
6. Hubert Vaffier, 
donacija iz 1892.
Gradska loža u Šibeniku
Geografsko društvo, Francuska 
nacionalna knjižnica, 
Karte i planovi
7. Auguste Léon, 1912. 
Sorkočevićev ljetnikovac 
u Dubrovniku,
Departman Hauts-de-Seine, 
Muzej Alber Kahn
8. Pierre Petit, 9. rujna 1896.
Dioklecijanova palača u Splitu
Pariz, Medijateka za 
arhitekturu i baštinu

Tragom Mlečana fotografi 
obilaze gradove Dalmacije i oto-
ke Jonskog mora. Brojne prizo-
re zabilježio je fotograf Hubert 
Vaffier na putu po Istri i Dalma-
ciju prije 1892. godine. Zatim su 
predstavljeni otomanski spo-
menici, orijentalizam koji oča-
rava fotografe na putovanjima 
po gradovima i selima od Bu-
garske, Grčke, Skoplja, te pogla-
vito BiH. Na kraju, “tradicija i 
modernost”, posebno dojmljivi 
prizori starih četvrti i tradicio-
nalnih kuća kojima već prijete 
suvremene urbane promjene. 
Na senzibilitet fotografa pre-
ma toj tradicijskoj arhitekturi 
posebno je utjecala Le Corbu-
sierova knjiga “Putovanje na 
Istok” iz 1911. godine, iskustva 
s putovanja po Balkanu, koja će 
imati odlučujući utjecaj na dje-
lo ovog velikog arhitekta. Pred-
stavljeni izlošci, izrađeni na te-
melju izvornih snimaka, samo 
su dio fondova ostavljenih na 
čuvanje najvećim francuskim 
fotografskim kolekcijama; Mu-
zeju Albert Kahan, arhivu Geo-
grafskog društva pohranjenom 
u Nacionalnoj knjižnici u Pari-
zu, Medijateci za arhitekturu i 
baštinu u Parizu, arhivu Ecole 
Pratique des Hautes Études u 
Parizu, Institutu za neoheleni-
stičke studije Sveučilišta Paris 
IV te Francuskoj školi u Ateni.

„Trebalo bi spomenuti mno-
ge, a posebno g. Alaina Rou-
ssela, počasnog predsjednika 
udruženja Amis du Musée des 
monuments français, velikog 
prijatelja Hrvatske koji je još u 
ratno doba s velikom grupom 
francuskih novinara posjetio 
Hrvatsku dajući joj i na taj na-
čin podršku. Kako je na otvore-
nju  naglasio Veleposlanik Re-
publike Francuske, g. Jérôme 
Pasquier, ova se izložba uklapa u 
suradnju Sveučilišta u Splitu sa 
sveučilištima u Francuskoj.“

* Znanstveni novak, Katedra 
za teoriju i povijest arhitekture i 
umjetnosti, Fakultet građevinar-
stva, arhitekture i geodezije

in memoriam

‘Ono što nas donosi srodno 
je onome što nas odnosi’

Prof. dr. sc. Nikola Skledar 
(1942. - 2011.)

“Eros i thanatos nisu me-
đusobno nepovezani i odvo-
jeni kako se to obično pre-
jednostavno shvaća. Smrt je 
imanentna tendencija živo-
ta. Ono što nas donosi srod-
no je onome što nas odnosi. I 
smrt je za svakoga strogo po-
jedinačna i vlastita, ali isto-
vremeno i izbavljenje od to-
ga, ukidajuća – uspostavlja-
juća sveza pojedinca, osobe 
i kozmosa. Thanatos, dakle, 
nije puka suprotnost erosu i 
biosu, smrt nije samo puka 
negacija života, nego i nje-
govo oslobođenje za povra-
tak u nevremeniti – svevre-
meni iskon svekolika bića” – 
tako je u svojoj knjizi “O igri, 
ljubavi i smrti” pisao Nikola 
Skledar, ugledni hrvatski fi-
lozof, sociolog i antropolog, 
koji je preminuo 7. studeno-
ga 2011. u svojemu domu u 
Zaprešiću. Prerana smrt za-
tekla ga je na mjestu deka-
na Visoke škole za organiza-
ciju i upravljanje “Baltazar 
Adam Krčelić“ u Zaprešiću,  
visokoškolske ustanove koju 
je utemeljio i uspješno vodio. 
Akademska javnost u Splitu, 
Zadru i Dalmaciji pamtit će 
ga pak ponajviše kao omilje-

noga dugogodišnjeg nastav-
nika Filozofskog fakulteta u 
Zadru, koji je tada bio u sasta-
vu Sveučilišta u Splitu, gdje 
je gradio svoju zavidnu sveu-
čilišnu karijeru, od asistenta 
do redovitog profesora u traj-
nom zvanju. Bio je i predstoj-
nik Odsjeka za sociologiju, te 
pročelnik Zavoda za filozofi-
ju, sociologiju i psihologiju Fi-
lozofskog fakulteta u Zadru, 
a zatim i suvoditelj poslijedi-

plomskoga znanstvenog stu-
dija “Kultura i društvo” na 
Sveučilištu u Zadru. 

Ono što je uvijek fascinira-
lo kod Nikole Skledara njego-
va je nevjerojatna svestranost 
– taj sretan i rijetko uspješan 
spoj apolinijskog i dionizij-
skog momenta. Volio je dioni-
zijsku dimenziju života koji je 
punim plućima intenzivno ži-
vio, ali nikada nauštrb apolo-
nijske komponente; velike du-
hovne i radne energije koju je 
ulagao u svestrano stvaralaš-
tvo, u znanstveni rad i druš-
tveni angažman.  

Da je bio posvećen duhov-
nom stvaranju, o tome uvjer-
ljivo svjedoči njegova impre-
sivna bibliografija: više od 
100 znanstvenih radova, 20-
ak knjiga, brojni simpoziji i 
konferencije diljem svijeta 
– na sve to rječito ukazuje i 
knjiga: “Skice za portret”: Ni-
kola Skledar – svojevrsni Fe-
stschrift, objavljen povodom 
65. obljetnice njegova života.

A spomenuto, znanstve-
no-teorijsko stvaranje slije-
dio je i jednako impresivan 
svestrani znanstveni i druš-
tveni angažman: uz već spo-
menuto, bio je dugogodišnji 

ravnatelj Instituta za druš-
tvena istraživanja u Zagre-
bu, višegodišnji ko-direktor 
međunarodnog znanstve-
nog skupa “Budućnost re-
ligije” na Interuniverzitet-
skom centru u Dubrovniku, 
predsjednik Hrvatskoga fi-
lozofskog društva, predsjed-
nik Hrvatskoga bioetičkog 
društva, predsjednik Kluba 
Zaprešićana. Također je bio 
i šire, predano i učinkovito, 
angažiran u kreiranju znan-
stvene, obrazovne i kulturne 
politike svojega zaprešićkog 
polisa, te dobitnik brojnih 
priznanja i nagrada. 

Ipak, svima koji su ga vo-
ljeli ostat će u najintimnijem 
sjećanju njegova blaga i ve-
dra nesebična narav, njegova 
profinjena duhovitost i šarm 
kojim bi razgalio sve nas ko-
ji smo imali tu sreću da uži-
vamo u njegovu društvu, da 
mu budemo prijatelji. Hvala 
Ti, dragi Nikola na svemu to-
me, sa željom – na tragu Tvoje 
misli - da Ti razgrtanje “ma-
gličaste, tajnovite koprene” 
sa zagonetne sfere transcen-
dentnog, inteligibilnog svije-
ta - donese vedri Eshaton. 

Prof. dr. sc. Mislav Kukoč

Obljetnica hrabrosti, uzgoritosti, 
dostojanstva i domoljublja

Ferdo Bušić (1948. – 2011.)
Dobri duh generacije

Obilježavanje 40. godišnjice ‘hrvatskoga proljeća’ na Sveučilištu 
započinjemo, nažalost, posmrtnim slovom jednome od stu-
dentskih prvaka Pokreta hrvatskih sveučilištaraca, Ferdi Bušiću. 
Duhovno formiran u zavičajnom krilu zagrebačkih Imoćana, 
radikalističkoj klimi studentskih domova i intelektualnom kru-
gu nacionalno osviještene polovine Filozofskog fakulteta, Fer-
do Bušić je svojim političkim stavovima pripadao čvrstoj jezgri 
nacionalnog studentskog pokreta, pa će ga kao tajnika Saveza 
studenata Zagreba dopasti dvije godine robije u Staroj Gradiš-
ki. U demokraciji je rukovodio nizom obrazovnih ustanova, a 
kao haeselesov je vijećnik vodio i prevažni zagrebački obrazov-
ni resor. No njegovu stranačku pripadnost Budiša će na pogre-
bu posve prešutjeti. Ne samo zbog svoje neizlječive političke 
decentnosti, nego zato što će Ferdo Bušić svima koji su ga znali 
ostati upamćen prije svega kao dobar čovjek. “Bio je dobri duh 
ne samo hrvatskoga studentskog pokreta nego i cijele naše 
generacije”, zasvjedočit će pred odrom i Dražen Budiša i Ante 
Žužul čije posmrtno slovo donosimo u cijelosti.    (dčm)

Dragi Ferdo,
danas odlaziš u neku no-

vu nepoznatu ljubav, odlaziš 
na dugo putovanje, odlaziš 
u svoje novo filozofsko traže-
nje. Danas su tužne duše tvo-
jih prijatelja, generacije koja 
je svojom hrabrošću i krikom 
upisala upitnik u led još prije 
40 godina. Danas je obljetnica 
tvoje hrabrosti, tvoje uzgorito-
sti, dostojanstva i domoljublja. 
Ovdje si upoznao sve, upoznao 
si godine bogatoga imotskog 
siromaštva, godine zabranje-
ne domovine, godine robije i 
godine ljubavi.

Gorio si kao oganj, dariva-
jući se uvijek prijateljima, a 
iznad svega Hrvatskoj i njenoj 
slobodi. Hrvatska je bila tvoj  

nadahnuti smisao i uzvišena 
ljubav koja je neporecivo  po-
tvrdila razlog tvoga dolaska 
ovdje. 

Ferdo, domoljube.
Eto, sada kada si obavio 

sve, samozatajno odlaziš Bo-
gu i djedovima. Završio je je-
dan veliki ovozemaljski ro-
man. Roman o čovjeku  kojega 
je mogao napisati samo Bog. 

Vinjani, imotska gimnazi-
ja, otpor nasilju politike, kori-
feji nacionalne istosti, nepo-
korivi umnici i brižni čuvari 
hrvatskog doma. To je  lik Imo-
ćana oslikana u portretu veli-
kog čovjeka, Ferde Bušića. 

Nitko nije tako sadržajno i 
pijevno izgovarao  riječ “prija-
telju” kao Ferdo Bušić.

 Danas, i danas  čujem tvoj 
glas u studentskom domu, ko-
jemu smo dali ime ‘Stjepan Ra-
dić’ “prijatelju skuhao sam ča-
jić dragi, a ti donesi malo slani-
nice mile”, tako nam je malo 
trebalo da budemo sretni, moj 
prijatelju. 

Samozatajni, kadšto  kame-
ni asket pun blagoslova i božje 
krijeposti, naš prijatelj Ferdo, 
odlazi na opjevani Velebit, da s 
oltara Domovine pogleda mo-
re i da svojoj dragoj Blanki na-

bere kiticu mirisavog bilja.
U dramatičnoj noći tužnog  

saznanja da si kleknuo na Ve-
lebitu, na televiziji se pojavila 
tvoja slika s Interlibera u veli-
kom planu, nekoliko puta, a u 
zadnjoj sceni imao si skloplje-
ne oči. 

To me podsjetilo, da sam te 
nakon promocije knjige, tele-
fonom zvao više puta, kao da 
sam slutio da još nešto važno 
moramo porazgovarati.

Veselio si se, radovao i dugo 
pripremao da jedanput, ipak 
jedanput, odeš s vrha Velebi-
ta udahnuti dašak hrvatske 
slobode kojoj si darivao cijeli 
svoj život.

Doviđenja prijatelju, sada 
ćeš iz božjeg zagrljaja čuvati svo-
ju obitelj i hrvatsku domovinu.

Zbogom prijatelju.
 Ante Žužul

Tri mirisa
Otiću ću, moram otići 
jednog božjeg dana,

s torbom na leđima i s 
tišinom u srcu, 

otiću ću na južne 
obronke Velebita

gdje ima ljutih 
prodolja i strmih 

vrleti,
 gdje stare česvine 

sniju pradavni san.
Zaista, moram otići 

na južne predjele 
Velebita, 

da tamo na miru, 
među kamenjem, 

naberem 
plavetna vrijeska, 

kadulje i ruzmarina,
da ih zajedno složim i 

tako da sjedinim 
tri opojna mirisa u 
najčudesniji miris

koji duši donosi 
slutnju božanskog 

daha.
I eto, samo zbog tog 
jedinstvena mirisa

svakako moram otići 
na južne obronke 

Velebita.
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iz srca Europe: Ukrajina

Europa
na Istoku

Sada, kad je Hrvatska na-

pokon osigurala i formalno 

mjesto u Zapadnoj Europi, 

pravi je čas da bar dio ozbilj-

nije naše pažnju okrenemo 

pravom Istoku Europe. Tri 

su dobra razloga za to: prvi, 

jer je Zapadna Europa preš-

la svoj zenit, drugi su gole-

mi prirodni, ljudski i civili-

zacijski potencijali Istočne 

Europe – naravno, uključu-

jući Rusiju - a treći je njena 

politička snaga koja će zbog 

tih resursa rasti. Zbog svega 

toga Istočna će Europa na ži-

vot današnje generacije hr-

vatskih studenata utjecati 

neusporedivo više nego se to 

činilo još prošlog tjedna…

Značenje Ukrajine
Sveučilište u Splitu tu je ob-

vezu prepoznalo i prvo je u Hr-

vatskoj potpisalo Sporazum o 

suradnji sa Sveučilištem u Pe-

trogradu. Današnji Universi-

tas čini još jedan mali  simbo-

lički iskorak u istom smjeru: 

iz pera naše dopisnice prika-

zujemo osnovne crte sveuči-

lišnog života Ukrajine, te naj-

veće europske zemlje (603 ti-

suće kilometara kvadratnih 

prema 547 francuskih i “sa-

mo” 357 njemačkih), tog „za-

boravljenog srca Europe“ ka-

ko to emfatično reče Jurij An-

druhovič, živući ukrajinski 

klasik višekratno prevođen 

i u nas. Prosječni naš građa-

nin zna za Kozake (doselili su 

u Ukrajinu tek u XVI. stolje-

ću) i za Ukrajinke – više zbog 

tragičnih sudbina koje ih ne-

rijetko prate na našim strana-

ma nego zbog njihove ljepote.  

Upućeniji nešto znaju o Kijev-

skoj Rusiji, od 9. do 12. stoljeća 

najvećoj i najmoćnijoj europ-

skoj državi, o Staljinovu gla-

domoru iz 30-ih, o problemima 

s ruskim plinom pretprošle zi-

me i o Juliji Timošenko… Ali 

osim nevelikog tima vezanog 

uz Ukrajinistiku zagrebačkog 

FF-a, i šačice prevoditelja, oz-

biljnih je znalaca bezobrazno 

malo. A o budućem značenju 

Ukrajine ne misli – ili barem u 

medijima ne piše – nitko. 

Bogdan Igor Antonyč
Uz osnovnu sliku o sveuči-

lišnom životu Ukrajine dono-

simo i pregršt stihova Bog-

dana Igora Antonyča, jednog 

od onih velikih pjesnika koji 

je u SSSR-u dvostruko duže 

bio prešućivan nego što je po-

živio: rođen 1909., doživio je 

samo 28 godina, objavljivao 

samo posljednjih sedam, ali i 

naš će čitatelj u ovoj rukoveti 

prepoznati njegovu poetsku 

snagu (…„ Ja ne znam zako-

ne stihova / i nemam pravi-

la svog. / Poetika smiješna 

je njihova, jer moju stvara 

sam Bog.“…). Značajan obol 

valorizaciji njegova opusa 

još je 80-ih dao naš zname-

niti Aleksandar Flaker. U 

našu čast treba reći da su se 

na ovogodišnjem Interlibe-

ru pojavile čak dvije knjige 

stihova Antonyča: „Pjesme“ 

u Disputu, izdavaču mož-

da najistančanijeg ukusa u 

nas, i „Most iznad vremena“ 

u biblioteci Ucrainiana cro-

atica  koju vodi Jevgenij Pa-

ščenko, profesor na Ukrajini-

stici, neumorni zagovaratelj 

prošlih, sadašnjih i budućih 

veza Ukrajine i Hrvatske. No 

treba reći da je u obje knjige 

prevoditeljica ista: Dubrav-

ka Sesar, profesorica Bohe-

mistike na FF-u, koja je An-

tonyča prepjevala sustvara-

lačkom snagom.

Piše:
Duško Čizmić marović

Amen
….

Bol i radost nijema

ko utvare minu,

Bog me već posprema

kao violinu.

…..

Širenje i pad kvalitete 
akademskog obrazovanja

Sovjetski je Savez uvi-

jek bio poznat po vrhun-

skom obrazovnom susta-

vu.   Nakon osamostaljenja 

1991. Ukrajina je počela 

provoditi novu, vlastitu 

politiku u području viso-

kog obrazovanja. Ali per-

spektive visokog obrazo-

vanja u nezavisnoj Ukra-

jini - barem u dogledno 

vrijeme - ne čine se ruži-

častim.

U vrijeme raspada So-

vjetskog Saveza, u Ukraji-

ni su djelovala 143 visoka 

učilišta i 742 tehničke ško-

le i fakulteta, u kojima je 

ukupno bilo upisano oko 

1,6  milijuna studenata.

Bitno povećanje 
broja studenata

U cijelom visokoš-

kolstvu Ukrajine da-

nas ima oko dva i pol 

m i l i ju n a st uden at a .

U Ukrajini se pripremaju  

stručnjaci za sedamdeset 

sedam usmjerenja, a ma-

gistri i specijalisti ima-

ju na raspolaganju četi-

ri stotine specijalizacija. 

Veću popularnost od dru-

gih uživaju prijestolnička 

sveučilišta. Što je sveuči-

lište popularnije, školari-

na je veća. Sve je veća kon-

kurencija za inženjering i 

prirodno-matematičke 

znanosti, a za filologiju 

interes se smanjuje.

Rekordan broj studena-

ta Ukrajina je ostvarila u 

2007. -  više od 2,8 milijuna 

ljudi bilo je upisano u obra-

zovne ustanove na razina-

ma I. - IV. akreditacije.

Građani Ukrajine i 

strani državljani visokoš-

kolsko obrazovanje mogu 

dobiti na jednom od spe-

cijaliziranih Sveučilišta 

kao redovni ili kao dopisni 

studenti. Osposobljavanje 

stručnjaka provodi se na 

tri obrazovne razine:  

•

 Diplomirani (baccala-

ureus) od 4 godine (odnosno 

5 u dopisnom studiju),  

• 

Specijalist  od 5 godina 

(odnosno 6 u dopisnom) 

• 

Master od 5,5 (odnosno 

6,5 u dopisnom studiju) 

Prema ažuriranoj lje-

stvici QS World Universi-

ty, u studiji koja analizi-

ra 2919 sveučilišta diljem 

svijeta, dva su ukrajinska 

sveučilišta imala čast doći 

među 700 najboljih u svije-

tu. To su Nacionalno Teh-

ničko sveučilište “Kijev 

Polytechnic Institute”, te 

Donjeck National Univer-

sity. Splitskim čitateljima 

može biti zanimljivo da je 

na Donjeckom Nacional-

nom sveučilištu diplomi-

rao i Rinat Ahmetov, mili-

jarder, najbogatiji čovjek 

u Ukrajini, poslanik Vr-

hovne Rade Ukraine, vla-

snik Srninog “Šahtara”.  

Neodrživo velik 
broj sveučilišta 

Već od 1991. broj sveu-

čilišta ubrzano je rastao. 

Najčešće su to događalo 

na način da su podruž-

nice javnih sveučilišta 

u regiji pretvorene u od-

vojena, samostalna, pri-

vatna sveučilišta.  Bio je 

to strašan tempo rasta: 

Ukrajina je 1990. imala 

149 instituta i sveučili-

šta, a u 2010. već 349. Broj 

studenata povećao se s 

881 tisuće na 2.139.000. 

Danas djeluje 337 aka-

demija, sveučilišta i in-

stituta, od čega su 233 u 

državnom vlasništvu. 

Stopa rasta broja sveu-

čilišta ne odgovara i ne 

može odgovarati tempu 

povećanja broja visoko-

kvalificiranih nastav-

nika. Tako je u 1990. na 

svakog profesora dola-

zilo oko 40 studenata, a 

već u 2002. - više od 220! U 

takvim okolnostima govo-

riti o temeljitosti obučava-

nja  stručnih kadrova bilo 

bi iluzorno. 

Od ra n i h 19 9 0 -h u 

Ukrajini je, uz nagli po-

rast broja sveučilišta, 

došlo do još jednog ključ-

nog trenda - dramatičnog 

smanjenja broja strukov-

nih škola i fakulteta, koji 

su osposobljavali struč-

njake tehničkih specijal-

nosti. Za 20 godina broj 

stručnih i tehničkih ško-

la smanjen je sa 742 na 

505, a broj studenata sa 

757.000 na 361 tisuću.

Sve veći broj privat-

nih institucija negativ-

no utječe na kvalitetu 

obrazovanja učenika. 

Zbog niske plaće mno -

go je visokokvalificira-

nih nastavnika - poseb-

no profesora - otišlo iz 

obrazovanja u biznis ili 

su jednostavno emigri-

rali. Posljedica je da sa-

mo nekoliko sveučilišta 

u Ukrajini još uvijek daju 

pristojno visoko obrazova-

nje. Zbog svega navedenog 

sadašnja politika Mini-

starstva obrazovanja ima 

za prvenstveni cilj sma-

njenje broja sveučilišta.

Piše:
Natasha rastova, kijev

Sfera obrazovanja u Ukrajini od stjecanja samostalnosti 
1991. pretrpjela je temeljite promjene, pri kojima je došlo 
do neviđenog pada kvalitete obrazovanja, u prvom redu 
zbog stihijskog otvaranja privatnih odgojno-obrazovnih 
ustanova, a zbog niske plaće mnogo je visokokvalificiranih 
nastavnika  otišlo iz obrazovanja u biznis

Bogdan Igor Antonyč (1909.-1937.) u prepjevu Dubravke Sesar
Autobiografija
…

U brdima tek, bliže suncu, ugledah nebo samo

i nešto me čudno i neznano probudi predanog snima,

diže se glava, a na usnama – zelenih riječi plima.

I sada – u svako doba i krenem li bilo kamo – 

ja sam pijani dječak sa suncem u džepovima.

  …

Selo
Krave se smjerno mole suncu,

što grimizno je poput maka.

Topola vitka sve je tanja,

i sva je kao ptica laka.

Iz kola mjesec žut isprežu.

Modro ko lan se nebo smije.

U beskraj šire se daljine,

a sijeda magla brda grije.

Javora lišće pada s grana.

Pijevac i zipka, tkanje meko.

Dan ulijeva se u dolinu

kao u zdjelu toplo mlijeko.

Molitva zvijezdama
Ne starog srebra prolaznost,

ni lovor dvoznačni i lažni,

ne obijesna domišljatost,

ni uspjesi u igri važni, 

ne zlatoustih riječi med,

ni počasti sva mana slatka,

čak ni poštenja ne buket, 

sjaj često mu je vijeka kratka,

ne grožđa sok – za dušu lijek,

ni druženje uz čaj kod kuće, 

ne muza pomast, što sav vijek

ko pečat čovjek sobom vuče,

ne mudrih misli lukav slijed

što duši mjeru lakta traži,

ne miris doma, mir i red,

ni glazba hvale puna laži,

ne mašte sklonište i dom,

nego tek molim

zvijezde davne

da daju nam na svijetu tom

živote patničke i slavne.

Koncert s Merkura
Kao poklopac škrinju noć pokri mravinjak grada,

bademi sna rastu gorki u dolu zaborava.

Na glave građana tiho kišica zvijezda pada,

u grču bogatstva i boli ljudski vrtlog spava.

Krovova korov, granje i grmlje gusto – antene.

Noću ko hmelj se žari od ljubavi ležaj tijesan.

Rakovi svjetiljaka po zidu puze ko sjene,

tijelo se u snu hladi, duh trune, srebri se plijesan.

U toploj postelji draga, u torbi zvijezda plava, 

perine stare, ruže i knjige u stanju jadnu.

Na radiostanici duha spiker još ne spava, 

stavlja na gramofon noći mjeseca ploču hladnu.

20. svibnja 1933. 


	111130SLSP001PRCOFMN
	111130SLSP002PRCOFMN
	111130SLSP003PRCOFMN
	111130SLSP004PRCOFMN
	111130SLSP005PRCOFMN
	111130SLSP006PRCOFMN
	111130SLSP007PRCOFMN
	111130SLSP008PRCOFMN
	111130SLSP009PRCOFMN
	111130SLSP010PRCOFMN
	111130SLSP011PRCOFMN
	111130SLSP012PRCOFMN
	111130SLSP013PRCOFMN
	111130SLSP014PRCOFMN
	111130SLSP015PRCOFMN
	111130SLSP016PRCOFMN
	111130SLSP017PRCOFMN
	111130SLSP018PRCOFMN
	111130SLSP019PRCOFMN
	111130SLSP020PRCOFMN
	111130SLSP021PRCOFMN
	111130SLSP022PRCOFMN
	111130SLSP023PRCOFMN
	111130SLSP024PRCOFMN

